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સંવત ૨૦૧૨ 
સને ૧૬ 


આવકાર 


શ્રી વસાવડાએ ચુજરાતીમાં ઉતારેલી આ નવલકથા “મારી મા”તી 
પ્રસ્‍તાવના લખતાં મને આન'દ થાય છે. આ પુસ્તક અમેરિકન લેખિકા 
થરિભ ફે।બ*સના મૂળ પુસ્તક “ મમ્માઝ બે'ક એકાઉ'ટ ' ઉપરથી 
ગુજરાતીમાં ઉતારવામાં આવ્યું છે. 


શાના ઘરમાં પણુ બાલમાનસ સમજને બાળકેતું ઘડતર કૈવી સુંદર્‌ 
રીતે કરી શકે 'છે, તે આ પુસ્તક બહું જ સુ'દર રીતે પ્રદશિષ્ત કરે છે. 
જવનમાં બનતા નાના નાના પ્રસ'ગા પણુ બાલમાનસને કેટલા સ્પશ'તા 
હોય છે, અને એ પ્રસ'ગાન્‌ાા બાલમાનસ સમજનારી માતા ચારિત્રઘડતર 
માટે કેઢલેો બધો ઉપયોગ કરી શકે છે, તે આ પુસ્તક વાંચતા સહેજે સમજી 
શકાય છે. પુસ્તકનો દરેકેદરેક પ્રસગગ માતાના જવન 'સોથે અ'કળાયેલે। છે, 
અને કેટલાક પ્રસંગો તો એટલા સુ'દર છે કે પસ્તક#એક વખત હાથમાં 
લીધા પછી મૂકવાનું” મન ન થાય. 


" આજે આપણા દેશમાં કેળવણીના ક્ષેત્રમાં નનાનવા પ્રયોગો! થઈ રહ્મા છે. 
કેળવણીના ક્ષેત્રમાં દેશે ઠીકડીક પ્રગતિ પણુ કરી છે. પણુ ગ્ૃહશિક્ષણુમાં 
એટલે કે શાળા બહાર ઘરમાં પણુ બાળકેોતે ચારિત્ય અતે સ'યમની 
%ળવણી આપવાની છે. એ તરફ આપણા માબાપોનું ધ્યાન હજી જેઈ એ 
તેટલુ' ગયું નથી. એટલે જ્રદદિએ પણુ આ પુસ્તક ઘણુ ઉપયોગી થઈ 
પડશે તેમ દુ' માનુ' છું. » 


અશિસ્તનતા આ જમાનામાં બાળકે પોતે પણુ આ પુસ્તકથી ધણુ 
જણી શકશે, શીખી શકશે. ૧૦ થી ૧૬ વર્ષના કિશોરો માટે પણુ આ 
પુસ્તક ધણ્‌' ઉપયોગી નીવડશે તેવી હુ' આશા રાખુ છું. 


મી વસાવડાનો આ પ્રયાસ આવકારદાયક છે. 


ડનવેગન 
મલબારહીલ, શુ'ભાઇ દિતકરરાવ દેસાઇ 
૧૫મી ઓગસ્ટ, ૧&૫૬ 


પ્રાસ્તાવિક 


શ્રી કેથરિન ફેબ*સનું આ પુસ્તક ભાઈ શ્રી નટવરભાધ્રગૅ સતને 
વાંચવા આપ્યું અને સૂચન કયુ” કે સા?્‌' લાગે તે! તેને ગુજરાતીમાં 
ઉતારવુ'. ત્યારે મતે થયું આપણે ત્યાં અનુવાદની પર'“પરા ચાલે છે તો 
અતુલાદનું એક વધુ પુસ્તક ચુજરાતી સાહિત્યમાં ઉમેરવા જેવું ખરુ? 


આ પૂવષ્ત્રહથી ડું આ પુસ્તક વાંચવા લાગ્યો. પણુ આગળ વાંચવા 
 લાગ્યૅક ટ્રેમ તેમ આ પુસ્તક્રે મારા મન પર ગાઢી અસર કરવા માંડી; 
અતે તે પૂરુ' કયું” ત્યારે તેતે ચુજરાતી અનુવાદ કરવા નિશ્ચય કરી નાખ્યે!. 


આ પુસ્તકનું મૂળી નામ 1॥પ&્રણા8'છ 0401: 000૫1૬ છે. તે નામ 
મતે રચ્યું નહિ, કારણુ કે”પુસ્તકનુ* માત્ર પહેલું પ્રકરણુ બે'કના ખાતા સાથે 
નિસ્તઉ ધરાવે છે. બાકીનાં પ્રકરણોમાં માતાની મહત્તા, ઉદારતા અને 
બાળકોને કેળવણી આપવાતી તેતી રીતિ--એતાથી ઓતપ્રોત છે. કથાનુ' 
મુખ્મ પાત્ર--મા--ભલે અમેરિકન હેય, પણુ તે હિંદની જ કોઈ આદશ* 
માતો ચિતાર આપે છે. 


આજે જ્યારે આપણું બાળકના સર્વાં'ગી વિકાસ પર ભાર મૂકીએ 
છીએ ત્યારે આ પુસ્તક ઘણુ' ઉપયોગી તીવડશે તેમ મતે લાગે છે. 


આ પુસ્તકમાંના કેટલાક પ્રસ'ગોા મે' ખાળકે। સમક્ષ વાંચી સ'ભળાવ્યા' 
છે, અને તેમણે પણુ એકચ્િુ તેનું' રસપાન કર્યુ” છે. ચુજરાતના ૧૦ થી 
૧૬ વરસની વયના કિશોરો આ પુસ્તક ખૂબ હૉંશપૂવક વાંચશે એવી 
મને શ્રદ્ધા છે. 


આને કિશોર સાહિત્ય કહીને માબાપો તેનાથી અળગા ન રહે એવી 
મારી વિન'તી છે. અતિશય નજીવી આવકતાળા સામાન્ય કુટુંબની આ 
કથા વડીલોને તેમના બાળકે પ્રત્યે સમજુ દદ્િથી ન્નેવામાં પ્રેરણાભૂત 
બનશે. એક આલદ્શ* મા ગરીબ કુટુંબમાં પણુ કેવુ સ્વર્ગીય વાતાવરણુ ઊભુ 
કરે છે, તેની કથા વાંચતા આપણું મસ્તક એ માને નમવા ચાહે છે. 


મુ. શ્રી. દિનકરભાઈ ને પણુ આ પુસ્તક ખૂખ ગમ્યુ' છે. તેમણે મારી 
વિતેતી માન્ય રાખી, આ પુસ્તકને “આવકાર લખી આપી મને ઉપમકૃત 
કયી છે. તેમનો આભાર કયા શાખ્દોમાં માનું ? 


આશા છે કે ગુજરાતના વાંચકોને આ પુરતક ગમશે. 


ઇન્દ્ર વસારડ 


સારી મા 


પ્રકરણુ ૧ 


પેલી નાની ગઝૃપડી. કેસ્ટ્રો સ્ટ્રીટને નાકે આવેલી એ મુટી૨ 
તેજ અમારુ' ઘર. આજે પણુ તે કેટલી યાદ આવે છે? એ જ 
મીઠુ' વાતાવરણુ-મા, બાપુ, મારો એકનો એક ભાઈ નેલ્સ, મારી 
નાની બેન ક્રિશ્ષાઈન. લગભગ મારી જ ઉમરની, છતાં તેનું અંતર 
પારખવું કેટલું સુશ્કેલ ? મારી નાની બેન ડગમાર ! અહો, એ 
બધું જ આજે ચાદ આવે છે. 

માની ચાર બેનોા-અમારી માસીએ પણ્‌ અમારે ત્યાં આવતી. 
જેનીમાસી સૌથી મોટાં. એવાં તો સૌને દબડાવે કે ન પૂછે 
વાત |! અમારાં ક્રિસ માસી “ બ્લેક નોવે'જીયન? ને નામે એળ- 
ખાતાં. એ આવતાં ધમપછાડા કરતાં અને ધરને નવા ઉત્સાઢુ અને 
ચમકથી લરી દેતાં. 

પણુ સોથી વધારે મને મારી મા યાદ આવે છે. 

“શનિવારની રાત પડતી. અમારા સુધડ રસોડાના ટેબલ પાસે 
ખુરશી ઉપર એ બેસતી. એક નાના પરબીડિયામાં આવેલે। બાપુનો 
પગાર તે ગણુવા લાગતી, માના માં ઉપર થતા ફેરફાર હું છાની- 
માની નયા કરતી. તેની ભમ્મરોા ચિંતાથી તણાતી હું જતી, એ 
પગારના તે જુઠા જુદા ભાગા પાડતી. રૂપાનાણાની ઢગલી એક ખાજુ 
સૂઝી તે ક્ડેતીઃ “આ ધર ભાડુ.” બીજી ઢગલી અલગ સૂ%ી કહેતી: 
“આ દાણાવાળા માટે.” “આ કૈટ્રિનના નેઠાને તળિયું નખાવવા 
માટે.” આમ ઢગલીઓની હાર થતી. 


૨ | મારી મા 


એટલામાં અમારામાંથી કેઈ બોલી ઊઠતું: “મા, આ અઢં- 
વાહિચે નોટખૂકો લેવાની છેઃ માસ્તર કહેતા હતા કે--” 

આ સાંભળી તે માટે પણુ મા જુદી ઢગલી કરતી. 

અમે બાળકે! કેટલી હાંસથી આ ઢગલીઓ ન્તેઈ રહેતાં | 

છેવટે બાપુ કડેતાઃ “કેમ, બરોબર છેને ર પતી ગયુ' કે ?” 

મા રાછી ઢુલાવતી. પછી અસે લેસન કરવા ચાલ્યા જતાં. 
મા ખુશ થઈ બોલ્લી ઊઠંતી : “બરોબર છે. જીઆ, આપણી બે'કમાંની 
ર્ફેમને તો હાથ જ લગાડવે। નહીં પડે. ખધુ' ઊકલી જશે.” 


માનું બેનું ખાતુ'! અમને એ ખાતા વિશે ખૂખ અજાયબી 
લાગતી. અમને થતું: એહુ બે'કમાં આપણું ખાતું પણુ છે ને ! 
નન્લેથી અમને કેટલી હૂ'ફ્‌ મળતી ! અમને ખખર હુતી કે બે'કમાં 
તો પૈસાદાર લોકેનું જ ખાતુ' હાય. 

મને બરબર યાદ છે. શેરીને નાકે જેન્સી રહેતી. ભાડુ' ન 
શશું એટલે એમને આપડાંને ઘરમાંથી નીકળવું પડયું હતું. અમે 
તે વખતે સાવ નાનાં ઢુતાં, અજાણ્યા લોકે! જેન્સીનુ' ઘર ચૂ'થતાં 
હેતાં. રાચરચીલું ઘરવખરી ઘરમાંથી ખહાર ફ્રે'કતાં હતાં! 
બિચારાં મિસિસ જેન્સની આંખોમાં પાણી હતુ હું તો એવી 
ગભરાઈ ગચેલી ! મને થર્યુંઃ પગારમાંથી ઘરભાડા માટે જુદી રકમ. 
અલગ નહીં મૂકતાં હોય એટ્લે જ આમ ખન્યું હશે ને ! ચ્ચ પણે। 
પણુ એવો વારો તો નહોં આવે ને | ખીકમાં ને બીકમાં હું ક્િશ્ષાઇનને 
હાથ દખાવતી. તે શાંતિથી ક્હેતીઃ “અરે, ડરે છે શું ? આપણું તો 
ખે'કમાં ખાતુ' છે ખાતું !” આ સાંભળી માર જીવમાં જીવ આવતો. 

નેલ્સ નીચલી સ્કૂલની છેલ્લી પરીક્ષામાં પાસ થયો. તેને 
ઉપલી સ્કૂલમાં શણુવા જવાની ઈચ્છા હૈતી, મા બાલી: “સરસ. 
ઘણું સારુ.” બાપુજીએ પણુ હો.પાડી. 

નેલ્સ કહે : “મા, પણુ ખરચ ઠીક ઠીક થશે, હોં.” 


સારી મા ] મ 


ખશુ' સાંભળવા અમે ટેબલ પાસે ખુરશીએ ખએે'ચી, મોરી 
પાસે એક સુંદર ૨'ગીન પેટી હતી. એે' તે મા પાસે ટેબલ ઉપર 
મૂકી. આ પેટી સિગિડમાસીએ નેવેથી ભેટ તરીકે મને 
સેોકલી હેતી. 

એ અમારી નાની બે'ક. ધરની બે'ક. પેલી મોટી બે'ક 
સાથે આને ક લેવાદેવા ન હુતી. અણીને વખતે આતે ઉપયોઞ 
થતો. દાખલા તરીકે ક્શ્ષાઈનને હાથ તૂટી ગયો હતો, ત્યારે આ 
બે'કના ઉપયોગ કરવો પડયો હેતો. તેવી જ રીતે એક વાર ડગમાર 
માંદી પડી, ત્યારે દવા લાવવા આ બેકના પેસા કામ લાગ્યા હતા. 

નેલ્સે ખર્ચની બધી જ વિગતો વેયાર રાખી હુતી. બસ- 
ભાડાના આટલા, ને।ટબૂક, પેન્સિલ વિના આટલા. માએ એ નોૉંષ 
'તરફૂ ક્યાંય સુધી નયા કર્યું. પછી નાની બે'ક ખોલી પેસા ગણ્યા; 
પણુ પૂરતા પસા ન તીડન્યા! 


માએ હોઠ બીચ્યા અને પછી મષ્ટમતાથી બોલી : “જુઓ 
આળકે, સૌથી પહેલી વાત એ કે મોટી બેકમાંથી તો પેસા 
કાઢવાના જ નથી.” 

અમે સોએ ડોકુ ધુણાવ્યું. 

સેલ્સ બોલ્યોઃ “મા, શાળાના સમય પછી હું ઠીલોનની ડુકાને 
કામ કરીશ.” 

માના સુખ ઉપર આન'દ પ્રગટ્યો. તેણું કઈક આંકડા મગળ 
ઉપર લખ્યો. પછી સરવાળા બાદબાકી કરવા લાગી. બાપુજી તો 
મનમાં જ ગણુતરી કરતા "ઢુતા. તે બોલ્યા : 

“હુ, પૃરતુ' છે. ચાલશે.” 

પછી પોતાના મોઢામાંથી ચુ'ગી બહાર કાઢી કહ્યું: “હુ 
આજથી તમાકુ પીવાનું બધ કરીશ.” 

માએ સહેજ નમી, બાસુના ખમીસની ખાંષ જરા પકડી; 


જ [ મારી ખદ 


પણુ કરશુ' બાલી નહી'. માત્ર કાગળ પર ફ'ઈ આંકડા ટપકાવ્યો. 


મે' કહયું : “મા, દર શુક્રવારે સાંજે મિ. એલવિંગટનનાં 
બાળકોને સ'ભાળવાતું કામ હું કરીશ. ક્રિશ્ચાઈન મને મદદ કરશે.” 


માએ કહ્યું: “શાબાશ. સરસ. 

અમને સૌને કેટલે આનદ થચે।? પેલા સોટી બે'ક્ના ખાતાને 
અઢવું નહીં પડે તેનો કેટલે સ'તોષ હુતો | અમારી નાની બે'ક જ 
આ કામ માટે પૂરતી હતી. 

તે વષે કેટલી બધી વસ્તુઓ એ નાની ખે'કમાંથી આવી? 

શ્મતગસત માટે જેઇતો ક્રિશ્ષાઈનનો ગણુવેશ (યુનીફેોમ”); 
મારો વીરખાળા (ગ ગાઈડ)નાો ગણુવેશ; ડગમારના કાકડારનું 
એ પરેશન; એ ખણુ' આ નાની બે'કે પાર હારું. મનમાં ખાત્રી તેદ 
હેવી જ કે અણધાર્યા સજેગા માટે મોટી બેક તો હાજર હુતી જ. 


હડતાળના પેલા દિવસો | અમને ચિતા થવા લાગી. માએ 
અમને ચિંતા ન કરવા કહ્યું. મે બધાએ કમર કસીને કામ કરવાનું 
સાથે લીધુ, પરિણામે મોટી બે'ક તરફ જવાને વારો જ ન આવ્યે. 
કામ કરવામાં કેટલી મઝા આવતી ઢુતી? 


હેડતાળ શરૂ થઈ કે માએ મિ. ફૂપરની બેકરીમાં કામ કરવદ 
જવાનું શરૂ કર્યુ. ત્યાંથી તે થેલી ભરીને વાસી રોટી અનેં કેડ્ટીની 
૩5 આણુતી તે કહેતી: “છોકરાંઓ | તાજી રોટી પેટ માટે સારી 
નહીં. અને કે!ષ્રીની કેકને ગરમ કરીએ ને, તો તાજી હોય તેવી જઃ 
સરસ લાગે.” 


ખાપુ રોજ રાતના, “ કેસ્ટ્રો કીમરી 'માં શીશા ધોવા જતા. 
ફ્રીમરીવાળા અમને એક રેર ટ્રધ આપતા અને છાશ તો જોઇએ 
તેટલી આપે, તેમાંથી મા મઝાનું પનીર બનાવતી. 


હેડેતાળને। અંત આવ્યે! તે દિવસે મા બાલી પડીઃ “હા...શ'. પણ. 


સારીમા] પ 


અસને લાશ્યું: ઝમ કરી કરીને માની કમર વાંક્ટી વળી ગઈ છે! 
અમારી સામે જેઈ, મા ગર્વથી બોલીઃ “જેયુ' ? સોટી 
એ'કતનુ' મોં પણુ નેવુ' પડયુ' ?” 
ક 4% શ 
આ વાતને વીસ વર્ષ વહી ગયાં છે. ગયે વષે મારી સૌથી 
પહેલી વાર્તા છપાઈ અને નાણાંને (પ્રકાશક તરક્‌થી) ચેઝ આવ્યો 
ત્યારે તે લઈ હું મા પાસે દોડી ને બાલી: “મા, લે આ તારા 
પેલા બેકકના ખાતામાં જમા કરવાને છે.” 
મા અને ખાપુ કેટલાં ઘરડાં થઇ ગયાં છે? બાપુ જણે દીંગણા 
લાગતા ઢુતા. માના વાળ રૂપેરી, ધોળા લાગતા હુતા. 
માએ ચેક ઉપર હાથ ફેરવ્યો અને બાપુજી સામે નેયુ', 
“સરસ, ખહુ જ સરસ !” તે બાલી. તેના મોઢા ઉપર અભિ" 
સાન ડું. 
મે' કહ્યું: “કાલે બે'કમાં જમા કરી દઈશ ને ?” 
મા બોલ્લીઃ “કેટ્રિન, તું મારો સાથે આવીશ ને ?”' 
મે' કહ્યું : “મારે આવવાની કઈ જ જરૂરત નથી. ચેક પાછળ 
મે સહી કરી દીધી છે, એટલે બે'કમાં જમા થઈ જશે.” 
મા”માર તરફ ફેરીને બાલથી : “પણુ બેટા....ખાતુ* છે જ 
ક્યાં? આખી જિદ્ગીમાં મે' બે'કમાં કદી પગ માંડ્યો જ નથી!” 
ધડાકે | હું તો બાઘાની જેમ મા સાઝુ' નતી જ રહી. 
તે બાલી: “એ તો, તમે નાનાં બાળકે! ડરો નહીં, તેથી ગપગોળે 
ચલાવેલો, શું ?” 
એહાહાહા હો! હવે હું સમજી! 
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હેડતાળ પડી. કેટલાક મહિના ઘરની સ્થિતિ જરા નાજુક રહી. 

મા એક દિવસ બોલીઃ “ચિતા કરવા જેવું કશું નથી. જુઓ 
બાળકે, આ વધારાનો સામાન આપણે રસોડામાં ગોઠવીએ તો 
કેમ? અને પછી ખાલી ઓરડો કોઇને ભાડે આપીએ તો ?” 

અમને રે! વાંધા હોય ? ઊલટાનું અમને તો એ ગર્સ્યું કે 
ભાઠાના પૈસામાંથી માને ગરમ કે।ટ આવશે. માને ગરમ કે।ટની 
જરૂરત હુતી. 

અસે ખારી પર પાટિયુ' લટકાવ્યુ'. સ્વચ્છ અક્ષરથી તે પર 
લખ્યુઃ “ ભાડે આપવાનુ છે. 

એ વાંચી મી. હાઈડ નામના એક ભાઈ એક દિવસ અમારે 
ત્યાં આવ્યા. 

માએ તેમને ઓરડો બતાવ્યો. માને ભાડુઆત રીખવાનેા 
મા પહેલે જ અનુભવ એટલે તેણું એક માસનું ભાડું અગાઉથી 
ન માગ્યુ'' ન માગી એળખાણુ. 

સિ. હાઈડેૅ છટાપૂર્વક બોલતા: “વાહે, વાહું | આ ઓરડો મને 
ગમે છે. મારો સામાન આજે સાંજે જ સોકલાવી દઉ'? મારાં 
સુસ્તકેો પણુ.” 

પછી તો મિ. હાઈડે અમારા મુડુંબી જેવા જ ખની ગયા. 
એ ધધો શે ઠરતા તે અમને ખમર ન પડી, પણુ અસારી સાથે 
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અડું જ સ્તેહુથી વર્તતા. ન્યારે પકુ તે દીવાનખાનામાંથી પસાર 
થતા, ત્યારે માને નમન કર્યા વગર રહેતા નહીં. 

બાપુજીને પણુ તેમને સ્વભાવ ગમતો. મિ. હાઈડૅ નોવે”ની 
સુસાફ્રીના અનુશવે! કહેતા અને નેોવેમાં કેવી રીતે પોતે માછલાં 
પક્ડતા તે પણુ સરસ રીતે વર્ણવતા. 

પણુ જેની માસીને અભિપ્રાય ક'ઈક જુદો હુલો, તે કહેતાં? 
“શાડુ'બાડું' આપે છે (-ફે પછી...” 

મા કહેતીઃ “ભાડુ' આપ્યા વિના થોડા જ રહેશે ?” 

જેનીમાસી તરત કહેતાં : “હુંઅ | અરે આવા તો મે ક'ઈક 
ન્નેઇ નાખ્યા છે! એના ભાડાના પેસા આવી રહ્યા અને તમારા 
ગરમ કે।ટ પણુ આવી રહ્યો. ન ન્તેચો હોય તો મોટો જાટલી- 
મેન...હે.? કદાચ જેની માસીને આવે અતુશવ હરો, કારથુ ઢૈ 
તેઓ બોર્ડિ'ગ હોઉસ પણુ ચલાવતાં હતાં. 


આવી વાતચીત અમને ગમતી નહી'. અમાશાં ચઢેલાં માં નઈ 
સા ઠસી પડતી અને જેનીમાસીને કહેતી : “આવા વિચારા 
કરાય ? લ્યો, કાપ્ટી પીએ, ન્ેઉં'” આમ માસીના બડખમડાટને અંત 
“આણતવી. 

વરસાદના દિવસો આવ્યા. મા કહેઃ “બિચારા મિ. હાઈડનો 
એરડો ઠ'ડો ;હિમ જેવો હશે.” પછી ખાપુજીને કહેતીઃ “મિ. 
હાઈડને આપણુ રસોડામાં જ બોલાવી લાવા ને. આપણી ચાથે 
ગપ્પાંબપ્પાં મારશે ને... ... ...” 

તે આવતા. આવે વખતે અસે સો બાળકે! અમારુ' લેસન 
કરતા હોઇએ. સ્ટવ પાસે બેસી મિ. હાઇડ અને બાપુજી ચલમ 
ફૅ'કતા હોય. મા કપડાં ધોતી હોય કે પછી રોટલા ઘડતી હોય કે 
પતવીર બનાવતી હોય. 
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કોઈક વાર મિ. હાઇડ નેલ્સને શબ્ુરમાં મદદ કરતા, લેટિન 

ભાષા રીખવતા. નેલ્સને મઝા આવવા લાગી અને તેનો ઉત્સાહ 
વધવા લાય્યો. વગમાં તે પહેલો ન'બર રાખવા લાગ્યો. “હું તો 
કામે લાગી જઈશ, નહી' શણું' એ વાત પણુ તેણે છોડી દીધી. 

અમારુ' લેસન પૂરુ' થતું અને મા પણુ કામથી પરવારી 
ખાશમ ખુરશીમાં પડી ક'ઈક સીવતી હાય, ત્યારે મિ. હાઈડ પાતાની 
સુસાફરીઓનાં-સાહેસાનાં વણુંના કરતા. એહુ | કૅટલી મઝા આવવી. 
કેટલું બધું જાણુવાનું મળતુ? કૈટલું સ્તાન | ઇતિહાસ અને ભૂગે!- 
છ્નું જીવતુ' જાગતુ' જ્ઞાન નણ અમને મળતુ. મિ. હાઈડે 
બક્સફર્ડમાં શિક્ષણુ લીધું હતુ'' આખા જગતની તેમણેુ સુસાફેરી 
કરી હતી ! 

એક રાત્રે તેમણે ડિકન્સની વાર્તાએ। વાંચવાતુ' શરૂ કર્યું. પછી 
તો રાજને રિવાજ થઈ પડ્યો કૅ અમે લેસન પૂરું કરીએ અને 
મિ. હાઈડ પોતાની કેઈ ચોપડી લઈ આવી, અમને વાંચીને 
સંભળાવે. અમારી આંખો સ્રામે એ વાર્તાઓનાં પાત્રો આબેહૂબ 
ખડાં થતાં. માને પણુ ખૂબ મઝા આવતી અને તે તો મિ. હાઇડનાં 
વખાણુ કરતાં થાકતી જ નહીં. 


“રુવિડ કેપરષ્રીલ્ડ' પૂરી થઇ એટલે એમણે “ઓલ્ડ ક્યૂરી- 
બએસિટી શેઉપ' નવલકથા શરૂ કરી. એ પછી શેક્સપીઅરનાં નાટકે! 
વાંચવાનું શરૂ કર્યું. કેના મીઠો એમને કઠ હુતો ? અને વાંચવાની 
હબ | જાણે પોતે જ નાટક ન કરતા હાય? 


ઉનાળાના દિવસો આવ્યા. સાંજે શેરીનાં બાળકો “ગટર 
બહાર એક પગ'ની રમત રમતાં. પણુ અમને તો બહાર રમવા 
જવાતું મન પણુ ન થતુ'* એક રાત્રે છોકરાએએ પધમાલ કરી. 
તેઓ મિ, ડીલેોનના સ્ટોરમાં ઘૂસી ગયા. ભારે ષમાલ થઈ. તે 
રાત્રે પણુ નેલ્સ અમારી સાથે ધરમાં જ હેતો! અને “ડોમ્બી એન્ડ 


સારી મા ] ફ્રે 
સન્સ વાર્તાનું છેલ્લું પ્રકરણુ સ'શળાવી રહો હેતો. 


તે દિવસ હેજી ચે યાદ આવે છે. એકાએક એક પત્ર લઈ મિ. 
હાઇડે મા પાસે આવ્યા ને બોલ્યા : 

“માક્‌ કરને. મારે જવું જ પડશે. છૂટકે જ નથી. માસં 
પુસ્તકે! નેલ્સ તથા બીજા બાળકે માટે છેડતેો જાઉ' છું. અને 
જુઓ આ ચેક. તમે મારે માટે ઘણું-ઘણું ક્રુ છે. તમને અનેક 
પન્યવાદ.” 

આવી રીતે (સિ. હાઇડે અચાનક અમાર્‌ૃ' ઘર છોડવાની જાહે- 
રાત કરી. અમે સ્તબ્ધ થઈ ગયાં. મિ. હાઈડે અમારે ત્યાંથી જતા 
હેતા, તેનું અમને ડુઃખ હતું. તેમણે આપેલાં પુસ્તકો અમે 
ઉપરથી લાવતાં હુતાં ત્યારે અમારા ઉત્સાહુ નેવા જેવો હેતે. 
બાપરે ! કટલાં ખધાં પુસ્તકો? અસે નામ વાંચવા લાગ્યાં-એ 
ટેઈલ ઓર્‌ ટુ સીટીઝ, નિકોલસ નિક્લબી, વેનિટી ફેઅર, એડ- 
વેન્ચસ' ઓફ એલિસ ઈને વ'ડરલે'ડ, ઓલિવર ટિવસ્ટ, એ 
મિડસમર નાઇટસ ડીમ. 

માએ એ બધાં પુસ્તકો ઝાડોઝપટીને સાફ કર્યાં. તે બોલીઃ 
“કેટલું ખધું જ્ઞાન મળશે આપણુને ! નેલ્સ આપણુને આ રાજ 
વાંચીને સ'ભળ!વરે, જેમ મિ. હાઇડ સ્ર'ભળાવતા હેતા તેમ. 
નેલ્સંના અવાજ પણુ સરસ છે તો.” 

નેલ્સનુ' મોહું' ન્નેબા જેવુ” હતું. 

મિ હ્વાઈંડે આષેલે ચેક માએ જેની માસીને બતાવ્યે. 
તે બાલી: “જેર્યું ને, હવે તો મારો ગરમ કોટ આવશે ને $” 

એ જ વખતે મિ. ઝુપર આવી ષમક્યા. મિ. કુપર એક હોાટ- 
લના માલિક હુતા, અને એક બેકરી પણુ ચલાવતા હતા. તેમના 
સોઢા ઉપર રોષ હુતો. તે બોલ્યા : “લબાડ ! બદમાશ. ન્યુ ને ! 
ખેડ્ડો આ ખોટો ચેક આપીને રફૂચકકર થઇ ગે.” આ વાત મિ. 
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હ્ાઈડેના સંબંપમાં હતી. 

જેની માસી કહેવા લામ્યાં: “હું નહોવી કહેતી ?” 

મિ. કુપરનો બબડાટ ચાલુ હુતો: “એ લુચ્ચાએ તમારા 
નાણાં ચૂકવ્યાં કે પછી !” 

માએ અમારી સામે નેચું. સૌથી વષારે નેલ્સ તરક્‌. પછી 
શાંતિથી તે બોલીઃ “નેલ્સ, આઈવન હો માંથી આગળ વાંચ ને ભાઈ.” 


પછી મક્કમ પગલે તે સ્ટવ તરફ આગળ વધી અને પેલે 
સક તેમાં નાખી દીધો. ચેક રાખ થઇ ગયે. 


મિ. ફુંપર પાસે આવી તે બોલી : 
“ના, ના, અમારાં કઈ જ નાણાં નીકળતાં નથી.'' 


પ્રકરણુ ૩ 


બિચારી નાનકડી બેન ડગમારને। કાન એકાએક ફુખવા લાગ્યે... 
તેનું દરહ મટાડવા માએ બધુંય ઘરવૈટું કર્યું. લસણુ કકડાવીને 
તેલ નાખ્યું, મિ. શલ્ટઝે બનાવેલી અને પોતાની જ દુકાનેથી 
મોકલેલી દવા પણુ નાખી. પણુ દરદ જરાયે એઓણ્ુ' થયુ' નહીં. 

છેવટે હા. જેન્સનને તેડાવવા પડયા. તેમણું તપાસીને કલુ : 
“હુમણાં ને હુમણાં ઇસ્પિતાલ પહોંચાડો.” 

એ સાંભળી માના તો જાણે હોશકોશ ઊડી ગયા ! માનો એ 
ગશચયેલે। ચહેરો હું નનેઇ રહી. મા બોલી: “દાકતર સાહેબ, સાંજે 
ખોના બાપા આવે ત્યાં સુધી થોભી નહીં શકાય ?” 

દાકતરે ટકો જવાબ આપ્યો: “ના, હુમણાં જ, તાત્કાલિક 
ખોપરેશનની જરૂરત છે. તો જ........” 

જ “ગાપરે |! ઓપરેશન ! માના મોઢામાંથી શખ્દો સરી પડયા. 
મા બોલીઃ “ઠીક, અમે હેમણાં જ આવીએ છીએ.” 

તરત તેણે, તેમના દેખતાં જ રસોડાના ટેબલ ઉપર નાની. 
મે ઊંધી વાળી, પેયાને ઢગલે કર્યો. આશાભર્યાં સ્વરે પૂછયું 2 
“ચાલી રહેરે ને?” 

દાક્તર સહેજ ખચકાયા; પછી ધીચેથી બોલ્યા : “હું-ટું 
પર્માદા ઇસ્પિતાલનો વાત કરતો હેતો.” 

“ના, ના. ત્યાં નહીં. અમે તો પેસા આપીશું.” 
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“સરસ | તો તો કિલનિક ઇસ્પિતાલમાં લઈ જાએ.” 

“ કિલનિક? ” 

“હા. ત્યાં તમે તમારી શક્તિ પ્રમાણુ પ્રા આપી શકશે।. - 
ન્યાં તમારા બાળકની ખીજા દરદીની જેવી જ સારવાર થશે.” 

માના સોં ઉપર ચિંતા અને વ્યમતા ઢુવી. તે બાલી : “એ 
“અધું' મને કઈ સસમજાતુ' નથી.” 

દાક્તર બોલ્યા : “તો પછી એ ખધુ' મારા ઉપર છેડો ને. 
“ડેગમારની સ'પૂણુ' કાળજી લેવાશે. હું વચન આપું છું. ઓપરેશન 
“તો હું પોતે જ કરીશ.' 

મા ગળગળી થઇ બોલી : “થે'ક્યૂ દાક્તરસાહેબ.” 

તેણે નેલ્સને ગરમ ધાખળેો લાવવાનુ' કહ્યુ'' ડગમાર આસ- 
પાસે તે વીંટચો. બાપુ કામે ગયા હુતા એટલે નેલ્સ ને હું મા સાથે 
“દવાખાને જવા તેયાર થયાં. 

ઇસ્પિતાલે પહોંચ્યાં કે બે નર્સોએ ડગમારને પેંડાદાર ટેબલ. 
"ઉપર સુવડાવી ટેબલ હેૅ'કારી મૂક્યુ', મા તેની પાછળ પાછળ જવા લાગી. 


નસ્ને સમજાવતી હોય તેમ તે બોલીઃ “મારી છેડી છે 


નર્સાએ ના પાડી. કહ્યું: “ઉંહુ | કાયદા વિરુદ્ધ તમારાથી માસે 
નહીં અવાય. ત્યાં જ થોભે.'' 

લાચાર. માએ ડગમારનોા હાથ છેડી દીધો અને નિરાશ 
થતી ખાજુના ટેબલ કને જઇ ઊભી. બતાવવામાં આવેલા કાગળા 
“ઉપર વાંચ્યા વગર તેણે મતું મારી દીધું. તેતુ' ધ્યાન કયાં હતું ? 

નેલ્સે તથા મે' દવાખાનાનાં દશન કઇ દિવસ કર્યા ન હેતાં. 
અતે બન્ને રસપૂજક ગણુવેશમાં સજજ થચેલી નર્સો તથા માટાઇને 
“જાળ કરતા હાથમાં કાળી બેગો લઇ આમથી તેમ દોડતા માણુસોને 
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ભેઇ રહ્યાં હતાં. કેટલીક ઓએ સોટા હાથાવાળા ઝાડુ તથ 
અશથી ઇસ્પિતાલની ફેરસખંદી સાફે કરવાની તૈયારી કસ્તી હતી. 

એકાએક મા બોલી : “ડોકટર નેન્સન અડું દુશિચાર હામ્તર: 
છે, હોં. ડગમાર ચોાષ્કસ સારી થઇ જરી.” 

આ સાંભળી ન જાણે કૅમ મને રડવું આવવા લાષ્યું |! મા 
મારી પીઠ થાબડવા લાગી અને વાર્તા કહેવા લાગી. પણુ ન ન્ાજે 
કેમ આજે તેની વાર્તામાં ક'ઈ જ હ'ગધડેો ન ઢુતે. 

જેવા દાક્તર નેન્સન ઉતાવળે પગલે આવતા દેખાણુા, કે 
તરત મા ઊભી થઇ સામે દોડી. 

“શાબાશ, શાખાશ. તમારી દીકરીને શાબાશી ઘટે છે. પતી 
ગ્ચું. નિરાંતે ઊંઘે છે...ઘેનની દવાથી.” 

મા આનંદમાં આવી ગઈ. બોલીઃ “તો જાઉ' તેની પાસે ?!” 

દા. નેન્સને માથુ' ધુણાન્યુ': “ઊં હુ' ! એ તો નિયમ વિરુદ્ધ 
કહેવાય. હુવે કાલે, મળવાના ટાઇમે.” 

મા બોલીઃ “પણુ....પણુ, તે કેટલી નાની છે, દાકતર ! જાગશે 
ત્યારે બીને રડશે.” 

“ચિતા ન કરે. નર્સો છે ને. બરાખર કાળજી રાખશે. પહેલા 
ચોવીસ કલાકમાં કોઇથી મળી શકાય નહીં. વાડ માં શાંતિ ન્‍ેઇએ. 
એમાં ફ્રેરફાર ન થઇ શકે.” 

પણુ મા આ સમજી શકે તેમ ન હતુ'. કહેઃ “પણુ હું 
જરાય અવાજ..ન--- 2? 

દાકતર નનેન્સને પોતાની ઘડિયાળ સાચું જેયુ', પોતાની હેટ 
નમન તરીકે ઊંચકી અને ચાલવા માંડયુ'. 

માને ચહેરો નવા જેવો હેતો. તે અત્ય'ત બેચેન રેખ તી 
હેતી. અમારા હાથ પકડી બોલીઃ “છોકરાએ, ચાલે આપણું હઠગ- 
સારને ગાતી કાઢીએ.” 


નજૂષ [ મારી મા 


ટેમલ પ.સે બેઠેલી નસ માને સમજાવવા લાગી: 

“સાડી, તમારી છોકરીની ચિંતા ન કરો, પૂરી માવજત 
“લેવામાં આવશે.?? 

“હાસ્તો. કેવી સારી ઈસ્પિતાલ...તો જેઉં ?” 

“પહેલા ચોવીસ ક્લાક સુલાકાત બ'પ.” 

“પણુ ડું' ૩્યાં ઝુલાકાત લેવા આવી છુ'? હુ' તો એની મા 
'છી' ને...” 

એક એક શબ્દ છૂટ્ટો પાડી મકકમતાથી નસ બોલ્ી : “મા... 
જ્‌...-કરો...એમ...ન....થાય...? 

મા ક્યાંય સુધી પેલા ઓરડા તરફ જેતી રહી. સમયનું પણુ 
જાણુ તે ભાન ભૂલી ગઈ. છેવટે સે" તેનો હાથ પકડી યાદ દ્વ. 
ડાબ્યુ' કે અમે જશાઇબેન શાહે નેતાં હતાં. 

માએ અમારા હાથ પકડયો અને અસે બચ તરફ ચાલવા 
“લાગ્યાં. કોઈ એક શખ્ઠ બોલ્યુ' નહી. 

કિશ્ષાઇને અમારે માટે રસોઈ તયાર રાખી હુતી. માએ શ 
“તરફે જેયું પણુ નહી'. માત્ર બે પ્યાલા ગરમાગરમ કેટરી પીધી. 
તેણું પોતાની હેટ પણુ ઉતારી નહીં. 

“કાંઇક ઉપાય કરવો પડેરો” એમ તે ખખડી. અમે બાળકે 
શાંત નતેતાં રહ્યાં. નેલ્સે જ યાદ દીબી : “મા, પણુ કાલે તને 
હેગમાર પાસે જવા દેરે તેમ કહ્યુ' ને એ લોકોએ.” 

મા બોલી: “પણુ જ્યાં સુધી હુ' મારી આંખે તેને નઈ નહીં 
લઉં ત્યાં સુધી મને ચેન કેમ પડે કે તેને ઠીક છે ? તમારા બાપુજી 
સાંજના આવીને પૃછે ત્યારે મારે શે જવાબ દેવે ?'” 

પછી થોડી વારે તેથ કહ્યુ “ગમે તેમ, મારે ડત્રમારની ભાળ 
જાહવી જ પડશે.” કહી તે ઊભી થઈ પછી રસોડાના ટેબલના 


સારી મા) ૧૫ 


એક ખાનામાંથી દોરી ભને કાગળ કાઢયાં. ડગમારની હી'ગલી એ 
કાગળમાં લપેટી. બીજ કાગળમાં તેની ચિત્રપોથી ખાખી. 

. મા બોલીઃ “જુઓ, મે' એક યુક્તિ શોધી છે. ઇસ્પિતાલના 
પેલા ટેબલ પાસેથી હું' ૪2 દઇને પસાર થ૪ જઈશે. કેઈ પૂછશે 
તો કહીશ આ પેકેટ ડગમારને આપવા જાઉં છું.?' 

ઝઃ શ જ 

મા પાછી ફેરી, ત્યારે તેના હાથમાં પેલા બે પાષઠીટ જેમનાં 
તેમ હુતાં | અમને થયુ, મા ડમમારને મળવા પામી નથી. અતે 
પૂછતા ગયાં તો તેલ જવાખ નોવેજિયન ભાષામાં બપ્ધેો. 
ખેચેનીની જ નિશાની ! 

થાકી ગઇ હાય તેમ તે બોલી: “અરે, લગભગ ડગમારના 
અએરડા સુધી તો હું પહાંચી ગઈ હતી, પથુ....”” 

એક ક્ષણુ પછી તેલ એપ્રન પોતાના ગળા આસપાસ વિંટા્ળ્યું, 
એક ખાલદીમાં સાખુવાળુ ગરમ પાણી લીધુ' અને એકાએક રસે- 
ડાની લાદી સાફ કરવા લાગી. અમને નવાઇ લાગી. 

ક્રિશ્ષાઈને બોલી ઊઠી: “પણુ મા, કાલે જ આ તો ધોઇ હતી ને !” 

મે' કહ્યું: “ લાદીએ તો! ચકચકિત છે.'' 

નેલ્સ બોાહ્યોઃ “જમવાનો વખત થઇ ગયો, મા.” 

વિચિત્ર ભાવથી તે બોલી : “આમ ઘૃ'ટણીએ પડીને ધોતાં 
વાર્‌ તો લાગે જ ને ?” 

માનો સફેદ પૂણી જેવા ચહેરો નઈ મને રડવું આવવા લાગ્યું. 

પાછળના ખારણુ। સિવાયનો બીજે બધો શામ ઘસીને ધોઈ 
નાખ્યા પછી તે એકાએક ઊભી થઈ અને ધસવાનુ' ખ્રરા ક્રિશ્ચાઇ- 
નને સૉંપી બોલીઃ “તું આટલું ફરી નાખ. કેટ્રિન, તું મારી સાથે 
આવ.” 


શદ [ મારી મદ 


ભને કેટ લાવવાનું તેણે કશું. મે' પૂછયું: “ક્યાં જવું છે ?” 

તે બોલીઃ “ઇસ્પિતાલ. મે' તદ્ન નવી યુક્તિ શોધી કાઢી છે.” 

અમે ઈસ્પિતાલ પહોંચ્યાં. અમે એટલા ધીમે ધીમે ચાલવાં 
હતાં કે ટેબલ પાસે બેઠેલી નસેં માથુ' પણુ ન ઊંચક્યુ'. મને 
માએ બારણુ પાસે પડેલી ખુરશી ઉપર શાંત બેસી જવાની નિશાની 
ઠરી. હ ખા બધુ' મોહું' ફાડી આશ્ચર્યથી જેઈ રહી હુતી, ત્યાં તો 
સાખે પોતાને કેટ, હેટ વિ. કાઢી મને આપ્યું. અત્ય'ત હળવે 
જયાં લોહી સાક્‌ કરવાનાં ખ્રશ વિ. પડયાં હુતાં ત્યાં તે પહોંચી. 
તેમાંથી એક ઉપાડી તે લાદી ધસવા લાગી. એક નસ પાસેથી પસાર 
થઇ એટલે તેના તરફ માએ સ્મિત વેર્ચું. મા બોલીઃ “કેટલી ગ'દી 
થઇ ગઇ છે આ લાદીઓ !” 

“હા. ચાલે, સારુ થયુ' કૈ સાફ કરવાનુ' છેવટે નકકી થયુ. 
પણુ સહેજ મોડાં છે, નહોં !” 

માએ ક'ઇ જ જવાબ ન આપ્યો. તેણે તે! તેનું” કામ ચાલુ 
રાખ્યુ' અને ધીમે ધીમે આગળ ને આગળ વધવા લાગી ેઠ 
ડંગમારના ઓરડા સુધી પહોંચી ગઇ, અને છેવટે દેખાતી પણુ 
અ'ધ થઇ ! ટેખલ પાસે ન્સ ઊંધુ' ઘ!લી લખતી જ હુતી ! 

જાણે કેટલે, વખત આમ પસાર થયો હશે. છેવટે મા દેખાણી. 
તેની આખોમાં સ'તોષ દેખાતો હતે. ન 

નર્શા આશ્ચર્યથી મા સામે ન્તેવા લાગી. સમાએ ખ્રશ વિ. યોગ્ય 
સ્થળે મૂક્યાં, પછી ધાતાને કેટ પહેર્યો, માથે હેટ મૂકી ને મારે 
હાથ પકડચેો!. જેવા અમે દરવાજા પાસે આવ્યાં, કે માએ અત્ય'ત 
નસ્રતાથી નસ'ને કહ્યુ: “થે ક યુ.” 

બસ સ્ટેન્ડ પાસે આવ્યાં ત્યારે મા બોલીઃ “ડગમારની તબિ- 


યત સરસ છે. તાવબાવ નથી. મે' તેના માથા ઉપર હાથ મૂડી 
નનેચે।.” 


જારી સા ] શઠ 


“તું તેને મળી, મા! 

“ટાસ્તો. તેની પાસે જેવી પહોંચી તેવી જ તેલ આંખ 
ખોલી. એે' તેને કલુ, કાલે આવીશ, હે. ચિ'તા ન કરતી. નિચે પય 
સમવ્વ્યા.” 

“હુવે, આજે વો તેને મળવા નહી' જય ને ?'' 

“તા રે. એમ ડરાય ? નિયમ વિરુદ્ધ જવાય? હુવે તો સે' 
સારી આંખે નઇ લીધુ' કે તેને સરુ' છે. હુવે તમારા બાપુ પથ 
ચિંતા નહીં કરે. ઈસ્પિતાલ પણુ સરસ છે.” 

પછી ડોષુ' ધુણાવી તે કહે: “પણુ બાપ રે ! લાટીઓ કેટલી 
ગ'દી | ઘસી ઘસી બ્રશચી ધબ ત્યારે જ સાફ થાય.” 


મારી માન્ર્‌ 


પ્રકરણુ ૪ 


માના મામાનું નામ મિ. ક્રિસ હતું. બાપુજી તેમને “બ્લેક 
તોર્વે જિયન? કહી બોલાવતા, કારણુ કૈ તેમનો ચહેરો તથા મૃછે 
કાળાં હતાં; પણુ કુટુંબનાં બીજા' માણુસો તેમને કેઈ બીના જ 
કારણે કાળા કહૅતા-કદાચ આ કાળાશ તે તેમના હૃદયની હશે. 

પડેછદ કાયા. તેમનો અવાજ સાંભળો તો ખાપ રે ! કાન જ 
કટી જય ! ગજબની તેમની ચાલવાની રીત. તે ધરમાં ધસમસતા 
આવે કૈ તુરત અમે બાળકે! રફૂચક્કર. 

માસ્રીએ અમારે ત્યાં હોય, અને ભાગ્ય નેગે આ મામાની 
વાત નીકળે, તો તેમના નાકનું ટેરવું ચઢી જતું. તેએ ગુપચુષ 
ખીજી વાતે। કરવા મ'ડી પડતાં, અને અમને હુકમ મળતો : 
“ગાલ્યા જાએ ન્વેઈએ, ઉપર? 


વાત એમ હતી કૈ મામાશ્રી કુટુંબના વડા હુતા. અતે એ' 
વાત કે!ઇઇ ભૂલી જાય, તે તેમને પાલવતું નહોં. માસીએ પણુ હવે 
ઉંમરમાં મોટી થઈ હુતી, છતાં મામાશ્રી તેમની સાથે તો એવી 
રીતે જ વરતતા, જાણે લેઓ નાની મૂરખી ગગીઓ ન હાય ! 

પણુ અમારી માની વાત જુદી હેતી. મા સાટે એમને લાગણી 
હેલી. જેનીમાસી કહેતાં કે અમારી મા સૌથી નાની બેન હતી તેથી. 
પણુ ખાપુજી ખીજુ જ કારણુ આપતા. તેમનું કહૅવુ' એમ હતુ કે 
માનું સાહુ મામાના માતુશ્રીને (નાનીને) બરાબર મળતુ' આવતુ 
હેતુ. મામાનાં મા બાળપણમાં જ મરી ગયાં હેતાં. 
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મા સામાનુ' ઉપરાણું કરતાં. મામાની «ગડી ચાલની કેઈ 
ટીકા ડરતુ' તો મા કહેતી : “તેમત્તા પગમાં હદ છે, તેથી આમ 
ચાલે છે.” 

માસીએ કહેતી: “છટ્‌.” મા માસીઓ પાસે કબુલ કરાવતી 
જુ દેશમાં અકસ્માત નડયો હતો, તેથી તેમને પગે ઈન થઈ હુતી, 
અને તેથી તે લ'ગડાતા હતા. મા પૂછતાં “આસ છતાં કઇ દિવસ 
તમે તેમને મોહે દુઃખની વાત સાંભળી છે?” માસીએ મા ઉપર 
તૂટી પડતીઃ “રહેવા દે, રહેવા દે, જાલીએ છીએ તને ખડું પેટમાં 
ખળે છે તે. આકી ખરુ તો-મેલા મનનો-ફેર હૃદયને માલુસ છે. 
ન ન્વેચો હાય તો સોટો...” 

આ ખમી વાતો મામા પ્રત્યક્ષ ન હોય ત્યારે જ થતી તે; 
પણુ મામા ઘરમાં હોય, અને હુકમ ઉપર હુકમ છોડતા હોય, 
ત્યારે સેવાની ગમ્મત આવતી. મિયાંની મીંદડીની જેમ માસીએ 
કહેતીઃ “ખરેોખરછે, મામા. હા-જ. ના-જ. આપતનુ' ૩ફેવું 
વ્યાજબી છેજી.” વગેરે. 


બાપુ કહેતા : “સારુ' છે કૈ મામા અહીં જજ જ આવે છે.” 
આઠકીને સમય તે દેશને ખણ ખભે ભટકતા, જનાં ખેતરો અને 
અને વાડીઓ ખરીદતા. પછી એ ઉજજડ વાડીઓ ઉપર ધમધોકાર 
કામ ચાલતું. તે લીલીછમ બનતી, અને પછી મામા વાડીએ 
વેચી મારતા. 

અને માસીઓ વચ્ચે આ કાયમી પ્રશ્ન ઊભે રહેતો : “મામા 
આ ખખા પેસાતું કરે છે શુ' ?” 

મામાશ્રીની પધરામણી ક્યારે થરો તે કોઈ નાથતું નહી. 
એક ક્ષણુ પહેલાં બધુ' શાંત હોય ત્યાં બીજી ક્ષણે દોડાદોડ અને 
ધમાલ શરૂ થઇ જતી. તરત અમે જાળી જતાં: હાં. મામાશ્રી 
પધાર્યા લાગે છે! 
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“તરત જ અમારે લાઈનબ'ધ ઊભા રહેવું પઠતુ'. મામા 
પોતાની ભૂરી ભૂરી આંખાથી ચામારુ નિરીક્ષણ શરૃ કરતા. ગમે કે 
ન ગસે, મામા અમારી છાતીઓ માં આંગળી ઘોૉંચી હેતા : “એઇ! 
ટટાર ઊભી રહે. કેમ 'લ્યા | દાંતમાંત સાફ કરે કે નહીં? હ" 
ન્સારુ.” 

પછી એકાએક સા તરફ ફરી તે બરાડતાઃ “એઇ, આ છેકરાં- 
એને નારગી ખવડાવ, નાર'ગી.” 

આમ ખખડતા, ખિનજાતા, તે મારકીટે પહોંચી જતા, અને 
ત્યાંથી નારંગીની પેટીઓ ખરીદી વેર રવાના કરતા. 

માર્થામાસી નાકનુ' ટેરવુ' ચઢાવી કહેતાં : “ઉહ ! ખાટી 
આમલી જેવી | નારગી તે કઇ ખાવાની ચીજ છે ?” 


માકઇ બોલતી નહીં. અમારે છોકરાંઓને મને કમને નારગી 
' “આવી પડતી એ વાત ચોઇસ. 

સિઞિડ માસી કહેતાં: “મખ્ખીચૂસ; નાર'ગી મોકલવા (સિવાય 
ઔજુ' 5૪ મોકલવાનું એને સૂઝે છે ખર્‌' ??” 

જેનીમાસી બખડતાંઃ “એ બેટમજીને પૈસા શા માઝે નેઇંએ 
તે હું જાણું કની; પછી આંખો નચાવતાં કહેતાં : “અરે ! બાટલી. 
આટલી! દાર્‌ |!” અમને બ।ળકેને થતું-હં', આમ વાત છે- રાજ્‌ ? 

કિસમામા હીંચતા પણુ ખરા! 

ખીજા પણુ અનેક શય'કર કામો મામાએ કરેલાં; દાખલા 
તરીકે શાસ્રાળના સયુક્ત ગુડુંબની, બધાની મનગમતી બે કીમતી 
ચીજે, એક પરદારીમાની પરણુતી વખતનો ઇસ્કેતરા, અગે બઔજુ' 
હાર્‌ પીવાનુ'-વાયકીંગ-શીંગડુ', એ બે મામાએ કોઈને પૂછયા વગર 
વેચી સારેલાં ! 

આ સ'બ'ધમાં માસીએ ડરતાં હસતાં તેમને પૂછવા કઈ. 


મારી ષા ] ર્શૃ 


ત્યારે તેમણે એવી તો ત્રાડ પાડી, કે તેમનાં હાંજા ગગડી ગયા. 
પછી બોલ્માઃ “તમારા લોહીમાં નોવેના રાજાઓનું લોહી વહે છે. 
લોહી; જરા શર્માએ, આવી નજીવી વસ્તુએ સાટે મરો છે તે ! 
શરમાતાં નથી પૃછતાં ?” 

પછી મૌન. એ ષેસાનું તેમણે શું ક્યું, તે પૂછવાની કોઇની 
હિંમત ચાલતી નહીં ! 

ટ્રીોનામાસીના ઔધન સંખ'ધની વાત પણુ ન્નણુવા જેવી છે. 

ટ્રીનામાસી કુંવારા હતાં. તેમના માટે કોઈ પતિદેવ જ મળતા 
ન હતા. ભાગ્ય નનેગે તેમની પિછાન થઈ મી. ટ્રિંકલસન સાથે. વે 
અત્ય'ત ગભરૂ, માયાળુ માણુસ હતા. સુલાકાત વખતે મામાએ 
. તેમને એવા તો ગભરાવી માર્યા, કે ન પૃછો વાત ' 


મામાશ્રીએ એક પછી એક સવાલોને બોમ્બમારેો શર્‌ કર્યોઃ 
“તમારુ ઝુહુંબ કેવું છે? કેટલા માણુસો છે ર? શું કમાઓ છે ? 
ટ્રિનાને ખરેખર પરણુવા માગો છો ? કૈ પછી...હ' ?” 

મિ. ટ્રિકલસન આ જુદા જુદા પ્રશ્નોના બાંબમારાથી માંડ માંડ 
છૂટયા હતા, ત્યાં તો મામા તેમનું બાવડુ' ઝાલીને રસોડામાં લઈ 
ગયા, અને પૂછી નાખ્યું: “બાલે, પલ્લા પેટે શી રકમ શરવાના 
છા ?7? 

ખધાંને ઘણુ' જ આશ્ચર્ય થયું કે ટ્રનામાસોનાં લગન મામામએે 
કેવી રીતે નકી કરી નાખ્યાં! 

પણુ ક્રિસમામાએ સૌથી વધારે દુઃખ દીધું હોય તો તે માર્થા 
માસીને. અને અમને લાગતું કે માસી તેમને કે।!ઇ દિવસ્ર માડી 
આપશે નહોં. 

માર્યામાસીનોા દીકરો, મારો મસિયાઈ શાઈ કે।લસા ભરેહ્યાં 
ગાઠામાંથી ગખડી પડયો, અને ઘૃ'ટણુ પર સખત વાગ્યુ'. માસીએ 
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તેને પોટિચ્ર વિ. આંષ્યુ', પણુ તેનો સોન્તે એછે થચે! નહીં. તે 
ચાલતાં લગડાતો હેતો, અને કહેતો કે તેને ચાલતાં અત્ય'ત 
ડુખે ક માસી કહેઃ “તને વહેમ છે વહેમ. બધું બરોબર છે. ઠીક 
થઈ જશે.ઃ' 


પણુ કિસમામાની માન્યતા જુદી હતી. તેમણે આર્નીને 
લ'*ગડાતો જેચે! કે તેમના ક્રોધનો પારો ચલી ગયે. અમને કોઇને 
ખખર પડે તે પહેલાં તો તેને ઈસ્પિતાલ લઈ ગયા, અને પગમાં 
પ્લાસ્ટર મરાવી દીધું, અને આ વાતમાં ન તો પૂછયું માસીને કે 
ન પૂછયુ' માસાને |! 

માસીને આથી ઘણે શુસ્સો આવ્યો. તે કહેવા લાગ્યાં : “આ 
તે ક'ઈ વાત છે? મામા દહ ડહાપણુ કરે છે. હું ક'ઈ છેક ગગી 
છું ? અને મને છોકરાં સાચવતાં નથી આવડતાં,? બિચાશને કેટલું 
દુઃખ થયું હશે ? ચાર છોકરાંની મા છું હું, તે નથી જાણૂતો ? મોટે 
થયો છે તે!” 

મામાને ખખર પડી; ત્યારે તે બોલ્યા : “તોખાહુ પરમેશ્વર ! 
આએની ખુદ્ધિ તે પાનીએ જ....લે આનું નામ.?' 


આર્નીએ મને ઇસ્પિતાલની વાત ઢરી હતી. તે કહેઃ “કેટ્રિન, 
મને ખહુ જ દરદ થવા લાગ્યું ત્યાશે મામા ગુસ્સામાં ખશાડ્યા, 
“અલ્યા એ, આમ શું ખરાડે છે? બીજુ કઈ આવડતુ નથી હું 
તો! એનો બી ગયો કે ચુપ! મામા બોલ્યા, “ચુપ થઈ જા. હુ તને 
ઝુ'ઈક સ'ભળાવું.' એમ કહી મામા પોતાના ખુલ'દ અવાજે એક 
ગાયન લલકારવા લાગ્યા |” 

મે' પૂછયું: “ગાવા લાગ્યાં ખરેખર...? તને સ્વપ્નું તો 
નહોાતુ' આગ્યું ને ?” 

તે બોલ્યોઃ “ના રે ના. બરેખર ગાતા હતા ને. 

હુ' આશ્ચર્યમાં ડૂબી ગઈ ક્રિસમામા અને તે ગાય ? પણુ 
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અગે આ વાત કે!ઇઇને કહી નહીં, કારણ કોઈ તે માને એમ ખ હેતું. 

ત્યાર પછી મામા ક્યાંક અદશ્ય થઈ ગયા. ઘણા લાંબા માળા 
ષછી તેમના પત્ર આવ્યો ત્યારે ખબર પડી કે તે કોઇ એક પહાડ 
પાસેના ગામમાં મરણુપથારીએ પડયા છે. 

જેનીમાસી આ વાત માનવા તેયાર ન હતાં. એમની નાન્યતા 
ખેવી હુવી કે મામા એટલા ખરાખ હતા, કે મોત પથુ તેમને 
અડકે નહોં, ર 

માર્થામાસી ખોલ્યાં& “પાપનું ફળા !'' 

મા બોલી : “નારે, ના. હુવે તે ધરડા થયા છે. કોને ખબર, 
શગવાનનુ તેડુ' આન્યુ' પણુ હાય !'' 

ટ્રીનામાસી બોલ્યાં: “હિંમત રાખે, હિંમત | આવે વખતે 
બોલવું સાર્‌ તો ન ફ્ે'વાય, પણુ બોલ્યા વગરેય રહેવાતું નથી. 
જુબા-ન કરે નાશાયણુ અને ક'ઈકે થાય તો, ચાદ રાખન્ને-મારુ' પલ્લું 
તેમની પાસે લેવાનું છે. ભૂલતાં નહીં. મને એ સ્રૌથી પહેલાં મળવુ' 
જોઇએ. 


હો 


અસે સ્ટેશને પરોૉંચ્યાં. મામાના પાડોશી અમને તેડવા આવ્યા 
હુતા. તે અમને મામાની વાડીએ-ખેતર પર લઈ ગયા. અમે ખડું 
સંકોચ, આદર અને શાંતિથી ઓરડા તરકે જતાં હતાં, ત્યાં તો 
મામા ત્રાડ્ક્તા સંભળાયા. 

“દારૂ લાવ, દારૂ.” 

આ સાંભળી મા તે હેખતાઈ ગઈ. છતાં સ્વસ્થ થઈ એરડામાં 
દાખલ થઇ, અને મામાના હાથ પોતાના હાથમાં લઈ પ'પાળવા લાગી. 

મા બોલી: “મામા, હવે શાંત થાએ. હવે ક'ઇ વળવાનું નથી.'” 

મામાએ ક્યાંય સુધી મા તરફ નેયા કર્યુ, પોતાનું માથુ 


૨૪ [ સારી અક 


આમથી તેમ તકિયા ઉપર ફેશ્વતા લે બોલ્યા : “લિલે વેન-મિત્ર- 
હું મરવા નથી માગતો. ટુજુ તો મારે--' ત્યાં તેમની દષ્ટિ માસ્રીઓ 
ઇપર૨ પડી. તરત ટટાર થઇ માસીએ! તરફ વળી તે ગરાઢયા : 
“એટલે ? એટલે ? તમે સમન છે શુ'! શું હું મરી જવાને! છું [” 
પછી ઊભા થઈ કેઃ “ટળે, અહીંથી ચાલ્યા જાએ.” 

હું પણુ માસીએ સાથે જ ભાગી. મે' સાંભન્યુ': “છિઃ છિઃ 
ખેશું તે બેરાં. તેમની બુદ્ધિ પાની એ........ 

અસે રસોડાની પાસેના એરડામાં શાંત બેઠાં હતાં. થોડી વાર 
પછી મા આવ્યાં. “ગયા | બિચારા ગયા!” મા ખલી, જને બાપુ- 
છના ખભા ઉપર માથુ' મૂકી રડવા લાગી. 

ટ્રીનામાસીએ ગળુ' ચાક કર્યુ. અને મા તરફે ન્તેયુ'' માના 
હાથમાં શક જની ચિમળાયેલી નોટબૂક હલી. 

ટ્રીનામાસી બોલ્યાં: “સાહુ | વિલ છે આ? ખલાસ ? પેસા- 
ખૈસા ક'ઈ નથી ??? 

માએ માથુ' ધુણાવ્યું. 

બધાં આશ્ચર્યમાં ડુબી ગયાં. ક્યાંય સુધી શાંતિ ૨્હી. દ્રીના 
માસી રૂમાલમાં મોટું હાંકી રડતાં રડતાં બોલ્યાં: “હાય રે ! મારા 
પેસા ગયા !” 

'સિગ્રિડમાસી વાઈકીંગ-શીંગડા-તથા ઇસ્કેોતરા માટે રઠવા 
લાગ્યાં) અને જેનીમાસ્રી ખખડયાં: “મૂએ। દારૃડિયો !'' 

મા બોલી : “એમ નથી. પૈસા ક્યાં ક્યાં ખરશ્યા છે, તેને4 
ચોાકખા હિસાબ છે.'' 

માએ મને નોટબૂક આપતાં કહ્યું: “વાંચ”. 

એ ગઞરખડિયા ભાક્ષર વાંચતાં મારા દમ નીડળી સચો. 

હરેક પાના ઉપર માણુસનુ' નામ અને તેનું ખાતુ”. 


મારી મા] રષ 


હુ વાંચવા લાગી : 
“જોસેફ સ્પીતેલી, ચાર વર્ષનો. ડાબા પગમાં સડો. ખર્ચી 
૧૩૭ ડોલર. હુવે ચાલી ફરી શકે છે.” 
આગળ પાનુ' ઉથલાવ્યુ' : “જીમી કેલી નવ વષ. પગ વાંકેદ. 
ખચ ૪૩૩ ડોલર. ચાલી ફરી શકે છે.” 
એક પછી એક પાનાં ઉથલાવતી હું વાંચવા લાગી. 
“એલા જેનસન, ૧૧ વર્ષ. ખચ ૧૨૧ ડોલર?” 
“સેમ બર્નસ્ટીન, પાંચ વર્ષ. હાથીપગો રોમ. ખર્ચ ૪૧૫ 
'પ્રલર. ચાલે છે.'' 
આવાં ખીન' ઘણાં નામો હતાં. વાંચતાં વાંચતાં મારુ ગળુ' 
ગૂધાવા લાગ્યું. હું આગળ વાંચી શકી નહીં. 
માએ એક ઇયાજનક દષ્ટિ માસીઓ તરફ ફે'કી. તે મક મતાથી 
બોલીઃ “અહેણહેા, કૅવા પરગજુ [ 
આ શખ્રોથી જાણે તે પોતાની બેનોને પૃછતી ન હોાય-કે 
શું તેમનુ' ધારવુ' પણુ એવું જ ન હતું ? 
સિગ્રિડમાસી ઊભાં થયાં. પોતાને ક્રેટ ખ'ખેરી બોલ્યાં: 
“ચાલે, ઘણુ' બધું કામ કરવાનુ છે.” 
ટ્રીના માસીએ પોતાને! નાનો રૂમાલ વાટવામાં મૂકચો, અને 
ખોલ્યાં : “ચાલે, કેોક્ટી ડરી સોને. પાઉં.” 
માર્થામાસી આર્ની તરફૂ જેવા લાગ્યાં. 
“જગલી શલમનસાઈ !” મા ફરીથી બોદ્રી. 
સોથી મોટાં જેનીમાસીએ માને હાથ દાખ્ચો અને ખોલ્યા 
“વણાં જ સારાં કામા કર્યાં.” 
એ સાંભળી બધી જ માસીઓએ ડોઝુ' ધુણાવ્યું. 
હ 


પ્રકરણુ પ 


એ જમાનામાં કોઈએ માને પૂછડું હોત, કે “તમારુ મૂળ 
વતન કયુ? તો હું ધારું છું કે તેણુ તરત જ જવાખ આપ્યો હોતઃ 
“સાન ક્રાસિસ્કો” 

પછી તરતજ, રખેને કેઈ ખીજવશે એમ પધારીને કહેતઃ 
“હું કહેવા માગું છુ, જાણુ મતલખ કે હું નોવે'જિયન-પણુ અમે- 
રિકાની વતની છુ ?' 

પણુ તેનુ પ્રથમ કથન જ સત્ય હતુ. 

કારણુ કે જ્યારે પહેલવહેલી, સહેજ ગભરાયેલી અને ડરતી 
તે આ નવા ઝુલડમાં ઊતરી ત્યારથી જ સાન કોસિસ્ક્રોના પ્રદેશ 
તેના જીવનમાં જડાઇ ગયે. ન 


માસીઓતુ કહેવુ' હંતુ' કે મા વારવાર કહેતી: “આ અસલ 
નોવે જેવો જ પ્રદેશ છે.” 


ત્યારથી જ મા આ પ્રદેશને ખૂબ ચાહવા લાગી. 

સાન ફ્રાંસિસ્કે। વિષે પછી તો તેલ છળ જાણ્યું. તાર એક્સિ 
ક્યાંથી જવાય તે, લે જાણુતી. માછીમારતે ધકકે વહાણ! કયારે 
આવતાં, બે સ્ટ્રીટને નાકે ગરમાગરમ ચાની કીટલીએ લઈ કયા 
છોકરાઓ ફરતા, લે'ડ એડ ઉપર પીળી અને વાદળી લ્યુપીન્સ 
કયાં મળતી, એ બધું તે જાણુવી. 

ત્યાંની ટ્રામા માને બહું ગમતી, રવિવાર ત્યારે જ સારી રીતે 


મહરરી મા ] છ 


ઊજબ્યાો ગણાતો જ્યારે તે બાપુજી સાથે અમને એક સ્થળેથી: 
ખીજે સ્થળે ટ્રામમાં સહેલ કરવા લઈ જતી. 
| ખાપુજી અમને કહૅતાઃ “તમારી ખા જ્યારે આ દેરના 
વતની થવાના કાગળિયા ઉપર સહી કરવા કટમાં ગઇ ત્યારે દરેકે 
દરેક ગલીનુ' નામ ઈ, જજને તેણ છક કરી નાખ્યા હતા, છક!” 

કોર્ટના કલાક કહેવા મ'ડયો : “આ ખધાં નામોની ક'છું જર્‌ર 
નથી. તે વગરે ચાલશે.” 

અમારા ઘરથી ત્રીજી ગલીમાં એક અમેરિકન ખાઇને સ્ટોર 
હુતો. માએ તેની મિત્રતા સાધી હતી, અને તેથી તે બાઈ માને 
સારામાં સારો માલ આપતી. ઘરડા જાડા સિંગ સાથે પણુ માની 
દોસ્તી હતી અને ગેટ એવન્યુ બઝારમાં તેની દુકાને ઊભી ઊભી 
મા ક્યાંય સુખી વાતે કરતી. તે ધેર આવતી ત્યારે અમારે માટે 
ઝોળીમાં લિચી, નટસ કૈ એવુ કઈક ક'ઇક લાવ્યા વિના રહેતી 
નહીં. અમારામાંથી કોક માંદુ હોય તે પેલાં ચિનાઈ જળચિત્રોનું 
ષાકીટ લીધા વિના આવવી નહોં. 


ખાપુજી તેને ચીડવતા. કૈઈ વાર ક્હેતા : “એહા | પણુ શ 
સાન ક્રાંસિસ્કો જ આખુ' જગત નથી, હોં !” 
"પણુ માને મન તો એમ જ હતુ', એનુ' જગત આખુ' નાણે 
સાન ક્રાંરસસિસ્કોમાં સમાઇ જતું ! 
ક નદ દ 


બાપુજી ઘણા વખતથી નિયમિત કામે જતા હતા, એટલે 
થોડા પેસા ભેગા થયા હતા. સને યાદ છે કે એક દિવસ મા બોલીઃ 
“હુવે થોડા જ દિવસમાં તમારે ભાઈ કૅ બેન આવશે.'' 

આ અરસામાં એક સોટી વાડી-ને ધર વેચનાર દલાલ ખાપુને 


ભેટી પડયે. અને એક વેરાન પ્રદેશ જે અખાતથી સહેજ ટ્ર હતે 
તે વેચવા આંટાફેરા મારવા લાગ્યો. તે કહેઃ “અરે સાહેભ ! થોડા 


જટ [ મારી બ 


પસ શરૃઆતમાં આપવાના--બાડીનુ' હપ્તે હેષ્તે જેમ ધરનુ' ભાડુ' 
“શર તેમ આપવાનુ, સાહેબ. તેમાં પાંચ એકરમાં તો ફૂળેનું 
“વાવેતર છે. સ્વચ્છ સૂય પ્રકાશ-અને;ધુમ્મસતુ' તો નામ જ ના મળે.'* 

માને આ ન ગમ્ચુ'. તે બોલીઃ “ધુમ્મસ હોય તો સારું. 
તેનાથી તો તબિયત સુપરે .?' 

તે માલ્યા : “પણુ બેન ! તમારાં ખાળકેને રોજ ઇંડાં ખાવા 
સળશે. ને ટ્ૂધની તો રેલમછેલ !'ઃ 

બાપુજીએ પૂછચુ' : “ત્યાં ગાય છે ?” 

તે તરત જ બોલ્યો : “તા સાહેબ, ગાય તે નથી, પણ્‌ ચરર 
“અકરશાં છે, ચાર 1” 

સે' નેચુ', માનુ' નાકનું ટેરવુ' ચહેલું હતું. 

ખાપુજીએ કહ્યું : “અરે, આપણી પોતાની માલિજીની જમીન 
થાય. આમ કયાં સુધી સુથારને ધ'ધો કર્યા કરીશ?” પછી ત્યે 
અમે પણુ માને સમજાવવાનું શરૃ કર્યુ-ત્યારે માએ માંડ માંડ 
“હા પાડી. 


ઝૂ 


શરૃઆતમાં તો કૈવી મઝા પડતી | અસે બાપુજીને ઝાડો 
કાપવામાં મદદ કરતાં. નાતુ' ઘર હેતું. તેનું છાપર્‌' ઠીકઠાક કરવામાં 
અમે મદદ કરી. પાસે કૂવો હેતો, ત્યાંથી પાણી ભરી ભરીને 
પેર લાવવાની કેવી મઝા પડતી ર લાકડાં પણુ અમે હાથે ફાડતાં. 
મને યાદ છે કે મરધાનેો વાડા સાફ કરતાં નેલ્ય અને મને કેટલે 
અધે વખત લાવ્યો હતો | દિગ્માર માને શાકજ્ાજીનો વાડો બના- 
વવામાં મદદ કરતી. ક્રિશ્રાઇન અને હું વારાફરતી બકરીઓને 
રોહુવાનું ડામ ડરતાં. 

પણુ શિચાળોા આવ્યો, ત્યારે આ સ્થાને રહેષાનાો ઉત્સાહ 
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એકાએક ઊડી ગયો. રાત પડી ભય, ઊંઘ આવતી હોય, છતાં 
ઉઘમાં ને ઊંઘમાં કામ કરવાનું અમને જરાયે ગમતુ' નહીં. સવારિ 
વહેલા ઊઠી ર્ીવાના પ્રઝશમાં સવારનો નાસ્તો પતાવી, પગ હસડત॥' 
અમારે ડ્ૂરટ્રરની નિશાળે જવુ' પડતું. 

“ છી !” અમે બખડતા-અને અમને અમારું જનુ' ધર યાદ 
આવતુ. દિગ્મારને બગીચામાં ઝુલવાનું, તથા ટફુએા ઉપર બેસી ફર- 
વાનું યાદ આવતું. અને નેલ્સને શહેરનુ' પુસ્તકાલય વાર'લાર ચાદ 
આવતું. ત્યાં કેટલાં બધાં પુસ્તકો હતાં ! તે વાંચવાની ફેવી મનન 
આવતી ? ર 

કિશ્ચાઈન તથા મને કરવાતું યાદ આવતું. અમારા સ્કૈટીંગનક 
ન્તેડા કાટ ખાતા હુતા. અમને એ દિવસો ચાદ આવતા, નયારે 
શનિવારે સાંજે લોઢાના જેડાને તેલ લગાડી . અસે તૈયાર કરતાં, 
અને તે પહેરી બરમે્‌ના રસ્તા ઉપર લસરવા નીકળી પડતાં. 


પણુ મા ફરિયાદને એક અક્ષર પણુ કાઢતી નહીં. તે 
ઝટલી ચે વાર બારામાં સૂનસઝુન ઊશી પશ્ચિમ તરફે એક ટસે નયા 
કરતી નજરે પડતી. 

બાપુજી સવારસાંજ ખૂબખખબ કામ કરતા. પણુ-- 

અમારા ફૂળના બગીચામાં વાવેલ જક્ષો અને અમારે સુંદર 
બગીચે! હિમમાં નાશ પામતો હતો અમારી પાસે એટલા પચા ન 
હેતા, કે ખીજી કે! રીતે તેતુ* રક્ષણુ કરી શકીએ ! 

પછી વળી મરઘાંનાં બચ્ચાંમાં એક પ્રકારનો રોગચાળે 
કેલાણેિ, ને તે ટપોટપ મરવા લાગ્યાં ! ચોડીક મરથીએ ખચી, 
પણ્‌ તેમણે ઇંડાં મૂફવાનુ' બ'ધ કયુ ! 

માત્ર બકચાં ત'દુરસ્ત રહ્યાં, અને એમને! વ'શવેલે! વધવા 
લાગ્યો. મા તેમના ટ્રધમાંથી પનીર બનાવતી, અને તે અમને ઠીક 
ઢીક પ્રમાથુમાં ખાવા મળતી. 
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અમારા જીવનમાં પહેલી વાર નાતાલમાં અમને શહેરની મોટી 
સોટી દુકાનો તથા તેની બારીએમાં સજવેલી સુંદર વસ્તુએ જેવાની 
તક ન મળી. અમાર લપષસવાના ન્ેઠા. સાથે બાપુજીનાં સુથારાનાં 
આજારો પણૂ માળ ઉપર કાટ ખાતાં પડયાં રહ્યાં ! 

બેસતા વર્ષની રાત્રે અમને નજગરણુ કરવાની છૂટ મળી. 
સમાએ અમારે માટે મીઠો સૂપ બનાવવો. અને ખાપુજીએ પ્રાર્થના 
કરી. કાષ્રી પીતાં પીતાં તેમણે દુવા દીધી. 

મધ્યરાત્રિએ માએ આંગળી ચીંધી કહ્યું: “બાળકે।, સાંભળે.” 

પણુ અમને તો ક'ઇ સ'ભળાતુ' ન હતુ. 

મા બોલી : “ઘ'ટારવ | સાન ક્ોંસિસ્કોમાં સિસોટી અને 
'ઘ'ટનો અવાજ સ'ભળાય છે.” 

ખાષુજીના માહા ઉપર ચિંતા દેખાણી. તે ધીમેથી બોલ્યા 
“એ તો ઘણે ટ્ર છે. તને વહેમ છે.” 

મને લાગે છે કે આ વખતે માની આંખમાં આંસુ હતયા. 
કદાચ મારી ભૂલ પણુ હોય--કારણુ મા કે।!ઇ દિવસ રડતી નહીં. 

ખાપુ ગ'ભીર થઇ બોલ્યા : “સુથારે ખેડૂત બનવાને પ્રયત્ન 
કરવો એમાં માલ નથી.” 

મા બાલી : “આવુ' તે બોલાતું હશે ?'” 

પણુ ખાષપુજીને હુવે રસ રહો ન હુતો. તેથી ખીજે ઠક્વિસે 
તેઓ પેલા દલાલને મળવા ગયા પણુ તે મહાશચે અમારા ખેતર 
સંખંધમાં હવે કઇ રસ્ર બતાવ્યો નહીં. તેથી બાપુએ નેલ્સ મારફત 
છાપામાં જાહેરખબર પણુ આપી, પણુ ક'ઇ વળ્યું નહીં. 

માત્ર એક જ જવાખ આવ્યો હતે, સોંડરમેન નામના માણુસને।. 
તેમને આ જગા ગમી ગઈ ખરી. તે બોલ્યા : “પણુ સૌથી પહેલાં 
સ્ટેનર સ્ટ્રીટમાંનું મારુ' મકાન હું' વેચી નાખવા માચુ' છું. બહે 
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અધા એસ્ડા છે' અને -અમારાં આળકે માટાં થઇ જુદાં રહે છે, 
તેથી એવડા મોટા મકાનમાં અમને ગમતું નથી.” 

અગિયાર એશ્ડાનુ' મકાન તો ઘણુ' મોટુ' કહેવાય અને એ 
મકાન ખરીદવાના પેસા અમારી પાસે સ્વપ્નમાં ચે ન હેતા | 


પણુ મા કેઈ દિવસ નિરાશ થાય તેવી ન હેવી. તેસે 
શહેરમાં જઇ ક્ટેનર સ્ટ્રીટનુ' પેછુ' મકાન નઈ સૉંડરમેન સાથે 
વાટાઘાટ કરવાનુ શરૂ ક્યુ, 

આજ અરસામાં જેનીમાસી અમારે ઘેર પધાર્યાં. તે આનંદથી 
બોલ્યાં: “થોડા દહાડા તમારે ત્યાં રહેવા આવી છુ” તેમણે 
અમને જણાવા ના કીધું કે અમારે ત્યા નવુ' બાળક જન્મવાનું છે 
તેથી તે મદદ કરવા આવ્યાં હતાં. 

માએ તરત જ કેરી બનાવી કાઢી, પછી જેનીમાસી, ખાષુ 
અને મા રસોડાના ટેબલ પાસે બેસી ગપ્પાં મારવા લાગ્વાં, 

જેનીમાસીએ પૂછયું: “અરે, છોકરાંઓ, આવાં કેમ થઇ 
ગયાં છો ?'* 

માની આંખોમાં દુઃખ હતું, પણુ તરત તે ખોલી: “કેમ? 
'કેવાં લાગે છે ??” 

જેનીમાસી બોલ્યાં : “જરા એમનાં મોઢાં તો જુએ.” 

માએ અમારી સામે જેયું, અને ધીમે રહીને બોલીઃ “હુ-ખરુ*. 
તેઓને અહીં મજા પડતી નથી.” 
' છજેેનીમાસી પાડોશીઓની વાતે કરવા લાગ્યાં: “પેલા એન્ડર- 
સન યાદ આવે છે? તેએ કેસ્ટ્રો સ્ટ્રીટમાં રહેવા લાગ્યા છેં. પેહા 
મીસ્ટર પીટર લારસનને હાઈસ્ફેલનુ' ફર્નીચર બનાવવાને કેન્ટ્રાકટ 
મળ્યો છે. તે કહેતા હતા કે બાપુ હોત તો કામની દેખરેખ માટે 
નતેસને જ રોકી લેત.'' 
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બાપુ પોતાનો માટીથો બરઠાચેલો હાથ બતાવતા બોલ્યા : 
“કરીથી આ હાથે સુથારી ઓજારો પકડવાનું થાય તે! કેવુ સારુ! 
તાજા નવા લાકડાની સુગધ કેટલી મીઠી લાગે. એહ !'' 

સા એકાએક ઊભી થઇને બોલીઃ “જેનીબહેન, સોડરમેનવાણુ' 
ઘર અગિયાર ઓરહઠાનુ' છે. સુંદર બોર્ડિંગ હાઉસ બની શકે, નહિ ?” 

જેનીમાસી હસીને બોલ્યાં “વિચાર સરસ છે. પણુ બહેનજી, 
તમને એ બધું કરવા માટે વખત ડયાં છે ?' 

સા બોલીઃ “હુમણાં નહીં તો પછી. વળી છેકરાં. તેના બાપ 
હું-સો મળીને કામ કરીશું.” 

જેનીમાસી બોલ્યાં: “અશકય-અસ'ભવિત-વળી ત્યાં ફર્નીચર 
ચાર ખરડા જેટલું જ છે.” 

મા બોલી : “જેનીબહેન, એ તો વધારે બનાવી લેવાય. 
પીટશ લારસનને ત્યાં કામ કરતાં કરતાં એ વપારે ફરનીચર ના 
મનાવી શકે ?” 

જેનીમાસીએઓ ડોકુ' ધુણાબ્યું-જાણુ કે આ બધું તદ્ન અશકય હોય ? 

મા મણમતાથી બોલીઃ “મી. સૉંહરસેનને અમારી આ જગા 
ગમે છે અને વાટાધાટથી બધું પતે એમ છે. મીસીસ સૉંડરમેનને 
પણુ આ સ્થળ ગસે છે.” 

આપુ એકાએક હસવા લાગ્યા. કેટલા મહિના પછી આજે 
જેમના સોહા ઉપર હાસ્ય ફેરક્યું ! “તે બોલ્યાઃ “બિચારા ઘરહઠા 
સાંહરમેનને બકરાં ગમે છે બકરાં--?' 

સા અને બાપુએ કયાંય સુધી સ્રામસાસુ' ન્વેયા ડ્યુ”... પછી 
ખાપુ રસ્તા ઉપર આવેલા ટેલિટફ્રાન પર ફેન કરવા ઊપડયા. 
તે પાછા ફર્યા ત્યારે એમનું મોટુ' ચમકતું હેતું. તે બોલ્યા? “ક્ત ? 
પતી ગયું !” 
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પછી તો ચળીજા ઉપરથી એાજારેો ઉતારી, ઉત્સાહમાં' આવી 
જઈ, ઓજારો તીર્ણા ભનાવવદ હ્ાચ્યા, 


શાના આવી જઇ મા મોલીઃ “વાહવાહ 1 ઊપ્રડી જઇએ, 
માજે જ ઊષદી જઇ થમે.” ષણ એક પછી એફ હુકમ છોડવા ખાંઠીઃ 
“નેહ્સ, ભમી પેટીચ્ક ભાંપવ્રા માંડો તો. 

જેનીમાસી બોલ્યાં: “થોભો, થાશે-આટલી ઉતાવળ કા સટિરૈ 
પૂરા વિચાર કરીને કામ કચો.'' 

મા ફરીથી બોલીઃ “આજે જ ભાં જવાતું છે.” તે ઊશી થઈ 
વાસ્રણુ ભેગાં કરવા મ'ડી. 

એ જોઈ કી%ી પીતાં પીતાં જેનીમાસી તો હધાર્ક જ ગર્યાં, 
ત ઓલ્યાં: “નરી મૂખ'તા | આવી સૂખષતા તે કરાતી હરે ? આમ 
એકાએક જવાતુ' હરે ? તમારી હાલત તો જુએ.” 

માના અવાજમાં એક વિચિત્ર રથકે। હતો. તે બમોલ્રી: ““ના- 
ના-આજે જ જવાનું છે. હેસણાં જ. ધર ખાલી છે, સોંડરમેન 
પોતાને બધે જ સામાન ખાલી કરી પોતાના હ્રીકરાને ત્યાં લઈ 
" ગયા છે.” 

જેનીમાસી પૂછવા લાગ્યાં: “પણુ તમે આ સ્ત્રળે આટલી 
અધી મહેનત કરી છે! આવો સોટા બગીચા, ખેતર! એના 
બદલામાં તમને શું મળે છે?” 


મા બોલીઃ “શાંત સાન ફ્રાન્સિસ્કોમાં-પ્ટા શહેરમાં મોડું 
ઘશ. તે ઉપરાંત બકરાનું આટલું બધું પનીર.” કહી તે હુસવા લાગી. 


મોડી સાંજે બાપુ અમારા છેલ્લે પટારો મિ. સોંડરમેનના 
ઘરમાં લઈ બાવ્યા. હવે એ ઘર અમારું હેતું. હૅવે એ ધરમાં અસે 


રહેવાનાં હતાં. 
"સારી મા-૩ 
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દ માએ કહાં: “એેલ્સ, જા બાપુ, તારે લાયએરીએ જવું હોય 
શિ કે છોકરાએ, તમે બધાં રમવા જાએ.” 
.' કેટલા ઉત્સાહ અને આનંદથી અસે બધે ફરવા લાગ્યાં 
રહાં કરતાં અમે વિચાર કરવા લાષ્યાં કે કલે શું કરીશું ? 

 ડભંમારુ ચું એટલે અમે ઘેર આવ્યાં. ખાવાનું લેયાર હેતુ”. 
આખી માસીએ પણુ હાજર હતી. 

જેનીમાસીએ અમને સમાચાર આપ્યા. તે બોલ્યાં “અહેન, 
તારે એક નાની બહેન આવી.” ક્હી તે અમને માના ઓરડા તરફ 
દોરી ગયાં. 

ખડું જ હેળવે હળવે અમે માના આઓશરડામાં દાખલ થયાં. 
કેટલું મધુરુ' હાસ્ય માના મોઢા ઉપર હતુ'? તેણે મમળા ઊચા 
કરી ઢીંગલ્રી જેવી નાની ખહેન અમને ખતાવી. 

ધીરેથી મા બોલીઃ “આનું નામ કરેન.' 

ખાષુના માં ઉપર પણુ આન'દ છવાચેલે। હતો. હસતાં હસતાં 
તે દીવાલા ઉપર અમારાં જન્મતારીખનાં સર્ટિફિકેટોની ફેમો 
લટકાવતા હતા. 

સિગ્રિડમાસી મા માટે સૂપ લઇને આવ્યાં. તે બોલ્યાં : “બેન, 

તારાં બધા જ છેકરાં આ શાંત સાન ફે્‌ાન્સિસ્કોમાં જ જન્મ્યાં, એ 
જરા નવાઈ જેહું નથી લાગતું ?” 
જેનીમાસ્રી સહેજ ગુસ્સામાં ખેલ્યાં: “નવાઈ ? શેની નવાઈ ??? 
મા આન'દથી બોલીઃ “સરસ ! કેટલું સરસ |” 
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સ્ટેનર સ્ટ્રીટના નવા મકાનમાં અમે રહેવા લાગ્યાં, પણુ અમને 
નવું નવું લાગતું હેતું. જાણે નવું જીવન જ શરૂ કરતાં ના હોઇએ $ 

આવડુ' મોટું ધર, બે માળ, દાદરા, માળિયું,-એ બધું અમારે 
માટે નવું હતું. મોટા, ઊંચી રીવાલવાળા એરડાએ ઉપરાંત બે 
મોટા હોલ હેતા. ચએક માઠું રસોડું હતુ. પાછળના ભાગમાં 
એક વર'ડા પણુ હતે, જેને બાપુજી ખ'ધ કરવા માગતા હેતા. 

જેનીમાસીને પણુ છેવટે કખૂલવું પડયું, કે આ મકાનમાં સુંદર 
બોાર્ડિ'ગ હાઉસ થઇ શાકે. 

બધા ઓરડાને સુસજ્જ કરવાની માની ચથોજના તદ્ન સાદી 
હેતી. ચાર ઓરડા માટે તો પૂરતું ફ્રનીચર હુતુ' જ. ત્રણુ એ।ર- 
ડામાં અમે રહેવાનાં હુતાં, અને ચોથો એરડોા શાડે આપવાને હેતે. 
આ ચોથા આરડાના શાડામાંથી પાંચમાં ઓરડાનું ફેરનીચર તેયાર 
કરવું, એવી માની યોજના ઢુતી. 


આ પ્રમાણે એક પછી એક ઓરડા શાડે આપવાતું માએ 
વિચાર્યુ. 

માની ઉંચાઇં સારી હુતી. એજ અરસામાં મને પલ લાગવા 
માંડયું કે હું મોટી થઈ છું. મારું ધ્યાન હુવે મારા પ્રત્યે જવા 
લાગ્યું; અને ઘરમાં હું પણુ કઇક છું, એવું મને લાગવા માંઢયું. 

લોકો હુવે મને કેથરિન કહેવા લાગ્યા; માત્ર ઘરમાં જ મને 
કેટ્રોન કહેતા. 
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ત્યાં છોકરીએ માટે થોડીક જ શાળાએ! ષતી, તેમાં વિન્ડ- 
ફની શાળા સૌથી પાસે હુતી. અમારાં પાડોશી મીસીસ કારબાએ 
જાશ્યું કે હું તે શાળામાં શણુવા જવાની છું, ત્યારે તે બહુ રાજી 
થયાં, અને મારા સારા નસ્રીબ માટે અભિન'દત આપવા લાગ્યાં. 

તે બોલ્યાં: “અરે | ઘણી સરસ્ર શાળા છે ભાઈ, ચાપાસ એનાં 
વ'ખાણુ થાય છે. એમાંથી પાસ થચેલી છોકરીએ બહું નામના 
કાઢી પ્રખ્યાત બની જાય છે.” 

સીસીસ કારબોાને ચીપી ચીપીને બોલવાની ટેવ હેતી. તેમને 
અ વાતની સંપૂર્ણ બાત્રી ડલી, કારણુ કે તેમણે પોતે પછ ત્યાં 
રશિક્તિકો તરીકે કામ કું” રતું. 

માને ષણુ ખખ આન'દ શથચો. તે માનતી હતી કે, અમે 
ખ્હેનોા આવી સોટી શાળામાં શ્‌ી નામના સેળવીરું. 

ક્રિશ્વાઇનને છેકરીએની નિશાળ ગમતી હતી. પણુ મને... 
મને તો છોકરાઓની જ નિશાળ ગમતી ! તેમની સાથે રમવાની 
ઊવી ગમ્મત આવતી | વળી જ્યારે દાખલા વગેરે કઈ ન આવડે 
“થારે કોઇ હોશિયાર વિદ્યાર્થી ગણી પણુ આપે. ં 

પણુ આપણું કઈ ચાલે તેમ ન હતું. તેથી મનને એમ લમ- 
જ્યું કે વિન્ડફ્ડની ચાળા જરૂર ગમશે. | 

હું હોશિયાર વિદ્યાર્થિની ગણાતી. ખખ્બે ધોરલ્‌ા મે' એક 
શમે કર્યાં' હતાં. તેથી મને ત્યાં ફાવશે અને મજા આવરે એમ 
હું માનવા લાગી. 

મા તો નવા ખાળકના જ કામમાં પરોવાઈ રહેતી. હું મોટામાં 
ઊટી રીકરી; તેથી દિગ્મારને તથા કિશ્વાઈનને દાખલ કરાવવાનું” 
કામ મને સોંપવામાં આવ્યું 

શેયાર થઈ નવાં કપડાં પહેરી સોમવારે સવારે અમે નિશાળ 
તરકફૂ ચાલ્યાં. 
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વિન્હફ્ડંના પ્રિન્સિપાલ્નુ' નામ હૂતું સિચ્‌ ગાઇસ્સ. .લાંળુ 

કદ, ધોળા સરેદ, સુંદર વાળ, અને સાવ સુકલકડી ! 
. ઊંચા કોલરનુ' જાકીઢ, અને કાળે ઝભ્સો એમણે પહેષો હેતે. ' 

સોનેરી સાંકળીવાળાં ચરમાં આંખે ચઢાવેલાં હેતાં, 

જેવી હું તેમની સામે નવા લાગી કે મિસ ત્રાઈમ્સ બરાડ્યાંઃ 
“એય ! શુ' જુએ છે ટગર ટમર! સભ્ય, સંસ્કારી છોકરીશાથી 
આમ નજ્વેવાય ?'” હુ' તો હેબતાઈ ગઇ ! 

અમારુ' આગમન તેમને જરા ય ગમ્યુ' લાષ્યુ' નર્હી. 

થોડી વાર પછી તે બોલ્યાં: “એ'હું ! કયાંથી આવા છે ?” 

મે' અમારાં નામ કહ્યાં, ત્યારે ક'ઇક તિરસ્કારથી તે બોલ્યાં : 
“સ્વીડતનાં છો ??” 

મે' કહ્યું: “નહોં જી, નેર્વેના.'” 

ખભો છ્જાવી તે બોલ્યાં: “સ્વીડન કે નોવેરે બધું એકનું 
એક જ |? 

હું બાલ્રી : “ના સાહેબ, એક નહીં.” 

પણુ તેમને ચહેરે। નઇ હું તો થીજી જ ગઈ |! 

'તે બાલ્યાં : “ચુપ રહે | બકવાદ બ'ધ કર. નોવે” કે સ્વીહત 
એ ખધું એક્નુ' એક જ કહેવાય.” 

રું કેમ કરીતે ઝમજાઉ' કે નાવે” અને સ્વીડન ગક ન કદ્ધેવાય ? 
તેજ્ક્ષણે મારી શ્રદ્ધા આસરી ગઈ. મને થયું કે આ બ્રાઈ ભલે શહું 
શણેલી હશે, પણુ એને એટલી ખખર નથી કે નેવે? અને સ્વીઠન 
એ બે જુદા જુદા દેશે છે. આ સમજાવવા માટે તો ફિસમામા 
ભ્વેઇએ. આવે પ્રસ'ગે તે બરાડીને બોલ્યા હોત : “નેવે'ના લેે।- 
માંથી મગજ અને ખુદ્ધિ કાઢી લ્યો એટલે બને સ્વીડતના લોકે. 
કઈ સમજાય છે ફ્રે મગજમાં ભૃસું ભગું' છે!” 
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'એ જ વખતે કોક બીજા શિક્ષિકા બહેન પ્રિન્સિપાલની 
ઓફિસમાં આવ્યાં. એ પણ્‌ લાંબાં, અને પાતળાં ટુતાં. એમશેં 
પણુ એવા જ પોષાક પહેર્યો હતો. એમના સોહા ઉપર આષ્ઠુ 
સ્મિત હતું. 


મિસ ગ્રાઈમ્સે કવીનાઇન પીધું હોય તેવું મોહુ' કરી કહ્યું : 
“જુએ મિસ લાયન્સ, આ ત્રણુ નવી બલા--'' 

મિસ લાયન્સ બોલ્યાં: “કેટલું સરસ | આપણુ વિદ્યાભવનમાં 
ખડી સાથે ત્રથુ નવી વિધાર્થીનીઓ !” ' 

નાકનુ' ટેરવું ચડાવી મિસર ગાઈમ્ય બોલ્યાં : “ચુઉઉપ ! મોડું 
વિદ્યાભવન !'' 


“જઇ આવે વેનિસથી, કે।ઉઈ આવે નોવેથી-અને આ મૂર્ખીએ 
બાવી છે સ્વીડેનથી | ઉઊંટુ | !?? 

શે' બહું ધીમેથી ઉચ્ચાયું' : “નોવેથી.'' 

મિસ ગ્રાઇમ્સ ફરીથી બેત્રલ્યાં: “વિન્ડફ્ડં શાળાના પ્રિન્સિ- 
પાલ તરીકેની મારી આખી કારકીદિમાં આવો ખરાબ વખત મે. 
જાઇ દિવસ નયા નથી. મને યાદ છે-એક જમાને આ મહાન 
શાળામાં ઉચ્ચ કુટુંબની કન્યાઓ જ દાખલ થતી અને હુવે? 
કાલથી આમાં દાખલ થશે હુબખસીએ અને..*?' 


મૃજતાં મૂજતાં પણુ મે' દિગ્મારનો હાથ પકડી રાપ્યો, અને 
લશગવાનને। પાડ માનવા લાગી કે તેણે મતે હેબસી મૂળમાં જન્મ 
ભાષ્યો ન હતો ! 

મે' છાનામાના ક્રિશ્ચાઈન તરક ન્તેઈ લીધું. પણુ તેનુ' ધ્યાન તો 
આરીસાંથી દેખાતા દ્રરટૂરનાં દશ્યો તરફ હતું. તેના માં ઉપર ક'છં 
પણુ શાવ શૈ' જેચો નહિં. મને તેની ઇર્ષ્યા આવવા લાગી, ક 
ભગવાને મારુ' મત તેના જેવુ' ઘડયું હોત તો કેવુ' સાર્‌' ? 
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એક સોટા ચોપડામાં મિસ ઞાકસ્સિ અમાર્રા નામ લખ્યાં. 
પછી મહાન થાક લાચ્યો હોય તેમ બોલ્યાં: “દિજ્માર, પહેલું ધોરણ; 
કિશ્ચાઈન-બાપ રે | કેવાં વિચિત્ર નામા માબાપો પોતાનાં છોકશનાં 
આપે છે? હ-તો તે છેડી મિસ ડોનરના વગમાં અને આ ચોટી 
છોડી મિસ સ્કેનલનના વગમાં.” 

મિસ લાયન્સ સાથે હું કિક્ાઈન અને દિગ્સારને તેમના વર્ગોમાં 
પહોંચાડી આવી. પછી અત્ય'ત કચવાટ, અને અનિચ્છા સાથે મે' 
પેલા ઓરડાતું બારણું ખોલ્યુ', જેના ઉપર લખ્યુ' હેતું: વમસ 
સ્કેનલન; ધોરણુ આઠસુ' અઃ. 

બાપ રે ! કેટલી બધી છોકરીએ ? બધી જ ટગર ટગર મારી 
સાસુ' જુએ. જેવી હું મિસ સ્કેનલનના ટેબલ ભણી ચાલવા લાગી 
તેવો મારા નવા નેડાનેો ચરચર અવાજ એઓરઠાની શાતિનો શ'ગ 
કરવા લાગ્યો. 

તે સાંભળી કૈઇ છેકરી ખી....ખી....કરી હેય્રવા લાગી, 
શરમથી મારું સોહુ' લાલચોળ બની ગયુ'. આ શરમે માર જીવ- 
નમાં ઘણુ! મહેત્ત્તતો ભાગ ભજવ્યો છે, અને મને ઘણું દુઃખ દીધું છે. 

મારા હાથમાં મારું સટિફ્કેટ હતું. ગશરાટમાં તે પડી ગયું. 
નીગ્ના વળી મે' તે પક્ડયુ'. ફરીથી તે પડચુ'. હવાનુ' એક ઝાપહું 
માવ્યુ' ને તે ઊઠવા લાગ્યુ' ! દોડીને પકડવા જાઉં, ત્યાં તો આખો 
એરા ખડખડાટ હેસ્રી પડયે. 

મિસ સ્કૅનલન ખરાડયાં: “છોકરીઓ !'' 


પછી તેમણે મને ઈશારાથી છેલ્લી પાટલી ઉપર બેસવા કહ્યુ, 
ભને હાશ કરતી હું છેલ્લી પાટલી પર લગભગ ફેસહાઈ પડી. 

સિસ સ્કૈનલનતું ભાષણુ શર્‌ થયુ: “આશ્ચર્યની વાત છે ક્ર 
ભાજે ગમા વર્ગમાં એક નવી છોકરી દાખલ થાય છે. કારણુ તમે 
સો ન્વણુા! છે, આપણી શાળાની બાળાએ નીચલા ધોરણથી ઉપલા 
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ધોરણમાં ચહતી આવે છેઃ ષણ તમારે આ શાળાને! ભાદર 
ભૂહ્મવેક એેઇશ નહીં. તસે બધાં છો આદર્શ સશ્ય....બાતુએ.” 

માડું મોટુ વધારે લાલચોળ અનન્‍્યુ'. અને મને થ્યું: “૫ 
મુ શાળાની ગણાલિષનો તથા શિસ્તનો મે દખલ મઈ શગ 
કર્યો છે !” 

મારા વર્ગની વિધાર્જિનીઓઓ ખાસ તરફ જરા ચે પ્રેમભાવ 
કાખભ્કો નહીં. એક બાજ બેડેલી એક કાળી છોકરીએ જ સાસ 
તરફ સ્મિત કર્ઝી'. નાની છટ્ટીમાં તે મારે પાસે થયાની ઊગી. બોલીઃ 
“તામ કારમૈલિટા વેનેટી, હું પણુ નવી છું.” 

તે આમ બોલી તે મને ખડું ગમ્યું. મને સાંત્વન આપતાં, 
ખોલી : “આ નબની છોકરીઓ અબી એવી જ છે. તેમની દ૨- 
કાર કરજે નહીં, તે ખખી અશિમાનની પૂતળીઓએ। છે.” 

મે' કહ્યુ' : “એમ?” 

તે માલી: “બીએ સ્વગ'માંથી અવતરી હોય તેમ વરવે છે!” 

મે' પણુ નેયુ' કે તેમનાં ઓનાં કપડાં મારા કરતાં ચહિયાતાં 
હતાં. વળી હું તેમની પાસે થઇને જવા લાગી, ત્યારે તેઓ એક- 
બીજાના કાનમાં કુસ કુસ કરી....હા....હો....હે....કરીને હસવા 
હાગી. 


કારસૈલિટા બોલી : “હેસ્ટર પ્રિન અને સેડે લાઈન કાટ'રાઈટે 
બ'ને મળીને આખે વર્ગ ચલાવે છે. થોાડુ'ક પેલી મૂર્ખી સ્કેનલન 
પણુ શીખવે છે. હેસ્ટરની મા આ શાળાની જ વિદ્યાર્થિની હેતી. 
જ્ટલાંચે વર્ષો પહેલાં અહીં શણુલી. અને મેડેલિનના બાપા મોટા 
માણુસ છે |!” 

મે' કક્યું: “ એમ?” 

ફરીથી અસે વર્ગમાં દાખલ થયાં ત્યારે મને થયુ' કે કારમે- 
શિટાની અખી જ વાત સાચી નહોં હોય. ગા અધી છોકરીએ આજે 
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આજ વરતે છે મારણુ કે ગ્યા મારા પહેલે દિવસ છે. મને એળ- 
બતી થશે ત્યારે મામ નહીં વર્તે. 


પહેલો: દિવસ પૂરો થવાની વેયારીમાં હતો. આખા હ્વિસમાં 
અક ક્ષણુ એવી આવી «મારે મારુ મન આન દથી છવાઈ ગગુ 
કેટલાક સવાલો મારા સિવાય કોઈને ન આવડયા |! લોરેન્કોસેદ 
જન્મ ક્યાં થયે હતો, અને રશિયાની નિકાશ છું ?-એ પ્રશ માશ 
સિવાય હોઇને આવવડયો ન હતો, તેથી મતે ખબ ખઅ ગ્યાન 
થાય એ સ્વાશાવિક હતુ. 

શાળા છૂટવાની વૈયારી હુતી. અમારી ચોપડીઓ વિ. ગામે 

ઠંવી રહ્યાં હુતાં, ત્યાં એકાએક નાની દિગ્માર એરડામાં પસી 
વી. તે ખીસેથી બોલી: “કિશ્ષાઈન, કેટ્રીન, મારે ઘેર જવું છે.” 

મારી પાટલી ઉપસ્થી મે' દિગ્મારનું ધ્યાન ખે'ચવા પ્રયત્ન 
કર્યો, પણુ ત્યાં તો મિસ સ્કૈનલન ધસી આવ્યાં: “આહા, આ તો 
જાણે પરી જ છે !” તેમના શખ્દોમાં કટાક્ષ અને હાસ્ય હતાં, પછી 
વર્ગ તરફે ફરી તે બોલ્યાં: “અહા | કેવી સુંદર, મઝાની પરી છે, 
નહોં ?” 

ખખધી છોકરીએ ખેલી: “હા જી.!? 

મારો હોથ હુલાવતી હું બોલીઃ “તેને છેડો ને, મિય સ્કેનલેન.” 

તેમણે હુકમ છોડયો: “તું તારી જમાએ ગુપચુપ બેસી રહે, 
અકરી.” 

પછી દિમ્મારને પૂછ્યું: “શું નામ છે તારુ, ઢીંગલી ?*' 

તે બોલીઃ “દિમ્માર; પણ્‌....પણુ મારે ઘે...એ....૨ જવું છે !” 

મિસ સ્કૅનલન તેને ચીડવવા લાગ્યાં: “માહ ! વો શુ' હું તને 
ચોરી જવાની છું ?'* 

આામુળવ્યાઝુળ, હાથ મસળતી નાની દિગ્માર બાલી: “એહ, 
જૂટ્રીન? કયાં છે કૅટ્રીન ?' 
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મિસ સ્કેનલન બોહ્યાં: “એઈ, કૅથરિન ? કેટ્રીન નહીં-બેોલ, 
કેથરિન...થ....થ...થ...ઈ નહીં.” 


હેવે મને લાગ્યું કે દિગ્માશ્ને.......અને તેથી હું દિગ્માર તરફે 
ષસી અને બોલીઃ “મિસ સ્કેનલન, મહેરબાની કરી એને જવા 
રા. આ છોને પહેલે દિવસ છે. તેને ક્દાચ.........-.....?” 
પણુ મિસ સ્કેનલને તો દિગ્મારનો હાથ એવો મજબૂત પકડી 
ર્યો કે ન પૂછો વાત | તે મમ્કમતાથી પણુ માયાળુપણે બોલ્યાં: 
“ના...ના...ના...પોતાની બેનનું નામ શુદ્ધ ઉચ્ચારથી બોલશે 
ત્યાર જ છોડીશ” 
બિચારી દિગ્માર હાથ મસળતી, પગ પછાડતી રઠવા જેવી 
થતી બોલી: “પણ્‌...પણુ કેટ્રીન-મારે જહાદી ઘેર જવું છે.” 
સિસ સ્કૅેનલન છોડે તેમ ન હેતાં. તે બોલ્યાં : ““'પહેલાં બોલ 
-કેશારન-જે આમ....દાંત તળે જીશ મૂક...થ...થ...થ.'' 
મે' જેરથી કહ્યું: “પણુ મને બધા વેર કેટ્રીન જ કહે છે- 
નોવે'જિયન ભાષા.” 
પણુ તરત જ મિસ સ્કેનલને મને તોડી પાડીને કહ્યું : “પણું 
બેન બા | આપણે અમેરિકન શાષા શીખવી છે. નહીં કે... કેમ 
હીંગલી, ખરુ' ને?” 
પષ્ઠુ બિચારી દિભ્માર હુવે પહને રોકી શકી નહીં; ફાટેલી 
મ્માંખે મે જ્યું. બિચારી દિ*્માર... 
એકાએક મિસ સ્કેનલને દિગ્મારનો હાથ છેડી દીધો અને 
બે ડગલાં પાછાં હઠી ગયાં. 
બોલ્યાઃ “નાલાયક, સૂખં, ઞ'હી છોકરી 1?” 
દિગ્માર પમ નીચે વધતા જતા ખાબોાચિયા તરફે રડવી રહતી 
જેવા લગી. હીબકાં ખાતી તે એલીઃ “પ...ણુ...પ...ણુ છું નો'તી 
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હૈ'તી કે મારે ઘેર જવુ' છે...” 

આખા ઓરડામાં ગથુગણાટ શરૂ થઇ ગયો. ખધી છેકરી- 
ભનાં માં જેવા જેવાં થઇ ગયાં. મને લાગ્યું કે આ બધી છોકરીએ) 
સામે હવે મારે કોઇ દિવસ મિત્રતા બ'ધાસે નહીં ! 

મે અત્ય'ત નસ્રતાથી કહ્યું: “તેને બિચારીને શું ખબર કૈ.... 
થા તેનો પહેલે દિવસ છે-તે કેટલી નાની છે...'' 

ઠંડ કલેજે પણુ રૂઆબથી મિસ સ્કેનલન બોલ્યાં: “જાએ, 
જાએ, બોલાવો નેકરબાઇને | ને કરાવા સાફ-હે'...” 

દિગ્મારને હાથ પકડી તૂટેલે હેચે હું આરડા બહાર નીકળી. 
મ નાકે કિશ્ચાઇત રાહ જેતી ઊભી હેતી, મે' તેને ખધી વાત 
કરી. 

તે માત્ર એટલું જ બોલી: “ એહ, કેવી સભ્ય દીકરીએ! 
આપણુ ! હુ |!” 


પ્રકરણ ૭ 


અમારા નવા ઘરમાં સૌથી પહેલા શાડૂત આવ્યા-મિસ 
હયુરાન્ટ, એ ટેલિફોન એપરેઢર તરાકે રાતતા કામે જવાં. 
અશ્મે તેમને દ્રરમાં ભાગ્યે જ ન્તેતાં. શરૂઆતમાં તો અમને એમ 
લાગેલું કે અમારા ભાડત મરદ છે, અને નામ મી. એન છે. 


તેમનો આથી પહેલે ભેટો દિગ્માર સાથે થયેલો. તે રહતી 
૨૯તી દોડતી આવી, અને માને કહેવા લાગી: “મા, કોઇક નવી 
બાઈ છે, અને એના હાથમાં તો આપણા આગલા બારણાની સાવી 
છે!” પણુ આ ધમાલની અસર મિસ ડયુરાન્ટ ઉપર ક'છું થઈ 
હોય એવું દેખાયું નહોં. 

તે નાનાં, નાજુક, ઠીંગણા અને શાંત સ્વભાવના . બાઇ હુતાં. 
દિવસ આખે પોતાના ઘરમાં જ ગૉંધાઈ રહેતાં. 


માને મિસ ડચયુરાન્ટ વિશે બડું ચિંતા રહેતી, કારણ કે 
શાકભાજી તે કાચાં જ ખાતાં, બટેટા પણુ તે કાચાં જ ખાવાં | 
મા એમને લહેજતદાર અને પૌષિક સૂપ પીવા લલચાવતાં-પણ્ તે 
ડગે એવા ન હેતાં | 


ખાપુ મજાકમાં કહેતા : “કોઈ વાર સખત વ'ટોાળયામાં 
આપણી આ નાજુક ભાડૂત ઊડી જાય તો નવાઈ નહીં !” 


પણુ સિસ ડયુરાન્ટને વાંચવાનો ગજખને। શેખ હતો. એમન 
એ રડામાં છાપાં તથા ચોપાનિયાંના હગલા પડ્યા રહેતા. 
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એક દિવસ ટોપલે ભરીને બા બધાં મોષાનેમાંગા ટે'કી 
રેથાનુ' કામ તેમણે મને શૉંપ્મું. આપણા રામે એ કઇ ટ્ેકયું નહીં, 
શણ સીધા કાતરિયામાં પહોંચ્યાં. ત્યાં હું બે છાનીમાની બાલી. 

આવડા સાટા ઘરમાં રુજુ બમને શોઠેતું ન રુતું. માને રડું 
શ્સોડુ' ને જવાનો ઓરડો ગયલો. 


બઆપુજીએ અને માએ એક ખોટુ ખાવાનું ટેબળ અનાવડાબર 
હૈતું. તેની રચના એવી હતી કે બધાં પાટિયાં ખોલીએ તો એ 
“સાથે વીસ માણુસો જમવા ખએેસી શકે. 


દ૨ શનિવારે અમે જનાં ફૂનિચરવાળાની દુકાને જતાં, અને 
તેને ત્યાંથી જૂની વપચયેલી ખુરસીઓ સસ્તે ભાવે ખરીદી આવતાં. 
તાં કેક એટી રીતર'જી અને સુંદર ખાટલે! પણુ હર્તા. માની આંખ 
વેના 3પર ચે।ટેલી હતી. એ ખધુ' ખરીદીએ ખીન અને એઓશ્ડાઓપખાં 
સુકાય તો બેચાર શાડૂતો પણુ મળી શહે. 


દાદશ નીચે પહેલે માળે એક નાનકડુ' શ'ડાશ્યા છેડું હતું. 
કિશ્ષાઇને તેનો કબને લીધો, અને તેને સુસજ્જ કરવા લાગી. 
ક્રિસમામાની જની ખુરસી ત્યાં મૂકી. તૂઝેલું ટેખલ પણુ મૂકયુ'. અને 
જરાક જૂનાપુરાણા તક્યા પણુ ગોઠવ્યા. તેમાં તે કોઇને ભાવવા 
દેતી નહીં. આમ-'ત્રષુ આપવામાં જાવે તે! જ ત્યાં જઈ રાકાય. તેં 
ખામ તેણે 'બુદોર સ'બ્યુ' હેતું. જેનીખાસી તેને આ નામ ખાટે 
અબ આવતાં પણુ ખરાં, પણુ તે ચળે એવી ન હલી, “બુછોર' જ 
કહેવી, અને કહેવડાવતી. 

ત્યારે ઠું શા થાટે પાછળ રહુ ? મે' કાતશ્યામાં અડ્ડો જમાવ્યો. 
સે બડ મોડું હેતું, પણુ પથન સખત આવતે. તેથી તે ખુદ્દેર જેટલું 
જારામી સ્થળ ન હતું છતાં સને ગમતું. તેને હૂં “ વાંચનાલય? 
, કહેવઢાવતી. 1કશ્રાઇનને હું ચીડવલી, ગાને છાતી ઠોકીને કહેવી ઃ 
“જાલી એઈ | સારુ “વાંચનાલય શન્ય છે. તેમે તો તાજી અને ચાવી 
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પશુ લગાડી શકાય છે. તારે છે એવુ' ?” 

શાળામાં મારું જે અપમાન થતું અને માશ તરક જે અના- 
6૨ બતાવવામાં આવતો, જેને અંગે મને ખૂબ ખૂબ લાગી ભાવતું; 
શ બધું હું મારા કાતશિયામાં આવી ભૂલી જતી ! 

મારા નાના જીવનમાં પહેલી જ વાર મને મારો પોતાને જ 
ઓરડા મન્યો હેતો. હું ત્યાં બેસવી. વર્ષાનાં ઝાપટાં છાપરા ઉપર 
પડતાં, તેનો ટપટપ અવાજ સાંશળતી, કાતરશિયાની નાની કાચની 
બારી કોઈ વાર ઉઘાડી ડ્ર ટ્રર જેચા કરતી. અને કેવાં મીઠાં 
સ્વપ્ને! સેવતી ? 

ત્યાંથી સામેના કારબે। હાઉસની કટાયેલી ડ્રેઇન પાઇપ દેખાતી. 
પણુ હું ધારતી, જાણુ એ એક સુંદર મહેલ છે. મને થતું : “ હુ' 
શાજઝુમારી છું અને એક ઊંચા મહેલની અટારી પર કૈદી છું; અને 
જાઈ રાજમુમાર તે પાઈપ ઉપર ચઢી મને બચાવવા આવશે....” 

ઘરને પાછલે! ગ'દો શામ પણુ મને આ સ્થળેથી દેખાતો. 
એક ખૂણામાં ઊગેલી પેલ્દી લતા પણુ દેખાતી. અને તેમાં ફૂલોના 
ગ્ુશ્છા આવતા ત્યારે મન કેવુ' નાચી ઊઠતુ' ! 

નાટક કરતી હોઉં તેમ ડૈ' બોલી ઊઠતી-“રામીએ-એ- 
રમીએ |” પણુ કોઇ વાર રોમીએ જાણે જવાબ આપતો નહીં. 
અને હું રોમીએ બોલતો તે લીટીઓ બોલતી, ક'ટાળી જતી-ઠપ 
કરી હું' તે બારી બ'ધ કરી દેતી, અને મિસ ડયુરાન્ટે ફે'કી દેવા 
માટે આપેલાં ચાપાનિયાં વાંચવામાં મશગુલ બની જતી ! 

મને હુજુ સમજાતુ' નથી કે એ ખધાં ચોાપાનિયાં મે' સ'તાડ્યાં 
શા માટે હશે ? કદાચ મારા મનમાં ધાસ્તી હતી કે સુખષૃષ્ઠ પરનાં 
સુંદર રગીન ચિત્રો કદાચ માને નહીં ગમે. ખાસ કરીને તેમાંનું એક 
ચિત્ર: એક સફેદ વાળવાળી સ્તીતું ગળુ' દબાવતો! માણુસ. એ ચિત્ર 
સાને ચોામ્ક્સ ન ગમે. એવું જ ખીજુ' ચિત્ર હેતું, જેમાં એક 
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શય'કર ચીને! બીન ચીનાના ગળામાં છરો ભોક્તા હેતો ? 


એમાંની વાર્તાઓ |' આહા! વાંચતાં કેવી મનન આવતી ? 
તેમાંની જાહેરખબરો પણુ મને ગમતી. પણુ એક નાહેરખબર 
આળક વગરના ઘરને રમતુ' કરી દેવાની હતી, તે મને ન ગમી, 


એક જાહેરખબર મને બહુ ગમતી. આક વાધતું ચામડુ' 
પહેરેલો માણુસ કસરત કરતો બતાવવામાં આવ્યા હતો, તે મને 
અડ્ડું ગમતો અને મને થતુ: હું પણુ તેના જેવી જ મજબૂત બની 
જાઉં. તેટલામાં મારી નજર નોચેની જાહેર ખખર તરક્‌ વળી. 

“તમારે લેખક બનવુ' છે? લેખક બનવાના રહસ્ચોા।-ફિલ્મીં 
વોર્તા-નવલકથા-વાર્તા-કવિતા-નાટક ઇત્યાદિના કેસ'-માત્ર સાત 
રાલરમાં. પ્રખ્યાત લેખકે! પણુ ઉપયોગ કરે છે.” 


વાહ, કેટલું સરસ! કેટલી સહેલી રીત ! ગજવામાં સાત 
રાલર હોય તો ચટ દઇને એક રાતમાં મહાન લેખક બની શકાય. 
અને.... અ...ધ...ધ...ધ! કેટલા બધા પેસા મળે....? 
મા માટે પસા, બાપુ માટે પૈસા, નેલ્સના શણુતર માટે પેસા 
અરે, એટલું જ નહીં; ફનિચરની સોટી દુકાને જઇને જે નેઇએ 
તે ખરીદી લઇએ. તદ્ન નવુ' જ. ઓરડાઓને સુંદર રીતે સજાવી 
શકીએ-માત્ર સાત રાલરમાં અને તે પણુ ફક્ત એક જ વખત 
આપવાથી. અને એમ થાય તે।...માને આ બોડગ હાઉસ ચલાવ- 
વાની ખટપટ પણુ મટી નય, અને આપણા રામ એટલા તે। પૈચા 
કમાય કૈ ધરના ક્રેઈ પણુ માણુસને કઈ પણુ કામ ન કરવું પડે | 

અને જેનીમાસીને ખબર પડે ત્યઃરે વળી બળીને રાખ થઇ 
જાય. અરે | બધી માસીએ ખળી મરે. અને જ્યારે માસીએ 
જૂનાંચુશણાં કપડાં લઇને અમારે ઘેર આવે ત્યારે હું' કહેવા મડુ'ઃ 
“ઝઅરે માસીબા | શું લઈ બન્યાં? અરે ! આવાં કપડાંની અમને 
કે'ઈ જર્‌ર નથી. થેક્યુ-તમારેો ધણા ઉપકાર.” (પણુ આ અછું 
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સાને લીધે હુ' બહ્ઠું જ નખ્નતાથી કહેલ.) 

પણુ તમે મારાં નનાં કપયં તો જુએો. અરે હા, બધા' 
સેટના કેમ્લર ષ૨ ફેર છે ૪૨1 જુબોાને, ભાપણી ખોટર છે ને-તેચા 
કેરલા આવેને ગને...અને જરા માફ કરજે, પેલી એ'ક પાસે જોક 
મિનિટ થેોભું પડરો-વાંધો નથી તે ? જુઓ, આટલા બયા પૈસા 
સાથે થઇ લઇને કયાં કેરું ? 

જાને 4નશાળમાં....મિસ સ્‍્કેનલન પોતાની પેન્સિલથી ટેલ 
પ૨ ટક ટક અવાજ કરીને કહેશેઃ “છોકરીઓ | જશ સાંશમેો-- 
ભાપણી વચ્ચે એક મહાન લેખિકા બિરાજે છે, જણ છે ? કેથ- 
રિન, ઊભી થા. આ રહી તે--” 

પછી તો ખખી છોકરીએ તાળી પાડાં ઊઠશે. અને આપસમાં 
હડવા મ'ડી પડરે કે છુટ્ટીમાં કોણુ સૌથી પહેલી મારી સાથે 
કાવી વાતો કરશે ? અને હુ' બધા તરફ માયાળુ દેષિ રે'કીશ. 

મિસ ગ્રાઈમ્સ એજ્યુકેશન બાડ પાસે મારાં વખાણું કરશે, 
શામે ગર્જથી કહેરોઃ “આ છેકરી માથી ક્ષાળાની છે.” 

પથ મે' નિશ્વાસ મૂકમ્રો. આ અધું જ થઈ શકે, પણુ કોર્સ 
લેતા માટે પેસ્રા કયાં છે? મજવામાં તો માત્ર ૧૭ સેન્ટ જ છે ! 

સે' આગળ વાંચવા માંડયું. લખ્યું હતુ -“પાંચ દિવસનું શિક્ષયુ 
તદન સમેત ! પાંચ દિવસ પછી તસને અમાશ કેસમાં શ્રદ્ધા ન 
જછાથ, તો પેચા પાછા' 

લાહ | કેવી સુંદર ત8 | પ્રજતે હાથે મે' એ મુપન કાપી લીધુ. 
મૈનાભાસીએ ઈનામ તરીકે આપેલે। શુંદ૨ કાગળ મે' લખત્રા કાઢયો. 
ટા સુડોળ અક્ષરથી ડં લખવા લાગી-જાશેું કેઈ મહાન લેખિકા 
ના હોઉં ! મે' લખ્યુ: “લેખન પ્રવૃતિમાં મને ઠીક્ટીક યશ મળ્યે 
જરુ.-(આ લખતાં મારું મન ઠ*ખવા લાચ્યુ', ત્યારે સારા મનને સે' 
અભાગ્યુ' કે શું નિઅ'ધમાં મને ખખ ચુચુ નથી મળતા ?) પશ હવે 
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હુ' મારો હાથ ફિલ્મી વાર્તા-નવલકથા અને નાટકના મહાન ક્ષેત્રમાં 
-અજમાવવાનો વિચાર પરાવુ' છું.” સહી કરતી વખતે મારા નામ 
માગળ મે' “મિસિસ ઉમેર્યું. ચોક્કસ, એ લોકોને લાગચે કે હુ' 
કેઇઇ મોટી ઉંમરની બાઇ છું. 
મારી પાસે બચેલા ૧૭ સેન્ટમાંથી બે સેન્ટ ટિકિટના ગયા. 
બાકીના પેસા એક સોટી નોટબૂક ખરીદવામાં ખર્ચ્યા. 
પાંચ દિવસ એટલે પાંચ જ દિવસ ને! એ દિવસોમાં ડુ 
બધુ જ છાપેલુ' નોટબૂકમાં ઉતારી લઇશ. 


મે' નક્કી કર્યું, કોર્સ આવે કે તરત નેોટખૂકમાં ઉતારવાનુ” 
શરૂ કરી દેવુ. ગરમ પાણીથી શરેલો વાટકો પાસે જ રાખવો કરે 
જેથી લખતાં લખતાં આંગળાં થાકી જાય કે તરત તેમાં બોળાય, 
અને હાથ દુખતા સટે. 

હુ' નણૃતી હતી કે મહાન લેખક શ્રી એડગર એલન પોનાં 
આાંગળાં લખતાં લખતાં થાકી જતાં ત્યારે તે મામ જ કરતા. 


ઝુછ પરવાહે નહી'-હું કળા ખાતર આ મહોન ડુઃખ પણ 
સહેન કરવા લેયાર થઈશ. 

દિવસો! પસાર થવા લાચ્યા. નિશાળમાં હેવે મને ક'ઈ ડુઃખ 
થતુ' નહીં. થોડા વખત માટે લેકે। શલે મારી ઉપેક્ષા કરે. 

એક દિવસ કારમેલિટાને મે' કાનમાં કહ્યું: “થોભ; થોઢા દિવસ 
થાશ; પછી એ લેકે! સામેથી આવીને ક્રેશે, કે અમારે તમારી 
દોસ્તી કસ્વી છે.” 

હેવે માને ત્રણુ ત્રણુ વખત બૂમ પાઠી સવારે મને જગાડવી 
પડતી નહીં. હું સૌથી વહેલી ઊઠી જતી અને બારણાં તરફે વાર'વાર 
દોડી જતી, કે ક્યારે પોષ્ટમેન આવે ! 
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માએ સહેજ ચિંતાથી એક દિવસ પૂછયું: “કેટ્રીન, દીકરા, 
તને ક'ઈ થયુ' છે ?'” 

મે' કહ્યું: “ના ર્‌.” 

પણુ મનમાં મને થતુ હંતું કે માને આ વાત ક્હીશ તો તે 
તેને નહીં ગમે; કારણુ કે તે એમ કહેત કૈ પેસા આપવાની પેરવી 
કર્યા વગર સોર્સ મ'ગાવવો, એ અપ્રમાણિક કહેવાય. કેસ આવે 
એટલે એના સુદ્ઞાએા નકલ કરી લઈ પાછે ધકેલી દેવો એ તે 
છેતરપિ'ડી કહેવાય. મને એમ ના લાગ્યુ' કૈ કેઈ મોટી ડુકાને 
જઈ, લેવાની મનોવૃત્તિ વગર બધાંને ભાવ તોલ કરી છેવટે કહેવું 
કે *થે'ક યુ; હું' તો નેતી જ હતી !' એ જેટલું ખો ટુ' કહેવાય, તેટલું 
જ ખોટુ' આ કહેવાય, તેટલુ' જ ખોટું આ પગલુ* કહેવાય. 

જ્યારે જ્યારે ટપાલ્લી મને દેખાતો ત્યારે હું' તેને પૂછયા જ 
કશતીઃ “ભાઇ ! મારી ટપાલ કયારે આવરી ?'” 

તે માયાળુ હતે. તે મને કહેવા લાચ્ચો : “છ દિવસ જતાં 
લાગે, છ દિવસ આવતાં લાગે. ખે ત્રણુ દિવસ આમતેમ. જુઓ ને, 
એછામાં આછા બાર દિવસ તો લાગે જ ને !” 

મે' તેને ખૂખ ખૂખ ધન્યવાદ આપ્યા : “અગત્યની ટપાલ છે. 
પણુ જેને હોં, સવારમાં જ આણુને. બપોરે તો હું નિશાળમાં 
હોઉં ને? વળી ઘરના કોઈ પણુ માણુસને આની ખખર ન પડે 
અને એમ કે.. જાણે કૅ...વાત એમ છે કે....મે' એક સુંદર ભેટ 
સ'ગાવી છે, ખધાંને માટે-પણુ તેમને કોઇ રીતે 'ખબર ન પડે તેવી 
રીતે. શું ??' 

ટપાલીએ માથુ' ધુણાન્યુ', અને કહ્યુ': “સમજ્યો; સમજ્યો. 
હું' જાતે જ તમને પોતાને જ અને સવારમાં જ પારસલ આપીશ. 
અસ ?'' 

હાશ, કેટલે ભલે ! મે' મનમાં કહયુ' : “વાર્તાની પહેલી રકમ 
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આવે તેમાંથી સરસ ભેટ ખરીદીશ, તેને આપીશ. કદાચ એકાદી 
“શોનાની ઘડિયાળ ચેન સાથે ભેટ આપી ૬ઉ'......” 


પણુ ટપાલીના બાર દિવસના પ'દર થયા. પ'રના વીસ. ષણુ 
ક્યાંય મારા પારસ્રલનાં ચિહ્ઠ નહીં ! 


મને થવા લાગ્યું ફે ન્યુયોર્કનાં માણુસા મારા કરતાં વષારે 
અદ્ધિશાળી ઢુશે, અને તેઓ ચોક્કસ સમજી ગયાં હરે કે આ 
લખનાર કેઈ નાની છોડી છે ! તેએ મારા “મિસિસ'ના ઢૉંગથી 
યણ્‌ છેતરાયાં લાગતાં નથી. 


પછી મને થતું: “વેસાદાર થવા માટે મારે આ માગ મૂડી 
દેવો પડશે. બદલે, કેઈ મોટા પેસાદા૨ સુંદર માણુસને પરણવું 
પડશે, મિ. વિલિયમ હાર્ટ જેવા......પણુ એને તો કેટલી વાર 
જ ણી હું તો સાવ નાની છું, અને મને પેસા તો હમણાં જ 


અને જ્યારે હું તદ્ન નિરાશ થઇ ગઇ હતી, અતે લેખિકા 
તરીકે ખબ પેસા મેળવવાનાં સ્વપ્નોને તિલાંજલિ આપી દેવાની 
સેયારીમાં હુતી, ત્યાં એક દિવસ ટપાલ આવી! 


મા તે દિવસે નાની બેખી કરેનને લઇને જેનીમાસીને ત્યાં 
ગઇ હેતી, અને હું મારા કાતરિયામાં એકલી હતી. 


પાકીટ લઈ હું કાતરિયા તરફ દેાડી. મારું હૃદય ધબમરા 
મારતું હેતું. અચકાતાં અચકાતાં મે' પાકીટ ખોલ્યું : “વાહુ | ફતેહ !”” 

પાસલ ! તેમાં સાત ભૂરાં નાનાં ચાપાનિયાં હતાં. 

હું એકદમ ખધું જ વાંચવા મ'ડી, અને મહાન લેખક ખન- 
વાની તરકીખ શોધવાની મથામણ કરવા લાગી. પણુ હાય રે, 
લાંખા લાંબા ફ્કરા-ન સમજાય તેવા! અક્ષરો તદ્ન જીણા અને 
ઝાંખા. અને શખ્દો ? એવા ભારેખમ અને જડબાતોડ કે ક'છુ 
સમજાય જ નહીં 
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હું સહેજ નિરાશ થઈ, પણુ સૈ' આશા છોડી નહીં. મને યાદ 
માવ્યુ': “મિસ સ્કૅનલન જે ઉચ્ચ સ'સ્કારની વાતે કરતાં હેતાં*- 
વે જ આમાં હેરે. અને તેથી જ તે સમજવું પણુ સુશ્કેલ હશે.'”” 

હું નીચે દોડી, અને નેલ્સ પાસેથી ડીક્ષનેરી લઇ આવી, પણુ. 
તેથી ચે ક'ઇ વળ્યુ' નહીં. મને થયુ : “આજે નહીં, કાલે સમજારે. 
કાલે શાંતિથી વાંચીશ. બધું જ વાંચી જઈશ, અને પછી મારી 
નોટબૂકમાં ઉતારો કરી લઇશ.” 

એક પછી એક દિવસે! વીતવા લાગ્યા, પણુ હું એ ચાપાનિયા 
તરફ ધ્યાન દઈ શષ્ટી નહીં. બીજી અગત્યની રસભરી ખીનાઓમાં 
અટવાઈ ગઈ. એમાં સુખ્ય તો કારમૈલિટા સાથે મારી ગાઢ દોસ્તી, 
એના કુટુંબ સાથે પણુ મારો પરિચય થયે! અને હું એમાં એવી. 
ભળી ગઈ, કે ન પૃછે વાત |! 

કારમેલિટાની સોટી ખહેન રોઝ સિશન સ્ટ્રીટમાં આવેલી 
એક દુકાનમાં કામ કરતી હુતી. તેનો સ'બ*ધ ત્યાંના આસિટન્ટ 
પ્રેનેજર સાથે વધતો જતો હતો. તે રોજ રાતના તેમને ત્યાં 
આવતો અને રોઝને માટે ચોકલેટ વિગેરે ભેટ લઇ આવતે, 

અમને પણુ પ્રસાદી મળતી. 

કારમેલિટાને ત્રણુ શાઇઓ હતા. ત્રણેયનુ' નામ ન્ેસેક્‌ ? 
જઇને એ વિચિત્ર લાગતું નહીં, કારણુ તે કહેતીઃ “મારી માને 
બજેસેફ નામ બડે જ ગમે છે.” 

હું ડારમેલિટાને ઘેર સાંજના મોડે સુધી રહેતી. મિસિસ 
વેનેટઢી,-તેની ખા વર'ડામાંથી જ બૂમ પાડતાંઃ “જેસેફ-જેસેફ-નેસેફ, 
ચાલે; જમવાનો વખત થઈ ગચે.?' અને ત્રણુય ભાઇઓના જુદા 
જુદા અવાજ સ'શળાતાઃ “મસ્મી, એ...આવ્યા !' 

એવામાં ક્રિશ્ચાઇનના વગે' વોલીબોલ શરૂ કર્યો કારમેલિટા અને 
સને એ રમત સરસ આવડતી, અને તેથી સ્કૂલમાં અને સ્કૂક 
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અહાર અમે બીજાને એ રમત શીખવવામાં રમ્યાંપચ્યાં સ્હેતાં. 


,. સાચુ કડું' તો આ હિવસો દરમિયાન હું લેખક બનવાના 
કોર્સ'ને સાવ વીસરી જ ગઈ હતી | ત્યાં તો, એક દિવસ ન્યુષોર્ક ચી 
ઠાગળ આવ્યોઃ 
“અમને જચાવતાં દ્લિગીરી યાય છે કે તમે હજુ સુધી સાત 
ડોલર મોકલ્યા નથી, પાંચ દિવસ મફત શિક્ષસુતી મુદ્ત તમે વટાવી 
ગયાં છો; માટે સાત ડોલર તમારે મોકલવાના છે. આર્યા છે, તમે 
તરત પૈસા મોકલશે. એ જ લિ. વિ--” 

હેવે મને ખબર પડી કે માણુસ નિરાશાના સસુટ્રમાં કેવી 
રીતે ગાથાં ખાતો હશે !........ 

મને થયુ', અરેરે! હું કેવી મૂર્ખી ! આટલા બધા દિવસ 
સુધી ચાપાનિયાં રાખી શક્ય ? 

મે' પ'ચાંગ નેેયું' અને મને લાગ્યુ' કે આપણુ રામે પાંચ 
નહીં પણુ સોળ દિવસ સુધી ક'ઇ જ કર્યું ન હતું ! 

આપરે ! સાત ડોલર લાવવા ક્યાંથી( ખાપુ સખત સજરી 
કરતા હુતા, અને મા ઘરમાં ભાડ્તો રાખી પૂર્‌' કરતી ઢુતી. શું 
કરુ? ગભરાતી ગભરાતી હું' કારમેલિટા પાસે દોડી. રડતાં રહતાં 
બધી ખીના સે' જણાવી. 

તે બાલી : “નિશાળ ષછી કોઇનાં છોકરાં સાચવવાનું કામ 
તને મળે તે ચાલે.” 

આ કામ માટે એક આળક્ર દીઠ દશ સેન્ટ મળે. ગથત્રી ડરતાં 
મને ખખર પડી-કે ત્રીસ ઠિવસ સુધીમાં હ્ું' ૭૦ છેોકરાંઓની 
સભાળ રાખુ' તો સાત ડોલર ઉપજાવી શમુ. 

અમે બ'ને વિચારમાં પડી ગયાં. 

ડું' પાડોશીઓને પોતાનાં છોકસં સ્રાચવવા માટે આપવાની 
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ગ્રાર્થના કરતી રખડતી હેતી, ત્યારે ન્યૂચોર્કથી એક પછી એક 
સખત ઠંપકાના કાગળો આવતા હુતા. મારા તો હોશકેશ જ. 
ઊડવા લાગ્યા ? 


છેવટે નિરાશામાં ને નિરાશામાં મે' છેલ્લો નિર્ણય કર્યે. મારી 
ખેળ વિગેરે વૈયાર કરી મારા કાતશ્યામાં સ'તાડી આવી. મને થયુ', 
માને મારા જેવી એક છેકરી નહિ હોય તો ચાલશે-પણુ ડું 
જેલમાં જાઉં, તો તેને કૈટલેો આધાત લાગશે ? અરે રે! વિનફડની 
શાળામાં મોકલતી વખતે મા એ મારા માટે કેવી આશાઓ સેવી 
હતી? 

છેવટે આશાનું એક કિરણુ દેખાયુ'-કારસેલિટાએ એક જાહેર 
અખર્‌ તરક્‌ મારું ધ્યાન દોર્યું. તેમાં જણાવ્યું હતું કે-““અસેરિમ 
ઉપર શ્રેષ્ઠ લેખ લખનારને પચાસ્ર ડોલરનું ઇનામ મળશે. બીજાને 
અનુકેમે વીસ અને દશ ડોલર મળશે.” 

કારમેલિટાએ સાંત્વન આપતા કહ્યું: “નન્‍ેયું ? આ કેસરથી તું 
આામાંના એકાદ ધનામને ચોક્ક્સ જીતી જઈશે.?” 

હાશ ! તો કેવુ' સારુ' | નકી, ચોાષ્કસ, મને પહેલું જ ઈનામ 
મળશે. બાપરે! જેવી મઝા તો આપણી પાસે ૪૩ ડાલર ખચચે. 

અસે આગળ વાંચવા લાગ્યાં, તો છેલ્લી તારીખ નવ દિવસ 
પછીની હતી. 

સાત ડોલરમાં ખરીદેલા “લેખક કેમ બનાય?! ચોપાનિયામાં 
સને સ'પૂણુ શ્રદ્ધા હુતી અને આ નવ દિવસ જાણે શગવાને જ 
શોકલ્યા હોય એવું લાગતુ હેતું. 

સે' કારમેલિટાને કહ્યું : “બીજી પણુ એક વાત ઝુ કરતી 
હેતી ને ?' 

તે બાલી : “અરે હા, એ તો એ કૅ નવ દિવસ સુખી દેવળમાં 
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જઈ સાચા દિલથી પ્રાર્યના કરીએ કૈ-હે ભગવાન! મને ઇનામ 
અપાવ.? 

સરસ | બહું સરશ્ર | મે' કહ્યું : “તું પ્રાર્થના કશ્જે અને હુ' 
લેખ લખીશ.” ડે ઘંઃ ડુ 

તે બાલી : “પણુ ભાઈ! આપણુ રામથી તો સથારમાં વહેલું 
ઉઠાતુ' જ નથી, તેનું શું ? અને નિશાળ પહેલાં દેવળમાં જઇ આ 
પ્રા્થનાવિધિ કેવી રીતે પતાવવી ?” 

દું બાલી : “એ કઈ બહું સુસ્કેલ નથી. તું મારી સાહેદ્રી 
છે, અને મારે ખાતર પ્રાર્થના કરવાની છે. શું મારી ફરજ નથી 
કે તને વહેલી જગાડવા આવું?” 

અને અમે તેમ કરવા લાગ્યાં. 

સવારમાં ઠંડી પડતી હોય, અને ચોપાસ ધુસ્મસ હોય છતાં 
ખિચારી કારમેલિટા જરા પણુ ખબડતી નહીં. 


દરરોજ વહેલી સવારે હું તેના ઓરડાની ખારી પાસે પહોંચી 
જતી અને બારીના કાચ ઉપર ટક ટક કસ્તી. પાંચ મિનિટમાં) 
"તો તે ખગાસાં ખાતી અને આંખો ચાળતી ખહાર આવી લાગતી. 

તેની સાથે હું દેવળ સુધી જતી. ત્યાંથી દોડતી ઘેર પહોંચતી; 9 
અને ઊંધું ઘાલી ચોપાનિયાં વાંચતી લેખ લખવા માંડતી. 

છેલ્લે દિવસે એક્ઝામીનર બિલ્ડીંગ સુધી અસે ખ'ને પગે 
ચાલતાં પહોંચ્યાં. મારો લેખ પહોંચતો કર્યો. પોષ્ટ આપ્રીસ ઉપર 
પણુ અમને શ્રદ્ધા ન હતી. રખે ને ખોવાઈ જય | અને ચૉંઢવાની 
ટિકિટો પણ્‌ કોની પાસે હતી? 

અમારી પડોશમાં બે જણુને ત્યાં એક્ઝામીનર છાપું આવતુ. 

તેથી વારાક્રતી અમે બને તેને બારણુ પહોંચતાં; અને અ।તુર- 


તાથી શું નિર્ણય આવે છે તે નાણુવા છાપું ઉપરથી નીચે સુખી 
વાંચી જતાં. 
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એક દિવસ વાંચ્યું: ઈનામના લેખોની નહેરાત માટે વાચો 
બાવતી કાલનું છાપું.' 

બીજે દિવસે વહેલાં વહેલાં અમે અમારા પાડાશીના ઘરના 
બારણુ પહોંચી ગયાં. છાપાવાળા છોકરાની રાહુ જેવા લાગ્યાં. જેવો 
તે છાપું નાખી અટસ્ય થઇ ગચે।, કે ચપ લઇને અસે છાપા ઉપરતું 
કેલર ફાડી નાખ્યું. 

કારમેલિટાની પ્રજતી આંખો એ પૃષ્ઠ તરફે વધવા સ'ડી. 
પહેલું ઈનામ, બીજ' ઇનામ, ત્રીજુ' ઈનામ, મારુ' નામ કયાં? 
ચોથુ'....પાંચસું....છર્દ.......... 

અસે એક બીન સાસે ડરતાં ડરતાં નેવા હ્યાગ્યાં. અરે, પણુ 
મારું નામ ક્યાં? ૪પસું નામ,-તે મારું હંતુ'! ઇનામબિનામ 
ક»'ઇ નહિ ! 

બિચારી કારમેલિટાની આંખમાં પાણી હતાં. હું મારી આંખો 
સાળવી હેવી. 

હુ' બાલી : “પેલો કેસ મે' ખરોબર વાંચ્યો નહિ ને, 
એટલે જ...!' 

કારસેલિટા બાલી : “ના રે ના, વાંક મારો છે. એક દિવસ 
સવારે પ્રાથના કરતાં કરતાં હું' ઊંઘી ગઈ હુતી, અને ચાર વાર 
ખમગાસાં ખાધાં હેતાં, એટલે. 

મારા અધા જ પ્રયાસો નિષ્ફળ ગયા હુતા | અત્ય'ત ટુઃખી 
હૃદચે સૈ' કારમેલિટાની વિદાય લીધી અતે છેવટે મા પાસે પહોંચી. 

માને કહ્યું: “મા! જરા ઉપર આવ ને.” 

* તેને મારા ઢ!તરિયામાં લઈ ગઈ. ખુરસી ઉપર બેસાડી 

જાને ધીમેથી બખી વાત કહી. 

મા અત્ય'ત શાંતિથી બોલી : “કેથરિન | તને લખવાને! 
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આટલે બધો શૌખ છે?” 

હુ ખોલી ર “હા, સા.?? 

મા બોલી : “વાર્તા લખવાનું તને એટલું બધું મન 
શાય છે?” 

હું' ક'ઇ બાલી શકી નહોં. પ્રસકે મ્સ્રકે રડવા લાગી. પછી 
ઓલીઃ “જેજે મા, કેક દિવસ હું' મોટી ગ્ોટી ચોપડીઓ લખવાની 
છું. મને ઝઇક મારા હૃદયમાં થાય છે, અંદરથી જણે પ્રેરણા મળે 
જે.” કહેતાં હું' મારી છાતી ઠોકી બતાવવા મડડી... 

માએ પેલાં ચોપાનિયાં ઊંચકીને પૂછયું : “તો એ બધું અર 
ચાપાનિયાંમાં લખેલું છે ?” 

મે' કહ્યું : “હા, મા. બધું જ. માત્ર મારે એને પૂરેપૂરો 
અભ્યાસ કરવો! જેઈ એ.” 

ત્યારે મા શાંતિથી બોલી : “તો એના પેસા મળશે.'' 

આ સાંભળી હું ઉપકારની લાગણીથી તેને ભેટી પડી. મા 
પ્રેમથી મારે વાંસો થાખડવા લાગી. 

પણુ ઘરનાં બીન માણુસો આ વાત સહેલાઇથી સમજી ન 


નેલ્સે મારા તરફ્‌ તિરસ્કારથી ન્ેયું. અને કિશ્ષાઇને એવી રીતે 
નવેયું, કે જાણું ડું' કોઈનું ખન કરવા ના માગતી હોઉં ! 

માએ બાપુજી પાસે સાત ડોલરને મનીઓર્ડર કરાવ્યો, અને 
'એકક્ટામીનર છાપામાં નહેર થચેલા મારા નામની કાપલી 
જેનીમાસીને બતાવવા માટે કાપીને રાખી મૂટટી. 

રજ રાતે મા મને પૂછતી કે લેખક બનવાનો મારે અભ્યાસ 
કૈવોક ચાલે છે; અને રાજ હું તેને ખાત્રી આપતી-ચરસ ચાલે છે. 


તે દિવસે શાળામાંથી પ્રગતિપત્રક મળવાનુ હેતુ'. શાળાના 
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ભભ્યાસ દરમિયાન સને હેમેશાં “એ' ગેઠ મળતો. તેથી મે' કવર 
ઓલી નેવાની પણુ તસ્દી લીધી નહીં. તે લઇને સીધી હું ઘેર મા 
પાસે પહોંચી. તે મારુ કાર્ડ નનેવા લાગી. 


મા એ પૂછચુ': “રાતી શાહીથી એફ લખેલ છે એ ખરાબ 
કહેવાય ??' 


“ખરાબ? બાપરે! એ તો સોથી ખરાબ કહેવાય, નાપાસ 
કહેવાય. કૅે।ણુ નાપાસ થયુ' ?'' 


મા બોલી $ “તું-નિબંધમાં.” 


મને એવું થયું, જાણ્‌ કાપો તો લોહી નહીં નીકળે. નાપાસ ? 
અને તે પણુ નિખ'ધમાં? 


હું માને સમજાવવા લાગી. પણુ મા સાંભળે તો ને? 


સ'ખ્તાઈથી તે બોલીઃ “કેટ્રીન, આપણે પેલા કેર્ચના સાત 
રાલર ખરચ્યા છે. જા, તેને ઉપરથા હુમણાં ને હમણાં લઈ આવ.” 


હું' દોડી, ઉપરથી એ ખપાં ચોપાનિયાં લાવી મા પાસે મૂક્યાં. 


મા વધુ સખ્તાઈથી બોલીઃ “આમાં લખેલા એકે એક વાક્યની 
નઠલ કરવાતુ શરૂ કર.” 


હું' બાલી: “પણુ એકેએક વાકય ?” 

માએ ડોકુ ધુણાવ્યું: “હા-એકેએક શખ્દ.' 

હું રડું રડુ' થઈ બોલીઃ “પણુ કૅટલે બધો વખત જશે ?” 
માએ દેઢતાથી કક્યું: “તો હમણાં જ શરૂ કર.” 

સે' માનો આદેશ માથે ચઢાવ્યો. 


ડ્‌ 


પ્રકરણુ ૮ 


શાળામાં એકાએક ઉત્સાહનું માજુ' ફેરી વળ્યુ'. વાત એવી ' 
હૈતી કે શાળામાં એક સોટા મહેમાન આવવાના હુતા. 


અમારાં પ્રિન્સિપાલ મિસ ગ્રાઈમ્સે એક ખાસ સભા રાખીને 
આ વાત જણાવી. તેમણે કલ્યુ'ઃ “આપણી શાળાના સદભાગ્યે પેલાં' 
મહાન ખાતુ મિસિસ રીડ વિનફૂર્ડ આપણી શાળાની સુલાકાતે 
પપારવાનાં છે.” 


“મહાન બાનુ? એ ચખ્દો છૂટા પાડી ચીપી ચીપીને તેએ. 
ખોલ્યાં. 
 ત્તે આગળ બોલ્યાં: “કદાચ તમને ખખર નહીં છહેોય, કે 
' મિસિસ વિનફર્ડ આપણી આ મહાન શાળાના નામ સાથે જે 
મહાનુભાવ અને કેળવણીકાર સખી ગૃહસ્થનું નામ સંકળાયેલું છે, 
તેમનાં વિધવા છે. તે આવતા મ'ગળવારે આપણી મહાન શાળાની 
સુલાકાતે પધારવાનાં છે.” 


અમે જાણ્યુ' કે મિસિસ રીડ પોતે પણુ મોટાં કેળવણીકાર 
| હુતાં, અને પૂર્વ તરફની કોઈ એક વિધાપીઠ સાથે તેમનું નામ. 
સંકળાયેલું હતુ" 

તેએ કોઈ ખાસ પ્રસ'ગે આ બાજુ પધારવાનાં હેતા, તેથી 
તેમણે સાન કફોૉંસિસ્કો આવી આ શાળાના ઊંચા ધોરણુની.' 
' વિદ્યાર્થિનીએ તથા શિક્ષિકાએ સાથે થોડે વખત ગાળવાનું વચન. 
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આપ્યુ હતુ કારણુ કૅ આ શાળાનું નામ એમના પતિના નામ 
“ઉપર રાખવામાં આવ્યુ હેતુ. 

શિક્ષક મ'ડળમાં ટીક ટીક ઉમ'ગ હેતો. અમે આ ખીના તરક 
ખાસ ધ્યાન આપેલું નહીં, પણુ જ્યારે એમને સત્કાર કરવાનું તથા 
તેમને માટે નાસ્તે! વગેર તૈયાર કરવાનું કામ અમને સૉંપવામાં 
માન્યું, ત્યારે અમારામાં પણુ ઉત્સાહ આવ્યો. 

મિસ સ્કૈનલન આનંદમાં આવી ગયાં, અને તેમણે હેસ્ટર 
પ્રીનને સત્કાર સમિતિની પ્રસુખ ખનાવી. 

હેસ્ટરે વક્તૃત્વકળાનો અભ્યાસ કર્યો હતો અને બોલવામાં 
“લે પ્રવીણુ હતી. વર્ગમાં ઊભા રહી કઇ કવિતા બોલવાની હોય, 
કે ડા કરવાનું હાય તો તે શરમાતી નહીં, તેમ ગભરાતી પશુ 
નહીં. 


તે બાલી : “બેના, ચાલે, આપણે આ પ્રસ'ગને ચાદગાર 
અનાવવા કામે વળગી જઈએ. મારું સૂચન છે ફે આપણુ સો આપણે 
ઘેરથી ક'ઇક સવાદિયું આ પ્રચ્ગ માટે લઈ આવીએ, તે કેવું જ 

મિસ સ્કેનલન સહેજ હસ્યાં, અને તેમણુ ડોકુ' ધુણાવ્યું. % 

હેસ્ટરે તેમના તરક્‌ નેયુ', અને પછી હાથ નડી બોલીઃ 
“જી, હું' આ ભવ્ય પ્રસ'ગ માટે મારે ઘેરથી ચાંદીનો ચાને સેટ, 
"તથા ચાંદીની નાસ્તાની પ્લેટો લાવીશ; ચા પણુ મારા તરફથી જ 
ર્હેર ક? 

ખધી છોકરીઓએ તાળી પાડી. 

એકક્ષણુ મારું હુદ્ય ઈર્ષ્યા અને ધિક્કારથી ભરાઈ ગયુ'. એનો 
ઠસ્સો તો જુઓ, એતું અશિસાન તો જુએ ! આપણા રાસે તો આટલા 
જીવનમાં ચાંદીનો ચાનો સેટ કેવો હોય તે ય ન્વેચો ન હતો. અને 
ઘેરથી લાવવાની ખધી ચીને ! હુ' શું લાવીશ ? 
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હેસતાં હસતાં હેસ્ટર અતિ નશ્રતાનો ડોળ કરતી બોલ્વીઃ 
“હુવે બેનો, બીજુ કેણુ આમાં મદદ કરશે ?” 

'સેડેલીન બોલીઃ “મારી મા ફેળની ક સરસ ખનાવે છે.. 
હું' તે લાવીશ.” 

“શાખાશ 1!” 

થીરા મેરીન નામની છોકરી અમારા સો સામે નતી નજેતી 


બોલીઃ “અને મારી ખા કાકડીની સેન્ડવીચ ફાંકડી સનાવી શકે છે;. 
આ પ્રસ્'ગ માટે એ હું લાવીશ.” 


હેૅસ્ટર આનંદ પામતી બોલીઃ “વાઢુ વાહુ ! બીજુ' કે।ઇ !” 
મેરી વેસ્ટન શરમાતાં શરમાતાં બોલીઃ “અને બન--” 
“સરસ હશે ?” 
“અરે સરસ, તળેલ અને જુદા જુદ્દા આકારનાં.” 
“તો તો ચોમ્કસ ચાલશે.” 
ત્યાં તો કારમેલિટાએ પોતાને હાથ ઊંચે કર્યો, અને બોલ્રી :' 
“હું ક'ઈક લાવીશ--પણ શું ? તે હું નથી જાણુતી. મારે મારી 
ખને પૂછવું પડશે.” 
હું કારમેલિટાને ખબ ચાહેતી હેતી, પણુ આમ આ ખાબત: 
સાટે મારાથી એ આગળ વધી નાય તે કેમ ગમે ? 
મે' નેરથી જાહેર ક્યું”: “ હું પણુ કક લાવીશ,” સને. 
ખ્યાલ જ ના આવ્યો કૅ હું શું નામ દઉં-એટલે, ઉતાવળે બોલી 
જેઢીઃ “એટલે સરસ ટિટબિટ લાવીશ.” 


જેસ્ટર બાલીઃ “તમને સૌને ખખ ખબ ધન્યવાદ. હું' જે જે 
અહેના આ ખધું લાવવાની છે તેની પીક્સણુ સમિતિ બનાવું છું.” 


ક 
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તે દિવસે શાળા ખ'ધ થઇ તં પહેલાં હુ “ટિટબિટ' એ 
શખ્દનાો અથ ગોતવા માટે ડીક્ષનેરીનાં પાનાં ઉથલાવવા લાગી, 
કારણુ કે દરેકે સરસ “ટિટબિટ' લાવવાની છે એમ મિસ સ્કેનલન 
બોલ્યાં હતાં. 

ડીક્ષનેરીમાં લખ્યું હતું કે ટિટબિટ એટલે ખાવાની કોઇ પણ 
સુંદર ચીજ. 

મે' હાશ કર્યુ, કારૂણુ મને ખીક હુતી, ટિટબિટ બોકીને સે” 
૩ ખબાફયું તો ન હતું ને! 

ઘેર પહોંચી, ત્યારે સે' ન્વેયુ' તો જેનીમાસી રસોડામાં 
બિરાજમાન હેતાં. મે' તેમને અતિથિ આવવાની વાત કરી અને 
ગવથી ખધી વાત જણાવી. ક્ોણુ આવવાતું હતુ કછ કઇ વાનીઓ 
પીરસવાની હુતી અને એમાં પીરસણુ સમિતિની હું' સભ્ય બની 
હુતી-વિગેરે. 

મે' પૂછયુ': “બા, તું કઇ વાનગી સરસ બનાવે છે?” 

મા બોલીઃ: “મને તો ભાઇ બધું સાદું સાદું જ આવરુ.” 

જેનીમાસી બોલ્યાં : “તમે પણુ ગજખનાં ભેળાં છે ! શું નથી 
આવડેતુ' તમને? તમારી વાનીઓ તો] એટલી સુંદર હોય છે કે 
ન્તેઇને જ મોાહામાં પાણી આવે. 

સાંભળી માનતું માં સહેજ મરકયું. તે બાલી : “ઠીક છે; પેલાં 
કોફતાં બનાવી શકાય ખરાં.?' 

હું' માને વિનવવા લાગી : “મારી વહાલી મા, તો તે મને 
બનાવી આપીશ ? મિસિસ વિનફર્ડના સત્કાર માટે.'' 

મા બોલી : “પણુ આવા પ્રસંગ માટે કેકફતાં કઈ સાચાં 
કહેવાય ર એના કરતાં તો કેક ચારી. 

સે કહ્યુ': “મા, કૈક તો કોક બીજી છોકરી લાવવાની છે.” 


મારી મા] ૧૩ 


મા બાલી : “તો બન...” 

“તા.” મે કહ્યું : “મેરી વેસ્ટન તે લાવવાની છે, અને થીરાની 
સા કીકડીની સેતવીચ બનાવી સોકલવાની છે.” 

જેનીમાસી એકાએક બોલ્લી ઊઠ્યાં : “કાકડી ? ખખર નથી ૩ 
તાજી કાકડી ઝેરી હોય ? સેન્ડવીચ ? છટ, એ તો ક'ઇ ખાવાની 
ચીજ છે? અરે, આવા મોટાં મહેમાન માટે તો એવી સરસ 
વાનગી બનાવવી ત્વેઈએ કે ખાધા પછી કલાક સુધી તે હોઠે જ 
ચાટયા ડરે.” 

મ મા વિચારે ચડી-પણુ કૅ।ફતાં તો ગરુમાગરમ જ ખાઈ શજાય, 

નહો? 

જેનીમાસી અને સે' માની બષી જ ૬લીલે। તોડી નાખી. 

મને થયુ કે કોક્તાં લઇ જાઉ' તો મારો વટ રહી જાય. 
બધાંને જાણુ થાય કે મારી મા કૈટલું સરસ રાંધી શકે છે | નવી 
વાનગી નેઈ આશ્ચર્યમાં ડબી જાય; અને તો......અખષી છોકરીઓ 
મારી દોસ્તો કરવા માટે પડાપડી કરે. 

જેનીમાસી બોલ્યાં : “બાપડી તમારી ગરીબ શિક્ષિકાઓ ! 
અરે, એમને એક દ્વિવસ તો આવી સરસ ચીજ ખાવા મળશે. 
જીકફતાં ગરમ રાખવાં, એ તો સાવ સહેલી વાત છે. મારા પડોશી 
પાસે નવી જ જાતતુ' વાસ્રણુ છે. નીચે લે'પ સળગાવો, એટલે 
ગરમાગરમ. પણુ કેટ્રીને જરા ધ્યાન રાખવું પડે.” 

હું બોલીઃ “જેનીમાસી, હું ચોક્ક્સ ધ્યાન રાખીશ.?” 

જેનીમાસીએ બધી વિગત સમજાવી : “ને, કેફતાં સવારમાં 
જ બનાવી રાખવાનાં. તે દિવસે વારે બપોરના જમવા માટે ઘરે 
આવવાતું; અને પછી પેલું વાસ્રણુ લઈ સ્કૂલમાં જવાનું. અને એ 
વાસણુ નીચે આલે'પ છે, તેને આમ સળગાવવા. બસ, ગરમાગરમ 
જાફેતાં ખાવા મળશે. કેમ, છે ને સરસ ચોાજના ?” 


4૪ [ મારી અક 


મા બોદ્યીઃ “વાહે | કેષ્ડ !” 

કારમેલિટાએ પોતે શું લાવવાની છે તે જણાવ્યું ન હેતું, 
એટલે મે' પણુ ન કહેવાનું નછી કર્યું. ન્યારે હેસ્ટરે મને પૂછ્યું, 
ત્યારે મે' જશાન્યુઃ “એ ખાનગી છે. તસે તમારી આંખે ન્ેન્વેને; 
તમને અપાંને આશ્ચર્યમાં ન નાખી ૬ઉ' તો મારુ' નામ નહીં.” 

હેસ્ટર, મેડેલીન, અને થીરા આ ગાળામાં મારી સાથે સારી 
રીતે વત'તાં. એક દિવસ તો તેઓએ પોતાની રમતમાં મને પય 
સાસેલ કરી, અને બે વાર નાની છુટ્ટીમાં સ્કૂલના ક'પાઉન્ડમાં જતાં, 
મને સાથે લઇ ગયાં હેતાં. 

હું' ખૂબ આન'દમાં હતી. મને થતું હતું કે સત્કાર વખતે 
સારી વાનગી ખાઈને અધાં લોકે! કેટલાં ખુશ શ્રશે ? અને મિસિસ 
રીડ-વિનફર્ડ હોઠ ચાટતાં ચાટતાં મારાં વખાણુ કરશે ત્યારે કેવી 
સજા આવશે ? ખધી છોકરીઓ મારા સાસુ' જ નઇ ૧હેરે. પછી 
પ્રિન્સિપાલ કહેરો : 

“પક્વી રીતે બનાવી ? ક્હે તો ખરી.” 

આ સાંભળી મિસિસ્ર વિનફર્ડ ખુશ થઈ મને મળવા માટે 
ખાસ બોલાવરો, અને કહેશે--- 

“વાહે | તમારી તાનગી જ સૌથી સરસ અની. થે'ક ચુ. #”'- 
જને....ત્યારે બધી છોકરીએ મારા સાચું .ન્‍ેરો, અને ખૂશ થઈ 
તાળીએ પણુ પાડેશે, અને આપણુ રામ....? 


છેવટે તે મહાન દિવસ આવ્યે!ઃ “મ'ગળવાર.' 

અપોરને વખતે મારી વાનગી લેવા હું' ઘેર દોડી. માના મોઢા 
ઉપર ગભરાટનાં થોઢોાં ચિહ્ધો હેતાં; પછુ તે આન'દનાં હેતાં ! 

તે બોલીઃ “અરે |! મારા જીવનમાં આવાં સરસ કેકફતાં કહી 
અન્યાં નથી. લે, ચાખ, નનેઇએ.” 
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મે ચાખીને કલુ': “અરે મા | હાઇકલાસ ! સુંદર ! * બવાં 
સરસ કેકે્‌તાં તો કોઇ દિવસ ચાપ્યાં નહીં હાય.” 

ધીમેથી મે' એ પેલા ગરમ રાખી શકાય તેવા વાસણમાં 
મા મને બધી સૂચના આપવી હતી, અને કહેતી હેવીઃ 
“જે, સ'ભાળીને ગરમ કરજે. લે, આ સ્પીરીટ અને માચીસની 
ડેખ્બી. નને, સ'ભાળીને ડરજે --” 

ઘેરથી નીકળી, ત્યાં તો વરસાદ પડવા લાગ્યો. હું' એટલા 
અધા ઉત્સાડુમાં હેતી કૈ મારે રેઇનકોટ કૈ છત્રી લાવવા પાછી 
ઘેર ન ગઈ. ખધી વસ્તુઓ માંડમાંડ સાચવતાં હું' નિશાળે દોડી, 
ગઈ. 

નિશાળે પહોંચી ત્યારે મિસ સ્કેનલને કહ્યુ': “ જા, પેલા 
એરડામાં જઈ તારા જેડા સાફે ચાકખા કરી આવ.” 

જતાં જતાં સભાઝૃહુમાં ગઈ, અને સોટા ટેબલ ઉપર મારી 
વાનગી મૂકી ચાલતી થઇ. 
“શ જેયુ' તો ટેખલ ઉપર સફેડ ચાદર પાથરેલી હુતી. એના 
ઉપર હેસ્ટરનેો ચળકાટ મારતો ચાંદીનો સેટ મૂકેલો હતોા-પણુ 
મારા મનમાં ઇર્ષ્યા ન થઇ, કારણુ મારી લાવેલી ચીજ ક'ઈ નાની- 
સૂની ન હતી. જ્યારે ડુ' પેલા ઓરડામાં પહોંચી ત્યારે મે' ભેયું, 
કામ કરવાવાળી ખાઈ એક ઊંધા ખોખા ઉપર બેઠી છે, અને 
અઠખડાટ કરે છે.” 

તે બોલી : “એઓણહેોાહેહે, મોટે સમાર'ભ | નેચે! ન હોય તો 
ચા...ટોા સમારશ !” 

તેણુ મારી સામે સખ્તાઈથી નેયુ', અને બોલી : “શુ” હુ" 
શાળાને સ્વશ્છ નથી રાખતી ?” 
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મે' તેના તરફ ડરતાં ઠરતાં નર્યું, અને ખૂણામાંની ભઠ્ઠી પાસે 
પરોંચી. 


તે બાલી : “સમજે છે શું? શું હુ' સફાઈ નથી કરતી? 
પૂછે કોઇને-અરે, એજ્યુકેશન બોર્ડને પૂછી જુઓ ને ! કેઈ પણુ 
કહ્યા વગર નહીં રહે કે મિસિસ ક્રોનવેર કેટલી સરસ સફાઈ 
કેરે છે.” 
જરા અટકી તે ફરી બોલીઃ “હુ'...સત્કાર સમાર'ભ | ન 
નેચો હોય તો...” પછી આમથી તેમ ઝૂલતી અને મારી સામે 
ડોળા કાઢતી કહેવા લાગી: “હું એમ પૂછું છું, આ વિનફર્ડની 
“શાળામાં સૌથી સખત મજરી કેણુ કરે છે ? બાલ, જવાબ આપ.” 
હું ડેશ્તી ડરતી બોલી : “તમે જ તો, મિસિસ કોનવેર.” 
તેણે આંખો ચૂચલી કરી અને કહેવા લાગી: “તો પછી આ 
સત્કાર સમારભમાં આમ'ત્રણુ મને કેમ નહિ? અહીં સત્કાર 
સમાર'ભ | અને મારા વગર?” 
હું ઊભી થઈ ગઈ. મને થયું નેડા સુકાય કે ન સુકાય, અહીં 
વધારે વખત રહેવામાં માલ નથી. મિસ સ્કેનલન કેઈ વાર કહેતાં: 
“સસિસ ક્રેનવેર બહું મિજાજી છે”-તો આજે કદાચ એમણે મિજાજ 
ખોચો હેશે. 
ખહાનું કાઢી હું નાઠી, અને ખાઇ બખડતાં રહ્યાં. 
બપોરનો સમય પસાર થવા લાગ્યો. વરસાદ એકધારા પડતો 
હેતો. દિવસ અંધારા થઇ ગયો હતે. 
ઠ'ડીથી અમે ક્રજતાં હતાં. દરમિયાન ત્રણુ વાર મિસ સ્કેનલને 
મિસિસ ક્રોનવેરને કહેવડાબ્યું: “બહુ ઠં'ડી લાગે છે-ઓરડાઓને 
ગરમ કરવા ગેસ ચલાવે.” પણ્‌ કઈ વળ્યું નહીં. 
છેવટે શાળા છૂટવાનો ઘ'ટ વાગ્યો, અને નીચલા પોરણુનાં . 
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છેકરાંએ વેર ગયાં. આઠમા ધોરણુની મોટેરી વિ્ધાર્થિનીઓ સભા- 
સહુ પાસેના ઓરડામાં એકઠી થઈ, બધી શિક્ષિઝએ, અમે, અનેં 
ક પાલખાતુ, સૌ તે મહાન અતિથિની આવવાની રાહુ ન્તેવા 
લાગ્યાં. 

એ વખતે મારુ ધ્યાન કારમેલિટા તરફે ગયું. “તેના હાથસર્ડ 
કાગળ વીંટાળેલું એક લાંખુ' પેકેટ હતું. મે તેના કાનમાં પું: 
“શું લાવી છે? પૂછતાં પૂછતાં હું પ્રાથના કરતી હતી કે 
મારા કરતાં વધારે સારું કઈ ના લાવી હોય તે! ઠીક. 

તેણે કલ્યું: “સરસ દારૂની બાટલી” ચમ કડી તેજ્રુ કાગળ 
થાડોક ફાડી ઘાસના વીંટણુમાંની બાટલી મને બતાવી. 

હુ' પ્રજી ઊઠી. મને થયું, કારમેલિટા અને હુ' જે કરતાં હતાં 
તે ખોડું તો નહિ હોય?- પછી મનમાં થયુ"કેફતાં તો નણે 
ચાલે, પણુ દારૂ ! મે' તરત ચિતાથી પૂછયું૬ “પણુ મિસ ગ્રાઇમ્સ 
શું કહેશે ?” 

કારમેલિટા બાલી : “અરે, તને જ' ખખર પડે? દારૃ તો 
પાચન માટે બહું જ સારે.” 

મને મિસ ગ્રાઈસ્સે આપેલુ' એક લાંખુ' વ્યાખ્યાન યાદ આન્યું. 

' તેમણે “રમ” પીવાથી શું શું નુક્સાન થાય એ ખધું કહ્યું હતું, 
પછી તેમણ્‌ુ બીના દારૂથી થતા ગેરફાયદા વિરો ઢહ્યં હતું કે કેમ 
તે મને યાદ ના આવ્યુ'' એક ખાજુ હું મારા મિત્રની લાગણી 
.ડુશવવા માગતી ન ડેૅતી, ત્યારે બીજી બાજુ તેની બધાં દેખતાં 
જકડી થાય એ પણુ નેવા માગતી ન હતી. મે તેને પ્રાથાના કરીઃ 
' “તું જલદી એને ઢાંઢી દે, મને જરા વિચાર કરવા દે.” 

તેટલામાં તો ધસમસતાં આવતાં અમારાં પ્રિન્સિપાલબાઈનાં 
.અમને દર્શન થયાં. તેમની પાછળ કાળા સૂટમાં સજજ થયેલ ઊંચ 
' આંતુ ચાલતાં આવતાં દેખાણાં. અમે સહેજ પાછા હંઠ્યાં, માઢા ઉપર 
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શરમના શેરડા પડ્યા. તરત જ મિસ ગાઈમ્સે સભાગૃહ્નું બારણુ 
કેટ કરતું ખોદ્ધી નાખ્યું; અને ઝૂકીને બોલ્યાં: “પધારો મોઘેશં 
મહેમાન !” 

અમે પાછળ પાછળ દાખલ થયાં. હુ' મારી વાનગી પાસે 
જઈને બેઠી. દરેક વિદ્યાર્થિની પોતપોતાની જગાએ ચાલી ગઇ. 
શિક્ષિકાઓ પ્લેટફોર્મ પાસેની ખુરસી ઉપર બેઠી. 

કૈવી સરસ સુગ'ધ આવતી હતી મારી વાનગીની ! મે સ્પી- 
રીટને। લે'પ સળગાવ્યો, અને કકફ્તાં ગરમ કરવા લાગી 

મિસ ગ્રાઈમ્સ ઊભાં થયાં. એમના સૉ ઉપર વ્યગ્રતા ઢુતી. 
નાકનું ટેરવું હુલાવતાં હુલાવતાં છટાદાર ભાષામાં સ્વાગતનું ભાષણુ 
ગખડાવવા લાગ્યાં, 


મિસિસ વિનફર્ડ સુંદર લાગતાં હતાં. પછીથી તે ઊભાં થયાં, 
અને બોલ્યાં: “તમારી પાસે આવતાં મને ઘણુા। આન'દ થાય છે. 
તમને સૌને મળવાની મને ઉત્કટ અભિલાષા હેતી.” આગળ તેમણે 
શુ' કહ્યું તે તરફ મારું ધ્યાન ન હેતું, કારણુ કે હેસ્ટર બારણામાં 
ઊભીને ઇશારાથી મિસ ક્કેનલનને બોલાવી રહી હતી; અને ડુ” 
તેનુ' કારણુ જણુવા આતુર હતી. 

મને થયુ' કે સભાગૃહમાં આટલી ખધી ઠંડી કૈમ લાગતી 
હેરો? કેમ કેઈ હેજુ બત્તી કરતુ' નથી ? 

તેટલામાં તો મિસ સ્કેનલન ઓરડામાં ધસી આવ્યાં, અને 
સિસ ગાઇમ્સને ક'ઈક કહેવા લાગ્યાં ! 


એકાએક મિસ ગ્રાઇમ્સ એરડાની બહાર દોડી ગયાં ! 


મિસિસ વિનકેડે પોતાનું ભાષણુ કર્યું. અમે આદસ્પૂવ'ક 
તાળીએ પાડી. 


તે પ્લેટફોર્મ ઉપર એમ ને એમ ઊભાં રહ્યાં. તેટલામાં મિસ 
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માઈમ્સ દોડતાં દોડતાં સશાઝૃહુમાં આવી લાગ્યાં. તેમનુ'' સાટુ” 
લાલચોળ થઇ ગગ્ુ' હેતું. 


તે ખોલ્યાં : “અફસોસ ! અમારી શાળાની કામ કરવાવાળી 
આઇ ન જાણે ક્યાં ગુમ થઇ ગઈ છે ! એઓશ્ડાઓને ગરમ રાખવા 
સાટેને ગેસ ચાલુ કરવાનું તે ભૂલી ગઇ લાગે છે, અને ચાવીએ। 
સાથે, ન જાણે ક્યાં, ભાગી ગઈ છે! સ્ટવ પણુ ત્યાં જ રહી ગયે! 
છે. હુવે ચા કેમ કરવી? અરે ૨...!” પછી પાછા તે બોલ્યાં : 
“માફ્‌ કરને-થાડી જ વારમાં બધું ઠીક થઇ રહેશે. એને ગોતવા 
ગોઠવણુ કરી છે. હું નાણું છું, કે આ ઠં'ડીમાં આપણુ સૌને ગરમાગરમ 
ચાની ખુખ આવશ્યકતા છે.” 


મિસિસ વિનફડે તેમના તરકફ્‌ એવી રીતે ન્તેયુ' જાણે, “વાંધા 
નહીં-એવુ' ચાલે-ચા વગર પણુ ચાલશે.' પણુ આમ બોલતાં 
ખોલતાં તેમણું આવરકેોટ જરા નેરથી શરીર આસપાસ વિંટાન્યે!. 


મિસ સ્કેનલનને બે વાર છીંક આવી. પ્રિન્સિપાલ તેમની સામે 
શ્રરકવા લાગ્યાં ! 


એક પછી એક શિક્ષિકાઓ કામવાળી ખાઇને ગાતવા આમથી 
તેમ રેોડાદોડી કરવા લાગ્યાં. પ્રિન્સિપાલ સાહેબ અને બાકીની એક 
બે શિક્ષિકાઓ ઠં'ડીથી ધૃૂજતા મહેમાનની સાથે ગપ્પાં મારવાનેદ 
નિષ્ફળ પ્રયાસ કરવા લાગ્યાં; અમારી સમિતિ તો આ બધું ન્‍ેઇને 
હેબતાઈ જ ગઈ. એને સૂઝયુ' નહિ કે શુ' કરવું ? 


કાકડીની સેન્ડવીચ ઠૅં'ડીથી ચીમળાઈ જવા લાગી. સેડેલીન 
ફળની કેક કાપવા લાગી, પણુ કેકના ભૂકો જમીન પર પડવા 
લાગ્યો; અને પેલી હેસ્ટર બખડવા લાગીઃ “ઊહ-1 કેટલું મોડુ” 
થાય છે ? અને આ ઠ'ઠડી...મારા બાપરે !....મિસ લાયન્સ કહે 
' છે રે વે ઓરડાની ચાવી કદાચ પોતાને ઘેર હોય, તેથી તે માતવડ 
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ઘેર ગયાં છે. મામ ને આમ ચાલ્યુ', તો તો આપણે અધાં ઠ'ડીથી 
થીજી જ જઇશુ'.” 

એકાએક તેનું ધ્યાન કારમેલિટા તરક ગચું. તે બોલ્લીઃ 
“ભલી | તારા હાથમાં શુ' છે ?” 

કારસેલિટા બાલી: “દારૂની બાટલી.” 

હેસ્ટર ખોલ્યીઃ “દારૂની બાટલી ર તને ખબર નથી, કે બધી 
શિક્ષિકાએ દારૂનિષેષ સમિતિની સભ્ય છે ?'” 

“દારૂનિષેષ' એ શુ'? એ વિશે તો હુ કઇ જણુતી ન હતી, 
પણુ આ લેકે મારી મેત્રિણીને હેસે નહિ, તે ખાતર ડું' બોલી 
ઊઠીઃ “અરે, દારૂ તો પાચન માટે અડું સારા.” 

હેસ્ટર નેરથી બોલીઃ “તને નિશાળમાંથી કાઢી મૃકશે.” 

બિચારી કારમૈલિટા બોલવા માગતી હતી, ષણુ તેનાથી એક 
શખ્દ પણુ નીકળતો ન હેતો. તેણે પોતાની બાટલી નેરથી પકડી 
શખી. 

હૅસ્ટર મારા તરકફ્‌ વળી પૂછવા લાગી: “અને ખાઈ સાહેબ !. 
આપ પેલી રકાખીમાં શું લાવ્યા છો? શી ધાડ મારી છે આપે ?” 

છઢાભેર મે' ઢાંકણુ' ખોલી કહ્યુ': “સ્વાદથી ભરપૂર કે[ફતાં.” 

પણુ બાપરે | શુ' થયુ'? એકાએક બધી છોકરીઓ ખી... 
બઔ.*્હુસવા લાગી, અને મારા તો ડોળા જ ફ્‌ાટઢી ગયા ! 
હેસ્ટર, મેડેલીન, અને થીરા એકબીજાને પકડી નતેરથી હુસવા 
લાગ્યાં: “આઢુ | કે[ફેતાં ? અને તે પણુ ચાની પાર્ટીમાં રે વાહુ રે 
વાહું |” 
હેસ્ટર તિરસ્કારથી બોલી : “કેોકફ્તાં તો સાવ ગરીખ લોકે 
જાય.?? 
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મેડેલીન બાલી : “અને તે પણુ જમવામાં. ચા સોથે તો 
નહીં જ !' 

મને કાપા તો લોહી નહિં નીકળે એવી મારી હાલત થઈ. 
આંખોમાંથી આંસુ પડવાની તેયારીમાં હુતાં. માંડ માંડ રૅકયાં. 
ષ્ાઈને મારી આ વાનગી ગમી ન હુતી. અરેરે! થોડો જ વારમાં 
પ્રિન્સિપાલને તેમ જ મહાન અતિચિને અને શિક્ષિકાઓને મારી 
આ સૂખ'તાની ખખર પડશે; અને આખી શાળા મને હેસશે | 
વગની કોઇ પણુ છોકરી મારી સાથે કદાપિ દોસ્તી કરશે નહીં ! 

મારી આંખોમાં આંસુ આવવાની તેયારામાં હુવાં, ત્યાં તો સૈ' 
મારી ખહેન કિશ્ચાઇનને નઈ. તે ચાના ટેખલ પાસે ઊભી હેતી. 
એના હાથમાં મારો રેઈનકોટ અને રખરના ન્તેઠા હતા. 

તે બોલીઃ “માએ આ મોકડ્લ્યુ' છે-સખત વરસાદ છે તેથી.” 

સે' ગુસ્સામાં ધીમેથી કહ્યુ'ઃ “ચાલી જ-ચાલી જા, અહીંથી ઘેર-” 

તેની દૃષ્ટિ ટેબલ પાસે બેઠેલી બજી વિદયાથિ"નીએ તરફે ગઇ. 
તે બોલી: “મે' સાંભન્યુ' એટલે? 

મે' તેનો હાથ પક્ડયો, અને હુસતી--મશ્કરી કરતી છોકરીઓની 
વચ્ચેથી ડ્ર ખસેડી ગુસ્સામાં કહ્યું: “ચાલી જા, આ વાત ન્તે માને 
કરી છે તો--” 

કિશ્ષાઇને મારો હાથ ષકેલી કાઢયો, અને તે બોલી : 
“કારમેલિટા બને તારે પહેલાંથી જ આ બધું જાણી લેવાની જરૂર 
હુતી-માને પણુ તારે સમજણુ પાડવાની જરૂર હતી.” 

દયામણેુ। ચહૅરે। કરી મે' કહ્યું: “પણુ બેન; ક્રિશ્ચાઇન, માને 
આ વાત કરીશ નહીં. તેને કેટલું દુ:ખ થશે ?'' પછી સે' તેને 
નોાકરખાઈ કેવી રીતે ચાલી ગઈ હતી, અને અહીં શુ' બન્યું 
' હતું તે વાત સમજાવી. 
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દિશ્ચાઈને ખશા હલાવ્યા, અને બધી છોકરીએ તરફે એક 
વેધક દણિ નાખી ઘર તરક્‌ ચાલવા માંડી. 


ડું' તેને જતી નઈ રહી, અને માશ હૂદયથી તેની ઇર્ષ્યા કરવા 
લાગી. મને ખાત્રી હતી કે તે મારા કરતાં વધારે સમજુ હતી, 
અને તેણું મારા જેવી મૂર્ખાઈ કદાચ કદાપિ પણુ ન કરી હોત ! 
ઉતાવળ કર્યા વગર તે બધું સમજી હોત, અને આવું મૂખ' પગર્લું 
શું” ન હોત. તે કોઇ દિવસ લાગણીવરા બનતી નહીં. શાંતિથી, 
મકમતાથી અને ગ'ભીરતાથી, કોઈનાથી પણુ દોરવાઇ ગયા વગર 
તે પોતાનું કામ કરતી. 


મિસ શ્રાઇમ્સ પ્લેટફોર્મ ઉપર આવ્યાં, અને બોલ્યાં: “રાત 
પડતી જય છે અને બહાર વાવાઓેડુ શરૂ થયું છે; એટલે સત્કાર 
સમિતિ સિવાયની બધી જ છોકરીએ ભલે ઘેર જાય.” 


હેવે માત્ર અસે જ ચાના ટેબલ પાસે મૂખની જેમ ઊભાં 
રહ્યાં. મેડેલીન અને હેસ્ટર વારવાર મારી કે।ફ્તાંની રકાબી તરક 
નેતા, અને એક ખીન્ત સામે વિચિત્ર ચાળા કરતાં. 


હું મારા નેડાથી જમીન ખોતરતી ખાઘાનો જેમ ઊભી રહી; 
અને કારમેલિટા જાણે મારી પાસેથી હૂ'ફ મેળવવા માગતી ન હોય 
એમ મને ચોટીને ઊભી રહી. 


અંધાર્‌' વધવા લાંગ્યુ', અને ઠં'ડી પણુ જમવા લાગી. એક પછી 
એક શિક્ષિકાઆ એક અથવા ખબીજુ' ખહાનુ કાઢી ગચ્છન્તિ કરવા 
લાગ્યાં. માત્ર મિસ મ્ાઈમ્સ, મહાનુભાવ અતિથિ, અને સત્કાર . 
સમિતિનાં સભ્યો-અમારા જેવાં, ઠં'ડીમાં પ્રજતાં ઊભાં રહ્યાં. 

મિસ ગ્રાઇમ્સ પગ પછાડતાં બોલ્યાઃ “હુ' ! આટલી વારમાં 
તો મિસ લાયન્સ ચાવી લઇને પાછા આવી જવા નેઈતાં હતાં. 
સાંશળેો, કોઇનાં પગલાં સ'શળાય.'” 

આશાથી અમે એ અવાજ તરફ ન્તેવા લાગ્યાં, --મારી માઈ 
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અરે | આ તો મા આવ્યાં-મારી મા | તેના હાથમાં ન્યુઝ 
પેપરમાં વિટાળેલાં બે માટાં પડીકાં હતાં. હું' દોડી, અને બાલી 
પડીઃ “મા, કિશ્ચાઈન મારો રેઇનકોટ વિ. તો આપી ગઈ છે ને.” 
ડું' મનથી ભગવાનને પ્રાર્થના કરવા લાગી. “મા મારી આ વીતક 
જાણ્યા વગર ઘેર ચાલી જય તો કેવું સારું ! ક્રિશ્ચાધને કહી દીધું 
તો નહીં હોય ને ? અને આ છોકરીઓ મારી માની પણુ ઠેકડી 
કરશે તો-- 

મા મારા તરક્‌ સ્હેજ હસી, અને મખમ પગલે મિસ ઞાઇમ્સ 
મને મિસિસ વિન્ડ તરક્‌ વળી. 

ઠંપકે દેતી હોય તેમ તે બાલી: “તમને સૌને શરદી લાગી 
જશે, ગરમાટા માટે ગરમાગરમ ક્રેષ્રીની જરૂર છે.” 

મિસિસ વિનફર્ડ હસતાં હેસતાં બોલ્યાં: 

“એહે! કેષીના ગરમાગરમ પ્યાલા માટે તો આ વખતે જે 
માગે તે આપું.'' 

ત્યાં તો મિસ ગ્રાઇમ્સે છીંક ખાધી. 

મા સહાનુભૂતિપૂર્વક બોલીઃ “જુએ ને-હું તમારે માટે શું 
લાવી છું? ન્યૂઝપેપરમાં વી'ટાળીને તમને ગરમી આપવા માટે 
કઇંક લાવી છું.” અને પછી તેણે ખધી છોકરીઓને તથા મહેમાનને 
ચહાના ટેબલ પાસે આવી જવા આમ'ત્રણુ આપ્યુ. 

હેસ્ટર, થીરા અને મેડેલીન તરફે પણુ તેણે પ્રેમથી હસીને જે્યું, 

પેકેટ ફોડતાં તે બોલીઃ “જુએ ગરમાગરમ કેપ્રી” તેમ કહી 
તેણે ત્રાંબાનું જગ ટેબલ ઉપર મૂક્યું, જેમાંથી ગરમાગરમ વરાળ 
ઊડતી હેતી. બીજું પેકેટ ખોલી તે બાલી: “અને આમાં છે કેટ્રીનની 
દોસ્તારા માટે ગરમાગરમ ચોકલેટ.” 


થાડીક વારમાં તો માએ સૌને ખુરસીઓ ઉપર શાંતિથી 
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ખેસાડી' દીધાં, અને મિસિગ્ન ગ્રાઈમ્સ ગરમાગરમ કેપી ગટગ- 
ટઢાવવા લાગ્યાં! અમે ખષધાં ગરમાગરમ ચોકલેટ (કકે!) પીવાને 
સ્વાદ મામુવા લાગ્યાં ! 


મામાં સેક ખૂબી હતી. ફોઇ પણુ માણસર્તું હૃદય તે જીતી 
લેતી. જાણુ પોતાના ઉપર જ સૌને ખવડાવવાની જવાબદારી હોય, 
તેમ તે ટેબલ ઉપર પેલી વાનગીઓની રકાખીએા એક પછી એક 
અધાંને પસાર કરવા લાગી ! 


ખાતાં ને ખવડાવતાં તે બોલીઃ “મેરીનાં ખન ખરેખર ખડું 
સુંદર છે. આવાં સ્વાદિટ બન મે' તો કે!ઇ દિવસ્ર ખાધાં નથી. 
સેડેલીનની કેક પણુ ખરેખર ખડું સ્વાદિટ છે.” થીરાની કાકડીની 
સેન્ડ્વીચનાં પણુ તેણું વખાણુ કર્યાં; અને હેસ્ટરના ચાંદીના ચાના 
સેટ માટે સુખારકબાદી આપી. 


ગરમાગરમ કેષ્ટી, ચોકલેટ અને અન્ય ખાધ પદાર્થથી 
અમારામાં જીવન સ'ચાર થયે. 


સિસ ગ્રાઈસ્સે માને એટલા બધા ધન્યવાદ આપ્યા કે મને 
થયું, કે આ જ અમારાં કડક શિસ્તવાદી પ્રિન્સિપાલ ખા છે, 
કે કોઈ બીજા | તેમણું અમને સોને પણુ ખૂખ ખખ ધન્યવાદ 
આપ્યા, અને કહેવા લાગ્યાં: “હું મગરૂબ છું કે મારી શાળામાં 
તમારા જેવી વિધ્યાથિનીઓ ભણે છે. આવા કટોકટીના સ'ચોગમાં 
આટલી બધી ઠ'ડી હતી, અને ચાવી ન મળવાને અંગે ચૌડુ' થતું 
હેતુ તો પણુ તમે સભ્ય શિક્ષિત બાનુઓની જેમ વર્ત્યા છો. 
શાખાશ, પનન્‍્ચવાદ !” 


મિસિસ વિતફ્ડે પણુ અમને ખૂબ ખૂબ ધન્યવાદ આપ્યા. 
જતાં જતાં માના હાથ પોતાના બને હાથમાં લીધા, અને ક્યાં ય 
સુષી મા સાથે વાતો કરતાં ૨હ્યાં ! 


મિસ ગાઈમ્સ અતે મહેમાનના ગયા પછી અમે ટેબલ ચ્રાફ્‌-' 
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સૂફ્‌ કરવા લાગ્યાં. મા પણુ અમારી સાથે કાસે વળગી. 

હેસ્ટર બોલવાને પ્રયત્ન કસ્તી હતી, પણુ શરમના માર્યા. 
તેના મોઢામાંથી શખ્દ્ો નીકળતા ન હુતા ! છેવટે તે બોલીઃ “સાફ 
કરજે, તમને વાંધો ન હોય તે ડુ તમારાં કોફતાં ચાખવા માચુ છું.”” 

મારુ' માહુ' ગુસ્સાથી લાલચોળ થઈ ગ્યું, અને ક'ઈક અક. 
નાખવાની તેયારીમાં હતી, ત્યાં તો માએ મારી સામુ ન્નેયું, અને 
ઈશારાથી શાંત રહેવાનુ' સૂચન કર્યું. 

અત્ય'ત ચાંતિથી માએ સાફ રકાખી' લીધી, તેમાં કોફતા 
મૂક્યાં અને હેસ્ટર તરક્‌ સેરવી. 

હેસ્ટરે બહાડુરીથી કોફતુ' મોઢામાં મૂકતાં મૂકતાં કહ્યું: “વાઢ ! 
કેટલું સરસ ! મને તો ખબર જ નહિ.” અમે ખધાં જ અમારી 
રકાબી પરી મા પાસે એ માગવા લાગ્યાં, ત્યારે મા બીજી નોર્વે[જિ- 
યન વાનગીઓની વાત કરવા લાગ્યાં. 

બધી છોકરીઓ એક ચિત્તે એ સાંભળવા લાગી. 

પછી મા બોલીઃ “કેટ્રીન, એક દિવસ તારી આ ખધી બહેન- 
પણીઓએને આપણુ ઘેર લાવવાની છે. એમને માટે નોવેની ખાસ. 
વાનીઓ હું બનાવીશ અને એમને ચખાડીશ.'' 

હું કઇ બોલી શકી નહીં. 

માએ આગળ ચલાવ્યું: “અને કદાચ આપણી નાનકડી કીકી. 
કરેન તેમને ખખ ગમશે.” 

હેસ્ટર આન'દમાં આવી જઈ બોલીઃ “કીકી ? તમારે ત્યાં. 
નાની મજ્સાની બેબી છે? કેટલું સરસ !'” 

મા તેની સાસે નઈ હેસીને બેલી : “હુ'અ.” 

હેસ્ટર ધીમેથી બોલીઃ “અમારે ત્યાં પણુ એક નાને! ખાબેઃ- 
હેતો., ખુબ મઝાને।-મારો ભાઈ. પણુ તે-” 
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કારમલિટા હુવે બોલી : “અને કૈથરિનનું કાતશિયું પણુ નવા 
“જેવુ' છે.? 
મેડેલીને પૂછ્યુ “તારુ' પાતાતુ' એક્લીનુ' જ કાતરિયુ' ?” 
મે' ખધી છેકરીઓ સામે નેયુ'. તેમનાં સૌનાં મોઢાં ઉપર 
'મિત્રતાના ભાવો હુતા. 


મા બોલીઃ “આવતા ખુધવારે |! નિશાળ છૂટ્યા પછી આવતા 
'અુધવારે તમે સૌ ઘેર આવજે. એક સરચ પાર્ટી આપણે રાખીશું. 
બાવશે। ને--?” 

અધી છોકરીઓ બોલીઃ “હા જી.'' 

અસે સજભ્ઞાગૃહેના બારણાને તાછુ' લગાડયુ', અને શાળાના 
ક'પાઉન્ડમાં આવી લાગ્યાં. હેસ્ટર, મેડેલીન, થીરા અને મેરી મારી 
સામે જોઇ જેઈને હસ્યાં ને વળી જતી વખતે હાથેહાથ મેળવી 
કહ્યુ': “ આવન્ને--” 

કારમેલિટા અને હું' માની પાછળ ચાલવા લાગ્યાં. મને 
એકાએક યાદ આવ્યુ'ઃ “અરે, દારૂની બાટલી કયાં ?” 

કારમેલિટા બોલીઃ “અરે, એ તો માએ હોૉંશિયારીથી ટેબલ 
“નીચે સેરવી દીષી. કદાચ મિસિસ ક્રોનવેર માટે.” 


મે' મજાક કરી કલ્ું : “હાશ હાશ. એના પેટ માટે એ ઠીક 
-રહેશે.” 


આખે રસ્તે અસે તાળીઓ પાડી પાડી હુસ્યાં. 
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ખઆપુને ટીક ન હતુ. તે કેઈ દિવસ ક'ઈ કહેતા નહીં, પણુ 
અસે નેઇ શકતાં કે સાંજને વખતે એ પોતાની ખુરસીમાં ગુપચુપ- 
પડ્યા રહેતા; અને માથા ઉપર હાથ મૂકી લમણાં દાખ્યા કરતા. 
અમે તેમના તરફ જોઇએ, ત્યારે હુસીને, મજાક કરતાં કહેતા: 
“જુઓને, તમારો આપ કેટલે આળસુ બની ગયો છે ! વર'ડામાં 
કામ બાષી છે; અને મિસ ડયુરેન્ટના ઓરડામાં ઘોડો મૂકવાને 
છે, છતાં-” 

આ સાંભળી માતું મોહુ' સફેદ પૂણી જેવું થઇ જતુ', અને 
,તે નાવે! જિયન ભાષામાં બાપુની તબિયતના સમાચાર પૂછતી. 

તે હુસવાને। પ્રયત્ન કરતા, અને બાલતા : “ના રે ના-ક'ઈ 
નથી. એ તો ઠીક થઈ જશે.” 


મા બાપુને કપાળે પોતાને ઠં'ડો હાથ મૂકતી, ત્યારે બાષુ 
આંખ મીંચીને નિશ્ચાસ મૂકતા. તે કહેતા: “સાર્‌ લાગે છે-ટાહક 
વળે છે.” 

જેમ જેમ દિવસો પસાર થવા લાગ્યા, તેમતેમ માના ઉપ- 
ચારે પણુ બાપુને નકામા નીવડવા લાગ્યા. મા ઠં'ડા પાણીમાં હાથ 
ખાળી ખાપુના કપાળે મૂકતી, પણુ બાપુને શાંતિ જણાતી નહીં. 

એક દિવસ બાપુ બપોરે જ કામથી પાછા ફર્યા. 


અગે સો રસોડામાં હતાં. બાપુ પગ ઘસડતા રસોડામાં દાખલ 
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“થયા ત્યારે અમને દુનિયા ચષ્કર ચષ્કર ફ્‌રતી લાગી | હડતાળ ક્ર 
“એવા પ્રસંગે જ બાષુ આમ બપોરે પાછા ફરતા ! ર 

ખાષુ બોલ્યાઃ “સહેજ માથુ' દુઃખે છે.'' પણુ માએ ખનાવેલી 
કે#ી પણુ પી ન શક્યા; ત્યારે સાને લાગ્યુ' કે તબયત ખરેખર 
“ખરાખ છે. બાપુને પૂછ્યા વગર જ માએ દામ્તર નેનસનને બાલા- 
વવા નેલ્સને મોકલ્યો, અને મને તથા કિક્ચરાઇનને ખાટલે 
પાથરવા કઘ્યું. 

પણુ ખાષપુને સૂવાના ઓરડામાં અમે લઈ જઇએ તે પહેલાં 
'તો વિચિત્ર અવાજ સાથે બાપુ ખુરસીમાંથી જમીન પર નીચે 
ગખડી પડ્યા, ટુ'ટિયુ' વાળીને તે તેમના તેમ પડી રહ્યા, અને તેમનાં 
નસક્રારાંમાંથી કઇક વિચિત્ર અવાજ આવવા લાગ્યો ! 

દિગ્માર અને હું રડવા લાગ્યાં, પણુ માએ તેની ૬૨કાર કરી 
નહીં. તે બાપુ પાસે ઘ'ટણિચે પડી ખાપુર્નું માથુ' પાતાના હાથમાં 
લીધું, અને રૂમાલ વડે તેમના મૉં પરતું પ્રીણુ લૂછતી તેમને 
સાંત્વના આપવા લાગી. 

જ્યાં સુધી નેલ્સ અને દાક્તર નનેનસન આવી ન લાગ્યા, 
ત્યાં સુધી તે ત્યાંથી ખસતી નહોં. 

દાક્તરે ખાપુને જમીન ઉપર જ તપાસ્યા એક પછી એક તે 
સવાલે। પૂછવા લાગ્યા : “તેમને કોઈ વખત ખાળપષુમાં માથામાં 
વાચ્યું હેતુ' ? થોડા વખત પહેલાં કયાંક પડી ગયા હુતા ?” 

માએ જવાય આપ્યોઃ “ના, ક્રેોઈ વાર પડયા ન હતા,: 
પણુ આજથી ખે વર્ષ પહેલાં એક કામ ઉપર જતાં માથા ઉપર 
વાગ્યું' હેડું ખરુ .” 

દાસ્તરે માચુ' ધુણાવ્યું, અને ઊભા થતાં બોલ્યા : “તે જ 
કારણુ લાગે છે. મગજ ઉપરની ચોટનું જ આ પરિણામ થ્યાગે' 
છુ- પણુ ચાછસ ઠરે નહિ ત્યાં સુધી “એક્સ-રે? ના લેવાય. * 
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હમણાં તો એમને ઇસ્પિતાલમાં લઈ જઇંગે. હું માંદાગાડી 
મોકલું છું.” 
મા ટટાર થઈ, પણુ તેના હાથ પ્રજતા હતા. તે બોલી $ 
“પણુ મારે તો તેમની સાથે જ રહેવું પડેશે,-ગસે તે. ઇસ્પિતાલમાં 
મે પ પણુ મને એમની સાથે રહેવાની તો રજા. મળવી જ 
ક ,77 


દાકતર નનેનસન બોલ્યા નહિ; પણુ મને લાગે છે કે હિગ્મારના 
ઓપરેશન વખતે માને તેનાથી જુદી રાખવાને પ્રસ'ગ એમની 
'આંખ સામે આવી લામ્યો ઠુશે. તે બોલ્યાઃ “સે'ટ નેસેફની 
$સ્પિતાલ ખડું ખર્ચાળ નથી, અને ત્યાંની સેવિકાએ નસ જેટલી 
જ સારી છે.” 


મા બોલીઃ “પણુ મને સાથે રહેવાની રના મળશે ?” 


દાકતર નેનસન અચકાતાં અચકાતાં બોલ્યાઃ “બનતાં સુખી 
મળશે. પ્રયત્ન કરીશ.?”” 


દાઝ્તર ગયા. માએ નેલ્સને નાની બે'કતી બધીજ રકમ 
લેવાનુ' કલુ". ઝાઝી ન હતી. 

માએ બેખીને શું શું ખવડાવવું, વગેરે વિગતો ક્રિશ્ષાઈનને 
એક કાગળ પણુ લખાવી દીધી. પછી મોદીની દુકાનેથી લાવવાની 
ચીન્નેની યાદી કરાવી; અને શુ' શુ' જમવાનું મિસ ડયુરેન્ટને 
આપવું, તે પણુ જણાબ્યું'. મા આમ તે શાંત દેખાતી હતી, પણુ 
એમ લાગતું હેતું કૅ તે ક્યાંક ટ્ર દ્રર, કોઈ અગમ્ય પ્રદેશમાં 
ચાલ્લી ગઈ ન હાય! તે જેમની તેમ ખાપુ પાસે બેસી રહી. 


માંદાગાડી આવી ત્યારે જ તે ઊભી થઈ, અને હેટ કોટ 
પહેરી બાલીઃ “જુઓ, સ'ભાળીને ઊતરન્ને.” પછી વધારાનો ધાબળે 
" આસુર્ને એહાડચે; અને અમને સૌને બચ્ચી કરી વિહાય લીધી. 
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સા ગઈ પછી અસે ખધાં ખાળકે! નેલ્સ સાથે રસોડામાં બેઠો; 
અને કિશ્ષાઇનને લખાવેલી પેલી યાદી નેવા લાગ્યાં. અમને થયુ: 
“હુવે રાંધવાનું શરૂ કરવું જેઈએ. પણુ ન જાણે કૈમ અમારુ મન 
કામમાં ચૉંટતું ન હેતુ. 

જાટ પહેરી નેલ્ય મોદીની દુકાને જવા લાગ્યો, ત્યારે નાની 
હગ્માર ફૂરીથી રડવા લાગી. 

નેલ્સે કહ્યુ' : “લાવ, તેને સાથે જ લઇ જાઉં. 

કિશ્ષાઇન અને મે' એકખબીન્ત સાગ્ું જેયું. એકાએક અમને 
વિચાર આવ્યો કે અમારે કોઈએ છૂટા પડવું ન જેઈએ; દોડીને 
અમારો કેટ પહેરી બેખી કરેનને ગરમ ધાખળામાં વી'ટાડી અમે. 
પણુ નેલ્સ અને દિમ્મારની પાછળ પાછળ મોદીની ડુકાન તરફ 
સાલવા લાગ્યાં. 

પાછા આવ્યા પછી અસે ફેરીથી એકખબીનાને વિંટળાઇને 
બેઠાં રહાં, 

એટલામાં જ જેનીમાસી પોતાને ઘેર જતાં જતાં અમારે 
ત્યાં આવી લાગ્યાં. બબી વાત જાણ્યા પછી" એક પછી એક ડેકમ 
છોડવા લાગ્યાં. અમને થયુ' કૈ સારુ થયુ' કે તે આવ્યાં; નહિં તે 
અસે બાઘાની જેમ બેઠાં જ રહ્યાં હોત. તેમણે મિસ ડયુરાન્ટનું 
ખાણું તેયાર કરાવી ઉપર મોકલી આપ્ઝુ' બેબી કરેનને ડૂધ પાઇ 
સુવડાવી દીધી, અને પછી બેચાર દિવસ ચાલે તેટલું ખાછુ” 
પણુ તૈયાર કરી દીધું. પછી દવાવાળાથી દુકાને જઈ ટેલિફોન 
કરવા લાગ્યાં. 

માર્ધામાસી અને ઓઆનમાસા અમારે માટે સોટી થેલી ભરીને 
સકફેરજન લઈ આવ્યાં. અસે એમને આભાર માન્યો; અને રકાખી- 
આમાં સફરજન ગોઠવી ટેબલની વચ્ચોવગ્ચ મૂકી દીધાં, પણુ 
જાઇએ ક'ઇ ખાધું નહી' ! 
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સિઞિડમાસી અને પીટરમાસા આવ્યાં, ત્યારે જેનીમાસી 
માહ્યાં : “કિશ્ચાઇંન ! કેટી વેષાર કરું અને પ્યાલા ગોઠવ, 
ભોઝે---” 
પીટરમાસા કામ પરથી સીપા આવ્યા હેતા. એમના શોહા 
ઉપર પ્લાસ્ટરની સફેદ ભૂકી છવાઈ રહેલી હતી. ચિઞિડમાસીએ 
કલુ: “માફ કરજે. એમ ને એમજ સોં ધોચા વગર જ ઢામ 
પરથી સીપા ચાલ્યા આવ્યા છે. મોં ધોવાના પણુ વખત લીધે 
નથી. જેનીબહેનને ટેલિફોન આવ્યો, અને અસે એવાં તો ગભરાઈ 
ગયાં કે એમ ને એમ જ દેડતાં આવ્યાં...” પછી અમારા સાસું 
ભોઈ એકાએક અટકી ગયાં 
પણુ કેટલે બધો વખત પસાર થઇ ગચે। હતો દિગ્માર 
અને હું બધાં રડવા લાગ્યાં. ટ્રીનામાસીએ દિગ્મારને સમન્નવી 
ખળામાં બેસાડી, અને ટ્રીંકલસન માસ્રાએ અમને સોને એક એક 
સિક્કો આપ્યો. 
સાં તો મા આવી લાગી. બધાં કૂદકે મારી, દોડી, માને 
જાઢ ઉતારવામાં મદદ કરવા લાગ્યાં. કેઈ તેમને બેસવા ખુરસી 
આપવા લારચ્યું, તો કેઈઈ કેરીને પ્યાલો આપવા લાય્યું. 
અમે એક ગ્રાધે પ્રશ્નોનો વરસાદ વરસાવ્યા, તેથી જેનીમાસી ' 
મમાશ ઉપર એક્દમ ગુસ્સે થઇને બોલવા લાગ્યાં? “કેવાં ઉતાવળાં 
છો તમે? જરા શ્વાગ્ર તો હેઠે મૂકવા દે. ગરમાગરમ કોપ્રી પણુ 
નહિ પીવા ધો ?” પછી જેનીમાસીએ એક વિચિત્ર વાત કરી. 
તે સૂવાના ઓરડામાં ગયાં, અને ઊંધતી નાની ઠરનને 
લાવીને માના ખોળામાં મૂડી દીધી. 
ખા ન્નેઇ ટ્રીનામાસી ગજ ઊઠયાં: “કેવાં છે! ? ઊઘતી નાની 
ખેબીને આમ જગાડાવી શે ?”' 
માસો મા-૫ 
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જેનીમાસ્રીએ એમની સામે ઘૂરકતાં કલુ: “બરોબર વિટાળેલી 
છે. નનેતાં નથી ? જરાતરા ઊંઘ બગડશે, તે થું આભ તૂટી પડશે ?” 
પછી બોલ્યાં? “તું મા થઈ હોય તો તને ખબર પડે ને ?” 

મે' મા સાસું નેયુ'' માએ કરેનને છાતી સાથે પ્રેમથી 
મઝાડી. એના સુંદર વાળ ઉપર હાથ ફ્રેરવવા લાગી; એના નાના 
પગ ઉપર કામળો વિંટાળી દીધે।. મને લાશ્યુ' કે બેબી ખોળામાં 
આવવાથી માને ખડું સારુ' લાગ્યુ' અને એના સફેદ પૃણી જેવા 
ચહેરા ઉપર રતાશ આવી. 

પછી મા બોલ્લીઃ “તમારા બાષુ હુજુ જગ્યા નથી.” 

“હજુ બેભાન છે ? 

માએ ડોકુ' ધુણાવ્યું. તે બાલીઃ “તેએ ફેટા પાડતા ટુતા, 
નેલ્સ 1! 
નેલ્સ બોલ્યોઃ “એકસ ૨ લેતાં હતાં, મા.” 
મા બોલીઃ “બરોબર, એકસ ર૨ જ. દાપ્તર જનેનસન કહેતા 
હેતા કે મગજ ઉપર કઈક દ૬ખાણુ છે. ક'ઈક પહેલાં વામ્યું હશે 
એ કારણે.” પછી મા ઓન અને પીટરમાસા તરફે. નઇ બોલી: 
“તમને પેલી વાત યાદ છે? પેલે ટાઉન હોલ બાંધતી વખતે તસે 
સાથે હેતા, નહીં ?' 

બ'ને માસાઓએ ડોકું ધુણાવ્યું: “હા યાદ છે. એક નાનકડું 
લાકડુ' તેમના માથા ઉપર પડયુ' હેતું, પણુ ખાસ ઈન્નત તો થઈ 
ન મ મને યાદ છે કૅ ત્યાર પછી તો આખો દિવસ તેમણે કામ 
કેશે હેતું 

મા બોલીઃ “બરોબર છે. પણ્‌ દાપ્તરતું કહેવુ' એમ છે કે એ 

ઈજાથી જ આમ થયું હેવુ' નેઇએ. દાક્તર સમજાવતા તો હતા, 
પણુ આપણે એમાં રુ' સમજીએ ? એપરેશન તરત કરવું ન્વેઇતું 
હેતુ' એવું કંઇક કહેતા હેતા.” 
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જેનીમાસી ઊભાં થયાં, અને માના પ્યાલામાં ખીજી ઝેરી 
રડી. ખોલ્યાં: “દાક્તર નેનસન છે ને, તે બહું હોશિયાર દાઝ્તર છે.” 
 ચસિગિડમાસી માનો ખભા થાખડી બોલ્યાં: “જેનીની વાત 
સાચી છે. દાક્તર નેનસનના હાથમાં કેસ છે એટલે ચિતા કરવાની 
જરાચે જરૂ૨ નથી.” 


માએ નીચુ નેયુ', અને પછી ધીમેથી બોલીઃ “પણ્‌ તે કહેતા 
હુતા કે એપરૅશન ઘણું ભારે છે. એ કરવા માટે તો બીજા મોટા 
દા૩્તરની જરૂ૨ છે.” 
, જેતનીમાસી દહતાથી બોલ્યાં: “તો આપણુ સ્પેશીઆલ્રીસ્ટ 
લાવશુ% એમાં મોટી વાત શી છે? એક મિનિટ; માફ્‌ ટરને. 
એટલું કહી સૂવાના ઓરડામાં ગયાં. પાછા ફર્યાં, ત્યારે તેમના 
હાથમાં નાના બટવો હતો. તે ટેબલ ઉપર મૂકી માને કહેવા 
લાગ્યાં: “જુએ, આમાં પચીસ ડોલર છે. મને હાલમાં એની ક'ઈ 
જરૂરત નથી.” 

મી. ર્ટ્રીક્લસને ટ્રીનામાસી સ્રામું નેગુ'. તેમણું નિશાની કુરી 
૧%. તરત તે ઊભા થયાં અને ગજવામાંથી ચામડાનુ' પાકીટ કાઢી 
ટેબલ ઉપર ખાલ્લી કરી નાખ્યુ, 

તે બોલ્યાં: “૩૬ ડોલર અને ૪૩ સેન્ટ.” 

મી. ટ્રીંક્લસન ચોાપડીઓની દુકાન ચલાવતા ઢુતા. હિસાખની 
આખતમાં બડુ ચાછસ હેતા. 

ટ્રીનામાસી મલકાતાં મલકાતાં ખીજી માસીએ સામે જેવા 
લાગ્યાં; ત્યાં તો સિગિડમાસીએ ઉમેયુ”ઃ “મારી પાસે આ પચાસ 
સલર નકામા જ પડેયા છે કઈજ કામના નથી.” 

ત્યાં આન માસા બોલ્યા: “આ ખીન્ા પાંત્રીસ. ના નહિ 
પાડશે।, હાં ભઇશાત! કાલે મારો પગારનો દિવસ છે, ટુા-” 


સે માને કોઈ દિવસ રડતી જેઈ ન હવી; પણુ તે શત્રે માએ 
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માસાગા તરફ અને માસીએ તરફ જ્યું, ત્યારે તેની આંખમાં 
આંસુ હતાં. 
મા તેમને પન્યવાદ માપવા લાગી, પણુ માસીએ માસા- 
એએ તેમ કરવાની સાફ ના પાડી. ન્તેરન્નેરથી બાલી, વાંધાટ કરી, 
માના પન્યવાદના રાખ્દો તેમણું અવાજમાં ડુબાડી દીધા! “ક 
માના હોઠ પ્રજતા હતા, ત્યાં તો એનમાસા બોલ્યા: “જુએ, 
હું રવિવારે આવીશ અને વરડાતુ' કામ બાદી છે ને, તે કરીઃ 


નાખીશ. ચોપડીઓ મૂકવાના ઘોડા પણુ તે જ દિવસે વૈયાર કરી 
નાશખી.?' 


બાનમાસા અચ્છા સુથાર હેતા. 


પીટરમાસા બોલ્યા ; “મકાનમાં પ્લાસ્ટરખ્લાસ્ટર તો નથી 
કસ્વાનું ને ? હોય તે-” 


મા સહેજ હસી ને તેણે ડોકું ધુણાવ્યું. 
પછી માસીએાએ માને બચ્ચી કરી વિદાય લીધી, અને 
માસાઓાએ એકખીના સાથે હસ્તપષનન કર્યુ ક 


જેનીમાસીએ પૂછયું : “મોટા દાડતરનું નામે શું છે ?# 

મા બોલી : “દાપ્તર ખકેમ્ફ. ડો. જેનસનનું કહેવુ' છે કે તે 
ખડું હોશિયાર છે. કાલે એમને મળીશ અને બધું નષી કરીશ.” 

બીજે દિવસે મા મને ઈશ્પિતાલ લઇ ગઇ. મોટા દામ્તતરને 
મળવુ' એ સહેલું કામ ન હતું, એમ અમને લાગ્યું. 

દાક્તર નેનસન અમારી રાહે નેતા હેતા. 

માસ તરત જ તેમને પૂછયું : “કેમ છે? હેજ સૂતા છે ?” 


દાડતરે કહ્યું : “હા, એપરેશન પૂરુંન થાય ત્યાં સુષી 
કદાચ જાનમાં નંદુ આવે.” 


સા બાલી: “તો આપણે ય મોડુ' ન કરવુ' નેઇએ.* હા૩્તર 
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આફેમ્ફ્ને લાવીએ જ.” 


દાકતર વચમાં જ બોલી ઊઠ્યા : “સુસ્કેલ, ઘણુ સુસ્કેલ. 
પદ્ધતિ જ ખડું વિચિત્ર. આવું કયાં ય સાંભળ્યું નથી.” 

હું આતુરતાથી દાકતરનુ' માં જેવા લાગી. 

દાક્તરે સમજણૃ પાડતાં કહ્યુ': “ આ છાકેમ્ફ્‌ બહું સોટેડ 
સરજન છે. અંગ્રેજી ભાષા બોલતો નથી. તેની વહુ સૈડમ ખુકેમ્ક્‌ 
જણાવે છે કે “એપરેશન સંબ'ધી બખષી વાતચીત પોતાની મારફત 
જ થવી ન્તેઇએ.' ? 


દાઝ્તર મા તરકફ્‌ૂ વળી બોલ્યા: “મે' મેડમ સાથે વાતચીત 
કરી. તે તો લડી પડી. શાક્ષસી છે. કહે કે પહેલાં મારી સાથે બખી 
વાત નષ્ી કરે, પૈસા સંબ'ધી, પછી બીજી વાત.” 

સા સહેજ હસીને બોલીઃ “બરાખર છે. વેચા છે, આપીશું ” 

દાક્તર ખચકાણા, અને પોતાના નેડા તરક ન્તેવા લાગ્યા. 
પછી એકાએક ન્વેરથી ખોલ્યા: “તમારે મારી ચિતા કરવાની નથી. 
ઇસચ્પિતાલની પણુ નહોં. એ ખધું પાછળથી થઇ રહેશે. પણુ આ 
ખ્રકેસ્ક અને મેડમ બ્રકેસ્ફ્ની વાતમાં આપણાથી નહિ પહાય. 
તમે પાલે જ જાઓ, અને મેડમ સાથે વાત કરી લ્યો, સમજ્યાં ? 
હાં. જુએ, બ્રકેસ્ક્‌ જ ઓપરેશન કરી શકે. એને લાવવે। જ પડશે. 
પણુ બાઈ ગજબની છે, હોં. તેને હૃદય છે કે કેમ, કે।ણુ જાણે ! 
લે, મારુ' આ કાર્ડ બતાવન્ને.?' માના હાથમાં પોતાતનુ' વીજીટીંગ 
કાર્ડ આપી, પેલીને ગાળો દેતા દેતા ચુસ્સાથી ચાલ્યા ગયા. 


. પષારનેસસ હીલ ડીસ્ટ્રીકટ તરફ જતી બસમાં મા અને સે' 
બેઠક લીખી. દાક્તર ખ્રકેમ્ફનું ઘર જૂના લાલ ૨'ગના પથ્થરોથી 
બાંધેલું હતુ આસપાસના બગીચો ઘણુ! મોટો હતો, પણુ તેના 
ઉપર કંઇ દેખરેખ ના હોય એવું લાચ્યું. 
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માએ ડરતાં ડરતાં બારણું ખડખડાવ્યુ', ત્યારે ઊંચી તાડ 
તદન કાળા વાળવાળી બાઈએ એકદમ જેસથી બારણું ખોલ્યુ* મા 
બોલવા લાગી, ત્યારે તે વચમાં જ ગજ ઊઠીઃ “હા હા, હું અધું જ 
જાણું છું. પેલા નનેનસન સાથે, મારે વાતચીત થઈ ગઈ છે. તદન 
નકામો, અસભ્ય, અશિક્ષિત, જગલી માણુસ !” 

તે અમને એક મોટા અંધારા એરડામાં લઇ ગઈ. ત્યાં બછું 
રાચરચીલું જતું હતું, ખુરસીઓના પગ લૂલા હતા. 

અસે ઠરતાં ઢરતાં બેઠાં. ગાળામાં મેડમ ખ્ુકેમ્ફ્‌ આમથી 
તેમ દોડી. આ બારણું, તો પેલી ખારી, તો પેલું શટર એમ 
ખોલ*“ખોલ કરી. અમારી સાથે વાતોમાં પણુ મશગૂલ હતાં. જાણે 
અસે ખહેરાં હોઇએ તેમ ખબરાડીને તે બોલ્યાં: “અમે હુમણાં જ 
અ ઘરમાં આવ્યાં છીએ. આ ખધું ગોઠવવા માટે માણુસે! પણ 
મળતાં નથી. ખષા જ ચોર અને લૂટારા છે. આ ખાજુનાં ઘર તે 
જુબા-! તદ્ન જનાં, અંધારિયા અને નકામાં. મને અને દાસ્તરને તો 
સુંદર, આલિશાન, મોટું, વિસ્તીર્ણુ મકાન ન્તેઈએ.”” 

તરત મા બોલીઃ “હા, દાકતરસાહેબ, એમતુ” જ અમારે કામ 
છે. અસે તેમને મળી શકીએ ?'' 


તે બાલી: “આહે | તે જ તો સોટી સુશીબત છે. જે આવે 
છે તે બેટમજી દાક્તરને જ મળવ! આવે છે.” એમ બોલી પબ 
કરતી તે મા પાસે બેસી ગઈ; અને પછી માને કાનમાં કહેવા 
લાગીઃ “એ જ તો મોટો ઝગડા છે. દાક્તરનું બધુ' બીઝનેસ માચ 
હાથમાં લઈ લેવું પડયુ' છે. જે જુબા તે કહે, દાકતર, દાકતર 
ને દાકતર,? 

માચ દયામણુ સોં ડરી તેમના તરફ ન્નેયુ. 

ખુરસીમાં આરામથી બેસી સેડમ આુકેસ્ફ બોલ્યાં: “જએ, 
હી. બ્રુકેમ્ફ એક અસાધારણુ વ્યક્તિ છે. એના હાથમાં જાડ છે' 
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જરુ.” એમ બાલી પોતાના લાંબા હાથ પહોળા કર્યા, જાહે તેમાં જ 
જાદુ સ'તાઈ ગયું ના હોય ! 

છેવટે તે બોલીઃ “પણુ એમના મગજમાં ભૂસું શયું” છે- 
પેસાની આભતમાં તદ્ન બાળક જેવા છે-અકકલનો છાંટો પણુ 
ના મળે.” પછી મા સામે જેઈ હુસતાં હુસતાં વે બોલીઃ “તમે 
માનસે।? મે' ઓઝનેસ એમના હેથમાંથી લઇ લીધું તે પહેલાં 
ખારા વહાલા બિચારા દાકતર, એવા તે સખત અને અશક્ય 
એપરેશને કરતા! પણુ કૅટલા પેષા આવતા-ખખર છે? લગશગ 
-્મફૂત! અરે! કોઈ જરાક રડતું આવ્યુ કે સાહેબનું દિલ પીગળી 
જાય, અને પછી ળ્તેઇ લો મજ્ત |” 

મા ધીમેથી ખાલીઃ “ પણુ મારા પતિની હાલત ખરાબ છે. 
તેમને ઓપરેશનની તાત્કાલિક જરૂર છે. અમે એ બધું નકકી કરવા 
જ આવ્યાં છીએ.” 

સેડમ ષરૂકેમ્ફ એક જની, લીલી અને કટાયેલી મેજ તરફે 
પસ્ચાં, અને તેમાંથી રસીદની ચોપડી અને પેન્સીલ કાઢતાં, સેજ 
લગભગ ઊંધી વાળી દીધી. તે બોલ્યાં : “બરોબર છે; બરોબર છે. 
દ્વાડતર નેનસ્ને મને બધી વાત કરી છે. ચાલે! નઈ એ-” પછી 
આંખતા ખૂણેથી મા તરક્‌ ન્વેતાં ઉમેર્યું : “જુઓ ને, તમે તો સમજી 
સમાણુસ છો. આ જાતનું ઓપરેશન એટલ......લાવે। ન્તેઈ એ-- 
શું લખુ' ?? 

માએ પૂછયુ': “કેટલા પેસા થશે ['' 

આઈ બોલ્યાં : “દાકતર થવુ' એ ક'ઇ સહેલી વાત નથી. ક'ઇ 
મફત થવાતુ' નથી. દાકતરોને પણુ પેટ હોય છે. તેમને પણ ખર્ચઃ 
કરવાનાં હાય છે.” એમ બોલતાં તેમણે ઓરડાની અંપારી દીવાલ 
પર નજર નાખી ખભા હલાવી કહ્યુ: 

“જોતાં નથી ?-સામેની દીવાક્ષ કેટલી ગ'હી થઈ ગઈ છે ?” 


ટ [ મારી સા 


પછી દીવાલ તરૂ ગંગળી બતાવી, નાટક કરતાં હોય તેમ બોઢ્યાં : 
“ડીવાલ તોઠી પાઠવી પડશે. મકાનને! વિસ્તાર વધારવો પઠરે. આ * 
આરડો મોટો, હુવા ઉજાસવાળા અને સુંદર ક્રનીચર........” 

કટાળીને મા થોલીઃ “પણુ ભાઇશાબ-નબોલે ને, એ પરેશનના 
કેટલા પેસા પઠથે 1” 

મેડમ બેમ્ફ એકી શ્વાસે બોલમાં? “ત્રણુસો ને પચાસ ડોલર.” 

હુ' મારી ખુરસીમાંથી એકએક ઊભી થઇ મઈ, અને માની 
આંખ ફાટી ગઈ! 

પછી મા બોલી : “પણુ મે...ડ...મ, મારી પાસે તે ફક્ત 
બસે! પચીસ ડોલર જ છે.” 

મેડમ બ્રડ્ેસ્ફે તરત જ જવાભ આપ્યો “શાબાશ. ફકત 
એકસે! પચીસ ડોાલરજ ઘટે છે ને !” 

મા બોલ્લી: “પ....૫...ણુ તે લાવવાનું અશક્ય જ છે.” 

તે, બોલ્યાં: “અચ્છા, તો જુઓ. તમારે માટે હું કિમત ઓછી 
કરુ. ઝુલ ત્રણુસો ડોલર લાવે.” 

માએ નિઃસહ્ાયતાથી ડોઝુ' ધુણાવ્યું. 

ખા જેઈ સેડમ બોલ્યા : “અરે ! ભલી બાઇ | તમારે સગાં- 
સ'બ'ધી નથી ર મિત્રો નથી ? ઉછીના લેતાં આવડતું નથી ?'' 

મા બોલીઃ “મારી ખઅહેનેો બનેવીઆએ જે ક'ઈ હતું તે 
બધું જ મને આપી દીધું છે.” 

ખાઈસાહેબ બોલ્યાં: “તો હ"-એ તમારી વાત તસે જુ. 
ત્રણુસે। ડાલર હોય તો એ પરેશન. એક પાઈ ઓછી નહીં, એક 
પાઈ વધારે નહો.” 

માએ પાતાના બ'ને હાથ નેરથી દબાવ્યા, અને બોલ્રીઃ 
“સ પરેશન તો આજે જ થવું નેઇએ. બસો પચીસ ડોલર આ' 
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રહા, અને બાકીના જેમ બને તેમ જલદી --' 

“તા...ના...ના. રોકડા ભેઇએ-હમણાં જ.” 

માના બિચારીના તો હોશકોશ જ ઊડી ગયા. 

દામ્તરનાં પત્ની એક્દમ ઊભા થઇ ગયાં. “તમને ખબર નહે. 
હોય. માણુસને પેસા જેઈએ જ છે, ત્યારે આસમાનમાંથી પણ્‌ 
ધસ મેળવે છે. આવન્વે, સાહેબજી.” 

સા લથહેતે પગે બહાર આવીને બોલીઃ “કેટ્રીન ! એ બેટ 
ફેટ્ટીન દર 

હું દુ:ખી અવાજે બોલીઃ “માશથી ૨ડી પડાશે, મા.” 

માએ મારો હાથ ન્તેરથી પકડયે। : “ઊભી રહે, ઊભી રહે, 
મને એક વિચાર આવે છે.'' 

તે દોડતી દોડતી દરવાજા પાસે ગઈ, અને ન્ેરથી ખઆરણાં 
પર ટકરા મારવા લાગી. 

મેડમ બ્રક્રેમ્ફે બારણું ખોલ્યું અને હસતાં હુસતાં ફરીથી 
અમાર સ્વાગત કર્યું”, તે બોલ્યાં: “એડ ! આટલા વહેલા આવ્યાં? 
પ'ચાતેર ડોલર એકાએક કયાંથી ટપકી પડ્યા ?” 


માએ ક'ઈ જવાબ આપ્યો નહીં. મઠઠમ પગલે ચાલતી અંદ૨ 
પહોંચી, પેલા સેજ પાસે ઊભી રહી. પોતાનું પાટ્ઠીટ ખોલ્યું, 
જેટલા પેસા હુતા તેટલા ગણી ડેસ્ક ઉપર મૂડી દીધા. પછી 
હાકતરની પત્ની તરફ્‌ વળી ટઢતાથી બોલીઃ “મારી પાસે અદ 
જગતમાં જે ક' હેતુ' તે આ રહ્ય. બાઠ્ઠીના પેસા માટે તમારા આ 
મકાનમાં જે ક'ઈ પણુ કામ તમારે કરાવવું હોય તે કરવા માટે 
હું તમને માણુસ આપીશ, તો ચાલશે?” 

મેડમ બ્રફેમ્ફે પેસાના હમલા તરફે દૃષ્ટિ નાખી, અને પછી 
લ્યા: “હા, વિચાર તો ચરસ છે. સમજી-અ...ને પેલા ભાઈ... 
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જેને તમે આ કામ કરવા માટે મોકલશો એને મારે એક પાઈ 
પણુ નહિ આપવી પડે, ખરુ' ને? એની મજરીના પેસા તમે જ 
આપશે।!, ખરુ ને ?” 

માએ ડોકુ ધુણાવી હા પાડી. અને અસે ત્વેયુ' કે સેઠમ 
લાલચુ દષ્ટિથી બ'ને હાથથી પેસાને ઢગલે ઊંચડવા લાગ્યાં. 


દાષ્તતરની પત્ની બોલ્યાં: “અશ્છા, ચાલે।, તો નકી જ. લ્યે. 
આ તમારી ૧સીદ, જુએ; એક કલાકની અંદર જ હું સેટ જ્નેસે- 
જૂની ઇસ્પિતાલમાં દાડ્તરને મોકલું છું.” 

જેવાં અસે ઇસ્પિતાલમાં આવ્યાં અને કણ: “દાઝ્તર ખાકેમ્ફ 
પાછળ આવી ૨હ્યા ઇે' કે તરત સાધ્વીએએ બાપુને સોટા ટેબલ. 


પર સુવાડ્યા, સફેદ ચાદર ઓઢાડી, અને ઓપરેશન થીએટર 
તરક લઈ ગયા. 


બાપુને બચ્ચી ઢરવાની ૨% મને મળી, પણુ ખાપુમે આંખ. 
ખોલી નહીં, 

આ બધો વખત અસે ઓપરૅશન થીએટરની .બહાર દરવા- 
જામ જ ઊભાં ભ્રેભાં મોટા દાક્તરનતા આવવાની રાહુ નવા લાગ્યાં. 
મા બાપુને હાથ પકડીને ઊભી રહી. જાણું બાયું કેમ સમજતા 
ન હોય, અને સાંભળતા ન હોય, તેમ તે બખડવા લાગી: “થોડી 
વારમાં જ બધું સારું થઈ જશે. થોડી જ વાર છે, હુમણાં જ-હાં.” 


ત્યાં તો સામેનું ખારણું ભપ્‌ કરતું ઊઘડયુ', અને એડ ઠીંગણૂ।, 
મૂછાળા, નાના માણુસને સામેથી આવતો અસે ન્ેચેો!. તેમની 
પાછળ સેડમ ખ્રકેસ્ફ આવતાં હતાં. સૌથી નાની સાધ્વીએ માના 
કાનમાં કલ્યું: “પેલા દામ્તર બ્રફેમ્ફ.'' 


સેડમ બ્ાકેમ્ક્‌ પાસે આયાં, અને પાતાના પતિની આળખાથુ, 
આપી. 
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મહાન દાક્તરે છઢાથી ઝકી નમન ક્યું” અને તરત જ બાપુને૫- 
"હાથ પોતાના હાથમાં લીધે. 
“હુમણાં જ ઓપરેશન કરીએ છીએ હું જરા કપડાં બદલી. 
લઉ.” 
મા બોલીઃ “સાહેબ, જ...રા....જ.**રા....માક્‌ કરલ્વે; પ..ણૂ; 
જરા....ધ્યાન રાખીને-ખી...સે...થી-......” 
દાકતરનાં પત્ની બરાડ્યાં : “માણુસ છો કે......?” 
પણુ દાકડતરના સહા ઉપર સહાનુભૂતિ હેતી. તે હેસવાં હસતાં. 
“બોલ્યા : “ચોષ્ક્સ-ચોષ્કસ. તમે ગભરાશે નહિ, ખહેન !'' 
ત્યાં તો દાક્તરનાં પત્ની વચમાં તડક્યાં: “પણુ તમે કહેતાં. 
હતાં તે માણુસ ક્યાં છે? ક્યારે મોકલશે। ?'' 
માએ દીધ નિઃશ્વાસ નાખી કહ્યું: “એમને આરામ થઈ જાય. 
કે તરત જ, સેડમ ખકેમ્ફ.” 
“ શુંઉઉં ?” સેડમ ગર્જ્યા. 
માએ બાપુના ખભા ઉપર હાથ મૂડી કહ્યું: “આજ એ 
માણસ છે-” 
દાકતરનાં પત્નીએ ચીચ પાડીઃ “શું કહ્યું ? ખાપ રે | ના કરે 
નારાયણ્‌......આ તે ગજબ કહેવાય. દાકતર, બહું જ સ'ભાળથી. 
ગાપરેશન કરને.” 
દાડ્તરે પત્ની સાગું નેયું, પછી મા સામું. એમની આંખમાં 
રાશની હતી. મા પાસે આવી માના હાથ કાલી લઇ તે બોલ્યાઃ: 
“દવી, તમને પ્રણામ કરુ' છુ. વચન આપું ૪ કે તમારા પતિ. 
તદન સાજા શ્ર જરો.” 
માએ આનંદને નિ શ્વાસ હેઠો મૂકયો, અને કહ્યું : “સરસ, 
સરસ, થે'ક યુ.” 
ક 


મકરણુ દશસુ 


બાપુ ઈસ્પિતાલમાં હતા ત્યારે અમે નીચેના બે ઓરડાઓ 
“મીસ્ટર સેમ અને જ્યોર્જ સ્ટેનટન નામના બે ભાઈઓને ભ્રાડે 
“ભાપ્યા, 


મા અ'ને જાઈએ ગેસ ઇલેકટ્રીક ક'પનીમાં કામ કરતા હતા. 
"'તેમલેં એક માસનું શાડુ' આગળથી જ અસને આપ્યું. એ અમને 
બહું જ ખપ લાગ્યું. બડુ જ સારા જુવાન માણુસો હતા. રોજ રાતે 
જમ્યા પછી મા પાસે રસોડામાં આવી, માની રસોઈનાં ખૂબ ખૂબ 
વખાણૃ કરતા. 


તેમની મિસ ડેયુરેન્ટ સાથેની ઓળખાસણુ વધી ત્યાર 
તેએ એ ખાઈને તેના ખોરાક વિશે ખૂબ ચીડવતા. ડહેતા : 
“એ તો સસલાનુ' ખાણુ--સસલાનું.” પછી તો બને ભાઇઓએ 
શરત મારી કે “સૌથી પહેલું કોણુ મિસ ડયુરેન્ટને સેકેલું માંસ 
ખવડાવરો 1'' 


માને પોતાના ભાડૂઆત માટે ખૂખ જ અભિમાન હતું. તે તેમના 
ગપાટા અને હાસ્યમાં સામેલ થતી, તેથી ઇસ્પિતાલ્નું બીલ 
જ્રાઈ જશે, અને માસીઓના “સા પણુ ચુકવાઇં જશે ત્યારે ખધાં 
સાથે રહેવાની ખૂબ ગ'મત આવશે. તે કહેતીઃ “પછી તો! આપણે 
“નવું ફ્રનીચર બનાવશું, અને બીન્ત ભાડ્તો પણુ રાખીશું; એટલા 
-બધા ભાડૂતો કે આપણુ ખાવાને ઓરડો પણુ ભરાઈ જય |” * 


મારી ષા ] હઝ 


સ્ટેનટન શાઈઓ કહેતાઃ “અમારા બીના દોસ્તારો છે, તેઃ 
પણુ અહીં રહેવા માંગે છે.'' 

જે દિવસે બાપુ ઇંસ્પિતાલથી ઘરે ભાન્યા, તે દિવસે સોટી. 
જાત રાખવામાં આવી. તે દિષસે અસે નિશાળે ન ગયાં, માએ. 
દિગ્મારને જાફેતટેમલ મરજી પ્રમાણે ગોઠવવાની રજા આપી. 


હાશ! કેટલે! આન'દ |! બાપુ ધીમે ચાલીને રસોડામાં આવ્યા; 
અને પેલી આરામ ખુરસી પર બેઠા, ત્યારે તેમને કેટલી નિરાંત થઈ ! 
હુજુ તેમના સોઢા ઉપર ફિકાશ હતી, અને સહેજ ડુબળા લાગતા 
હતા. પણુ તેમના સોહા ઉપર હાસ્ય તેવું જ હંતું. માથા ઉપર 
પાટો બાંષી રાખ્યો હતો. અને હસતાં હસતાં તે કહેતા: “અરે! 
મારૂ ધ્યાન ન હેતું, ત્યારે મારા બધા જ વાળ કાઢી નાખીને માથુ” 
નમોાડકુ કરી નાખ્યું !”” 

દિવસના શાગમાં ખાપુ ઘરે હોય એ અમારે માટે નવાઈ 
જેવી વાત તો ખરી. પણુ આજે કેટલે આનંદ હેતો! કેટલાયે 
દિવસ બાપુ આમ ઘેર રહ્યા. 


રક નિશાળેથી પાછી ફે્‌રતી, ત્યારે બાપુ રસોડામાં બેઠા હેય. 
હું ફોડી જઈ તેમને દિવસ આખાની ડાયરી બાપતી. 


સારા જીવનમાં હેવે વિનરર્ટહની શાળાએ સુખ્ય જાગ 
ભજવવાનું શર્‌ કરું” હતુ. ચાળાની બધી જ છોકરીએ મારી 
સાસ્તાર મની હંતી. અને કારમેલિટા સહિત મને પોતાને ઘેર 
પાર્ટીમાં પણુ તેઠતી. કેઈ કેઈ બુધવારે તેઓ મારે માટે ત્યાં પણુ 
આવતાં. સયૈ માશ કાતકિયામાં જઈ બેસતાં, ચોકલેટ પીતાં, કેક 
બાતાં અને છેલ્લી પરીક્ષાની વાતો પણ્‌ કરતાં. 
અમે મોટી મોટી વાતો કરતાં અને કહેતાં : “આવતાં સાર 
વર્ચ આપણુ આમે જ થથીદું.” 


"૯૪ [ મારી મા 


અંમારા વગમાંથી અસે જ એવાં હતાં કે જે “લોવેલ'ની 
'જાલેજમાં જવાનાં હતાં. 


અસે એકખીજાને અભિમાનથી કહેતાં: “અરે ! 'લેોવેલ' એટલે 
-'? એતુ' શણુતર એટલે શુ !” 

અમાશાં ભેન' અમારી સમોણટાઇથી જરા ચસ્કી ગયાં :હતાં. 
પવિનફૂડંની શ્રાળાના ઇતિહાસમાં અમારો જ વગ પહેલે હેતે કે 
'જે શાળા પછી પણૃ સાંજના શષુવા રોકાતો. અમે નાટક પણુ 
"“શજવવાનાં હતાં; અને શિવણુ ક્લાસમાં અમે અમારે પરીક્ષાના 
ઝભ્ભે। પણુ તેયાર કરવાનાં હુતાં ! 


નાટકમાં મને બજા નંબરનું પાત્ર આપવામાં આવ્યુ' ત્યારે 
તો જણે હું સાતમાં આસમાને પહાંચી ગઈ. ગ્રીસના એક છોકરા 
'તરીકેનુ' પાત્ર મને આપવામાં આવ્યુ' હેતુ. દુકાનેથી માથા ઉપર 
પહેરવાની વિગ લાવવાનું કામ બીજી બધી છોકરીઓને ન આપતાં 
મને જ સૉંપવામાં આવ્યુ'' એ કાળી વાળની વિગ વાસ મારતી 
'હેતી. છતાં એ પહેરતાં મને લાગતુ' હૅતુ' કે હુ કોઇ મહાન 
અભિનેતા છું. ન્યારે ને ત્યારે એ વિગ હું' માથા ઉપર પહેરતી, * 
જને આપુજી પાસે જઇ નટખટ અદાથી મારો પાઠ કડકડાટ બોલી 
જવી. 

પાસ થાય પછી કઇ કઇ ભેટે દરેકને મળચે-એ વિષે પણુ 
ચર્ચા ચાલવા લાગી. 

સેડેલીન બોલીઃ “મને તો સરસ હીશજડિત વીંટી મળવાની છે.” 

હેસ્ટરને સરસ કાંડાનું ઘડિયાળ મળવાનું હતું. થીરાનાં મા * 
આપ ખાળપણુમાં તે જે હાર પહેરતી હતી તેમાં સાત નવાં સુંદર 
મોતી નંખાવી તેને ભેટ આપવાનાં હતાં. કારમેલિટાને પણુ કઇક 
નવું મળવાનું હેતું. એની બહેન “રાઝ' પગારની તારીખે એક ડોલર 
અલગ મૂકતી અને તેને હાથીદાંતની સરસ સેટ આપવાની હતી. ' 


'શારી શા ] 'થ્પ 


હું મ બધું જણુવાને ખૂબ પ્રયત્ન કરતી હેવી, અતે મને' થંતુ' કે 
સારી દોસ્તારો કરતાં મારી શેટ હલકી હરો તો કેવું ખરામ દેખાસે ? 
મા બોલીઃ “તો*આ છેલ્લી પરીક્ષા પાસ્ર થયા પછી કુહુંએ 
એક સરસ ભેટ આપવી નરેઇએ એવે! શ્વાજ છે, નહિ?” 
હું બાલી : “અરે મારી વહાલી મા | તને ખબર નહિ હાય કરે 
આ પરીક્ષા પાસ કરવી એટલે ક'ઈ જેવી તેવી વાત ન કહેવાય.” 


સે. મી સીલરની દુકાને સેલ્યુડાઇનની બનાવેલ ગુલાબી 
રગની સુંદર પેટી જેઈ હુતી. એ લેવાનું મને મન હતું. અને તેથી 
આડકતરી રીતે એનું સૂચન કર્યા કરતી--ત્યાં તો એક દિવસ નેહ્સે 
* સને ખૂણામાં લઈ જઇને ક્યું: “મહેન | એ લેવા માટે આપણી 

પાસે ષેચા કયાં છે? તુ' કેમ ભૂલી જય છે કે માસ્રીઆના પેસા 

હેજુ ચૂકવવાના બાકી છે-વળી બાપુ સાજા થાય ફે તરત તેમને 
વગર પેસે એડમ ખ્રકેમ્ફ્ને ઘરે કામ કરવાનું છે !” 

હું ચુચ્સે થઇને બોલીઃ “એ હું કઇ ના જાયુ-મને ભેટ 
મળવી જ નેઇએ. શલા ભાઈ તુ' કૈમ સમજતો નથી ?કે ભેટ ન 
એળે તો મારે કેટલું નીચાનેણું થશે ર છોકરીએ મને પૂછશે ત્યારે ?? 

નેલ્સને પણુ શુસ્સો આવ્યો. તે બોલ્યોઃ “મને લાગે છે » 
તારુ મગજ ચસકી ગયુ' છે, અને તુ' ચે બગડતી જાય છે” 

મે' તરત જવાબ આપ્યોઃ “જા...જા તુ' તો છોકરો છે. તને 
છેકરીઓની વાતમાં શી ખબર પડે ?” 

એક દિવસ મા અને હું એકલાં હતાં, ત્યારે સાએ મને 
પૂછયું": “બેટા તને આ મારી ચાંદીની પીન ભેટ તરીકે આપું, 
તો તને ગમે!” 

માને એ પીન માટે ખૂખ મમતા હેવી. કારણુકે તે તેની 
પોતાની માની હેતી. 


ક્$ [મારી મા 


મે' ઉતાવળે કહ્યું: “મા એ જૂની પીન હાઇને છું રું કરવાની 1” 

મા બોલીઃ “ખેટા કેટ્રીન! તને એે પીન કેટલી સરસ 
લાગશે! વળી એ તો તારી દાદીમાની છે.'' 

પે' કહયું: “નહિ મા ! થેકયુ.” 

માએ ભબતુતયથી કહ્યું: “પણ્‌ બેટા, હું એને પોલીશ કરાવી 
નવા જેવી કરાવીને આપીશ.” 

મે' ડાકુ' ધુણાવીને કહ્યુ? “જેને મા, ભેટ તો-તને સાચુ” કહું 
પેલી પેટીની વાત કરી હેતી ને, તેવી હોઈ શકે. સીલરની ડૂકાન- 
વાળી પેટી. સમજી ?” 

મને થયું, છેવટે મે' મારા મનની વાત માને અગાઉથી 
જણાવી દીધી ખરી. 

માના માં ઉપર મે' બ્યગતા જેઈ. પણુ તે કથી ખોલી નરી. 
તેણિ હાથમાં રાખેલી એ પીન પાછી શરાવી દીખી. 

હું મારી સખીઓને સોહે ગપ્પાં હાંકતી-જેભજે ને, પેલી પેટી 
મારી મા કે!ઇ પણુ હિસાબે મને આપ્યા વિના શહેરે નહિ.' 
તેમને સીલરની ડુકાને એ નેથા પણુ લઈ ગઈ. તેઓ મખૃલ્યું કૅ 
લેટ ખરેખર સુંદર હતી. તેમાં એક દ્ાંતિયો હતો; વાળ એળવાની 
કાંસકી હેતી, એક અરીસો હુંતો, અને એવું એવું ધક્ષુ હતું ..... 

છેવટે તે શાત આવી. કેટલા ઉત્સાહમાં હેતાં અમે? નાટકમાં 
હું' એક રાખ્દ પણુ ભૂલી ન હુતી. મે' સાંશન્ગુ' કે મિસ રકેનલન 
કહેતાં હતાં કે “ હેસ્ટર કરતાં ઢું કેઈ રીતે ઊતરતી ન હેતી. 
ગે' મારું કામ સરસ કું હતુ'' ને માટર્‌ સર્ટીીકેટ લેવા ખૂબ 
ઉત્સાહમાં હું પ્લેટફોર્મ ઉપર ચડી, ત્યારે બધાએ મને તાળીઓના 
ગડગડાટથી વધાવી લીધી, માસ્ા-માસી અને બીજા' સ'બ'ધીએ એ 
નર્થી તાળી પાડી હેશે; પણુ મને તો એમજ ક્ષાષ્યુ',કે આ 
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તાળીઓનેો ગડગડાટ હું શાળામાં પ્રખ્યાત છું, તેથી બધાંએ જ 
કયો હશે. 

અને હું' ઘેર પહોંચી ત્યારે મે' શું નેજુ'? પેલી મનગમતી 
સુંદર પેટી...... ... 

મારો આનંદ નઈ મા અને ખાપુ હેષ'ઘેલાં બની ગયાં. પણુ 
સે' નેચુ', નેલ્સ અને કિશ્રાઇનનાં માં ચહેલાં હતાં. મને થયુ કે 
તેએ મારી ઈર્ષ્યા કરતાં હતાં, દુ:ખ પણુ થયું કે એ લેકે! મારા 
આન'ટમાં ભાગ લેવા માગતાં ન હુતાં ! 

પેટી લઈ હું' કાતરિયામાં પહોંચી ગઈ, દાંતિયા અને કાંચકી 
કાઢી પેટી ઉપર સુંદર રીતે ગોઠન્યાં. આ ખધું યોગ્ય રીતે ગોઠવતાં 
મને કલાકે! વીતી ગયા. 

સવારે માએ મને મોડા સુધી સૂવા દીધી. જ્યારે હું સવારને 
નાસ્તો લેવા નીચે ગઈ, ત્યારે તે બન્નરમાં ચાલી ગઈ ઢુંતી. 

તેલ્સ છાપામાંથી “જેઈએ છે”ની જાહેર ખખરેો વાંચતો 
હતો. રજા શરૂ થઈ હુતી-તેથી તે કઇ કામ ગાતતો હેતો. તે 
જાહેર ખખરે વાંચતો હેતો અને બાપુ તેની સાથે નોકરી સંબંધી 
ચર્ચા ડરતા હતા. 

નાસ્તો કર્યાં પછી ક્રિશ્ષાઈન અને દું ઉપર સૂવાનો એરડા 
ગોઠવવા ગયાંઃ મે' કહુ: “જરા થોભ, ઉપર જઈ હું મારી ભેટ 
ફેરી વાર ન્નેઈ આવું.'' 

દિમ્માર મારી સાથે ઉપર આવી, અને મારા અરીસાને અડવા 
લાગી. હું એટલી બધી ખખિજવાઈ ગઈ કે તે સડવા લાગી. ત્યાં તો 
ફિશ્ચાઈન ઉપર આવી લાગી. દિગ્માર્તે રડતી ન્તેઇ તેનાં આંસુ 
લૂછતાં બોલી : “બહેન, તુ' જા પપ્પા પાસે.” પછી ક્યાં ય સુખી 
તેણે મારી સામું જયા કર્ઝું' 
સારી મા-છ 
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મે' કલુ* “કિશ્ષાઇન, તું મારી સામે આમ કેમ જુએ છે ?” 

તે બોલીઃ “તારે શી પ'ચાત ? તને તો જે ન્ેઇતું હૅતુ' તે. 
મળી ગ્યું છે. પછી ?” એમ કહી તેણે મારી પેટી તરફે ન્ેયું; 
અને બોલીઃ “છી.. છી...તદ્ન નકામી હેલષ્ઠી ચીજ !” 

હું" બાલીઃ “મારી ચીજ વિષે આમ બોલવાને તને શું 
અધિકાર છે? હુ જાણુ' છું તું મારી ઇર્ષ્યા કર છે. પણુ યાદ રાખજે 
માને ન કહી દઉં તો--” 

કિશ્ષાઇન બોલીઃ “કહેજે, જરૂર કહેજે; સાથે સાથે એ પણુ 
પૂછી લેજે કે દાદીમાવાળી ચાંદીની પીનતું શું કયુ" ? ખરી હોય * 
તો જરૂર પૂછજે.” 

હું' તો આ સાંભળી હેબતાઈ જ ગઈ અને એકાએક બોલી 
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' ક્િશ્ષાઇન જવાબ દીધા વગર ચાલતી થઈ. 

હું' ભેટની પેટી લઈ ધડધડ કરતી દાદરો ઊતરી રસોડામાં . 
પહોંચી. 

ખાપુ કોડી પીતા હેતા, અને ઠિગ્માર સ્ટવની સામે બેસી 
પોતાની હીંગલીથી ૨મતી હતી. નેલ્સ બહાર ચાલ્યો ગચે। હતો. 

હુ' બોલીઃ “બાપુ, આ ખબાપુ-| શું ખરેખર માએ...કિશ્ચાઇન 
કહે છે એ વાત ખરી છે [” આટલું બાલતાંમાં મારાથી રડાઇ ગયું. 

ખાપુએ્મે મને વહાલથી ઊંચકી પોતાના ખોળામાં બેસાડી; 
માશ ખભા ઉપર હાથ ફેરવતાં બોલ્યાઃ “ગાંડી છોકરી | બસ, ચુપ.” 
કહી સાકરનુ' એક ચોસલુ' મારા મોઢામાં મૂકી દીધું. 

ઘરનો નિયમ હેતો કે બાળકેથી કેરી પિવાય નહીં. સોટા 
થયા પછી જ કેટી પી શકાય. પણુ ક્રેઈ કેઈ વાર આવી રીતે 
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કેષ્રીમાં બોળેલે સાકરનો ગાંગડો અમને મળતો ખરા અને અમને 
એ ખડું ભાવતો. 

જ્યારે મારા હીબકાં બ'ધ થયાં, ત્યારે ખાપુએ ગ'ભીર થઇ 
હદ્યું: “ને બેટા, તને એ પેટી ગમતી હુતી. તારી માને પોતાની 
ચાંદીની પીન કરતાં તાડુ સુખ અને આન'ટ વપારે ગમતાં હત; 
તેથી તેણ સીલરને પોતાની ચાંદીની પીન આપી, અને તેણે 
અદલામાં આ પેટી આપી.” 

હું બાલીઃ “પણુ બાપુ મા એમ કરે એ હું જરાયે ઈચ્છતી 
ખમ હેતી, મને જે ખખર પડી હોત તો કોઈ દિવસ માને...” 

ખાપુ બોલ્યા: “પણુ બેટા! તારી આ એમ ફરવા માગતી 
હુતી તેનું શું ?” 

મે' કહ્યુઃ “પણુ માને તે પીન કેટલી બધી ગમતી હેતી | 
અને દાદીમા પાસેથી વારસામાં એ સિવાય તેને ખીજુ' મળ્યુ' ષણ 
શું હતુ (7? 

ખાષુ બોલ્યાઃ “પણુ કેટ્રીન, તારી મા તને એ વારસામાં 
આપવા માગતી ડટુતી.” 

હું' ધીમેથી ઊભી થઈ. મે' નક્કી ક્ઝું' કે માર શુ' કરવું. 

પેઢી લઇ હું સીલરની દુકાન તરફ્‌ ચાલવા લાગી. રસ્તે મને 
વિચાર આવ્યોઃ “પોતાની પીન આપતાં માને કેટલું દુઃખ થયું હશે ?ે 
અને પરાયા માણુસ સ્રાથે આવી વાત ડરતાં તેને કેટલી શરમ 
'લાગી હરે ?” 

મી. સીલ૨ પેટી તપાસી જેઈ. તે બોલ્યોઃ “પણ્‌ ભાઇ, પાછી 
જુમ લેવાય ? એક વાર લેણુદેણુ થઈ પછી આવું તે ક'ઇ ચાલે ? 


અને એ પીન તો હું મારી પત્નીને ભેટ આપવા માગુ' છુ. 
આતતે મહિને તેતો જન્મ દિવસ છે ને |” 
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વિચાર કર્યા વગર મે' કહ્યું: “ના...ના...એ પીન તમારે પાછી 
આપવી જ પડશે. તમે કહેશે! તો આખી રનત દરમિયાન હું' તમારે 
ત્યાં મફત નોકરી કરીશ, શનિવારે પણુ હું' આવીશ. વચન આપું 
૪'. એ પીન તો તમે મને પાછી આપે! જ.” 

મી. સીલર કઇ ખોલ્યા નહીં, 

આજીજી કરતી ડું' બોલીઃ “તમારી ડુકાનનાં આ કબાટ ડુ 
ચક્ચટતાં કરી દઇશ. તમારી દુકાન પણુ રોજ વાળી આપીશ.” 

છેવટે મારો આગ્રહે જેઈ તે બોલ્યાઃ “એવું બધું કરવાની 
કઈ જરૂર નથી. તને ખરેખર પીન ન્ેઇતી જ હોય તો એ ડુ' 
તને આપીશ. અને કામ કરવાની બાબતમાં ખરેખર ઇચ્છા હોય 
તો કહેજે, આપણે કઈક ગોઠવીશું.'” 

પીન લઇ ઢુરખાતી હેરખાતી હું ઘર તરફ વળી, અને બાપુ 
પાસે જઈ ટેબલ ઉપર તેમની સામે મૂકી દીધી. 

અભિમાનથી ખાષુએ મારા સ્રાસું નેયું. “શાબાશ, બેટા 
શાબાશ |! મેળવતાં બહું તક્લીફે પડી હુશે, નહિ ?' 

પીનને મારા ફોક ઉપર ખોસતાં ડું' બાલીઃ “ડુ” પારતી 
હેતી તેટલી સુચીબત ન પડી. હું રાજ એ પહેરીશ; એને મારી 
પાસે જ રાખીશ.” 

ખાપુ બોલ્યાઃ “તારી મા કેટલી રાજી થશે, કેટ્ટીન ?' ફરી 
તેમણુ ચાસલું કે%ીમાં બાળી મારી સામે પર્ગું'. 

મે' ના પાડી. કહ્યું: “નહિ બાષુ, ઈચ્છા નથી.” 

ખાપુ બોલ્યાઃ “કેમ ?” 

સે' કછુ: “એમ જ.” 

તે એકાએક ઊભા થયા. પ્યાલામાં કેપી રેડી, પ્યાલો મારી 
સામે પર્ચે. 
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મ' આશ્ચર્યથી પૂછયું: “હું' પીઉં ?” 


બાપુ સહેજ હસ્યા અને બોલ્યાઃ “હ્ા હા, મારી દીકરી હુવે 
સોટી થઇ ગઇ છે.” 


હું' ટટાર થઇને ખુરસીમાં મેસી ગઈ. જીવનમાં સૌથી પહેલી 
વાર કોફીનો પ્યાલો ગટગટાવતાં હું આન'દથી થનગની ઊઠી |! 
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હું પાસ થઈ તે પછીનાં થોડાં અઠવાડિયાં અમારે જરા સુસ્રી- 
અતમાં પસાર કશવાં પડ્યાં. નાનાં ભાઇંબહેના સહેજ ગુસ્સામાં 
પણુ હતાં. એ અઠવાડિયાંમાં હું' “સીલર એન્ડ સન્સ: ૬વાના. 
વેપારી”ના માલિક મી. સીલરની ડુકાને કામ કરતી હતી. 

નેતજેતાંમાં તો દવાની ખાખતોમાં હુ' હોશિયાર બની ગઈ. 
મારા સોઢામાંથી લેટિન ભાષામાં દવાઓના નામ ગખડતાં. પાણીને 
હું' “ડીસ્ટીલ્ડ વોાટર' ન કહેતી; પણુ “એકવા ડીસ્ટીલીટી? કહેતી, 
કારણુ કે દુકાનની“બાટલીઓ પર એ નામ લખેલું હુતુ'. નેલ્સને 
થોડુક લેટિન આવડતુ, પણુ હું મારા જ્તાનથી તેને છક કરી દેતી. 

એક દિવસ તેને “એડવા મેનટે પેપ? શું છે, તે ખબર ન પડી, 
ત્યારે હું ગર્વથી બોલી ઊઠી: “અરે! એકવા મેનટેપેપ એટલે 
પીપરમીન્ટ. એટલી પણુ ખખર નથી ?” 

નેલ્સે નાકનુ' ટેરવુ' ચડાવ્યુ', પણુ મે' કશી પરવા ડરી નહોં. 

હું તેને ક્હેતી : “અરે |! તને શું ખબર પડે ? મિ. સીલરની 
દુકાનમાં હુવે મારા વગર એક મિનિટ પણ્‌ ચાલે એમ નથી. મને 
તો આશ્ચર્ય થાય છે કે આટલા દિવસ મારા વગર એ ડુકાન 
ચલાવી જ કેમ શકયા ?” ફેબૂલ કરવુ' નેઇએ કે મિસીસ સિલરને। 
મત પૂછવામાં આવ્યો હેત તો તેણે કદાચ મે કલ્યું તેનાથી ઊંધે। 
જ મત આપ્યો હોત. સૌથી પહેલાં તો મી. સીલરે મને રાખી, 
ગએ જ તેમને ગમ્યું ન હતું. 


મારી ષા ] ૧૦૩ 


જ્યારે મી. સીલરે કહ્યુ' કે એમ કરવાથી બપોરના આખે 
વખત બજા કામ માટે ફાજલ પાડી શકાશે, ત્યારે તો એમના 
ક્રોધનો પારો વધારે ચડયો. ખડું કલુ ત્યારે તે બાલી : “તો 
છોડીએ એક મહિને વગર પગારે કામ કરવુ' પડશે.” 


દરરોજ બષોર પછી હું ત્રણુ કલાક સ્ટોરમાં કામ કરતી, 
રન ષ્ઝ ફર ફર 
અને શનિવારે સવારમાં. શરૂઆતમાં તે શે।શા માટે રાખેલાં કબાટો 
હું સાફ કરી ચકચક્તિ કરતી; અને ખાસ કરીને સાકરનો કેન્ડીવાળુ' 
કબાટ તો હુ ડયાંય સુધી સાક્‌ કર્યા કરતી. 


પછી ક્વીનીનની કેપ્સુલને બે, ત્રણુ અને પાંચ મેઇનથી ભર- 
વાનું કામ મને સૉંપવામાં આવ્યું. કવીનીન મારી આંગળીઓ ચૉંટી 
જતું. કલાકે! સુધી ડાથની કડવાશ જતી નહિ. અરે ! ખાતી વખતે 
પણુ મને કડવુ' કડવુ" લાગતું. છતાં હું' જણે મહાન કાય કરી રહી 
છું; એ ભાવના જરાચે ઓછી થતી ન હેતી! 

ત્યાર પછી સુંદર ચકચક્તિ પીળી પેટીઓમાં બારીક એસીડ 
અને એપ્સમ સોલ્ટ ભરી તેના ઉપર લેખલ લગાડવાનુ' કામ સને 
સોંપાયું. શનિવારે મેગ્નેશીયમ સાઇટ્રેટ ભેળવવાનુ' કામ હું કરતી. 

મને ખખ મઝ્ઠા આવતી. અસ્રુક ઔ'સ સાઇટ્રીક એસીડ લઈ 
તેમાં ડું' પાણી ભેળવતી, ત્યારે મને થતું, હું' જાણું મહાન-પ્રખ્યાત 
પ્રમીસ્ટ છું ! 

એ સોલ્યુશનમાં પાણી-સીરપ વિગેરે હુ' નાખતી. શીશી- 
“આઓને ખૂચ દેતી, સ્વચ્છ રીતે લેબલ ચોડતી. 


શમ જદાં જુદાં કામા હું' કરતી. કોઈ ખરીદવા આવતું ત્યારે 
આ શીશીઓમાં હું' પાટાશીયમ ખાયકારબોાનેટની ગોળીએ નાખતી. 
ઉપર ધાતુની ટોપી ચડાવી દેતી. જુદ્દા જુઠા ખુચા! જુદી જુદી પેટી- 
. આઓશળાં રાખતી જેથી શનિવારે કામ લાગે. 
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મી. સીલર મારા તરક્‌ બહું માયાથી વર્તતા, અને શાંતિથી 
શીખવતા. પણુ નાની નાની વાતોમાં ધ્યાન આપવાની તેમને ટેવ 
હેલી. દા. ત. બૂચ અસુક રીતે જ મરાય, લેબલ સીધાં જ આવવાં 
જેઈએ, કાગળ અને દોરીને કટકે પણુ નકામો ન જવા દેવાય; 
ખાસ કરીને સાકરની કેન્ડીનાં ચાસલાં પેક કરવા સંબ'ધમાં તે 
ખૂખ કાળજી રાખતા. 


વધારે પડતી આ કાળજી મને ન ગમતી. મને થતું, કેટલે 
ચીંગુસ મારવાડી છે ! ખાનાંનાં ખાનાં શર્યાં' છે, છતાં બેટમજી 
એમાંથી એક પણુ ઈધરઉધર થવા દે છે ? ન. 


આમ આ ડ્ુકાત મારા જીવન સાથે જડાઇ ગઇ. હું રાજ ત્યાં 
વહેલી જ પહાંચી જતી અને મોડી ઘેર આવતી. કેટલું બધું ત્યાં 
શીખી ? દા. ત. હાઇડ્રોસીનીક એસીડની બાટલી તાળાકૂ'ચીમાં જ 
રાખવી ન્તેઇએ, કારણુ કે તેનો એક ઘ'ટડો માણુસને મારી નાખવા 
ખસ છે. દરેક વસ્તુના ભાવ વિચિત્ર આંકડાથી લખવા પડતા જેથી 
જથ્થાને ભાવ તરત નીડળી શકે. નાણાં કેમ લેવાં ર? ફેવી રીતે 
ગણીને પેસા પાછા આપવા? વિગેરે ધ'ધાદારી જ્ત(ન પણુ મને 
મળવા લાય્યું. કોઈ રકાખી ધોવાનું કપડું' ખરીદવા આવે તે। તરત 
તેને એ ધોવાનો સાખુ પણુ બતાવવા જ ન્તેઈએ. કેઈ કેલેમલ 
ખરીદવા આવે તો પૃછયા વગર જ સેગ્નેશીયમ સાઇટ્રેટની શીશી 
પણુ આપવી જ જેઈએ. એવુ બધું ઘણુ' ઘણુ' હું' શીખી. 

પછી તો મને એમ થવા માંડયુ' કે ડું' સવ'સ્ાનસંપન્ન થઇ 
ગઈ છુ | 

પછી તો મી. સીલર બપોરે જમવા જાય ત્યારે મને એકલીને 
સ્ટોરમાં મૂકીને જાય. એકથી બે વાગ્યા સુધી મને લાગતુ કૅ હું જ 
ફુડાનની માલિક છું. કોઈ દવા બનાવડાવવા આવતુ તો હું' મી. 
સીલરને ટેલિફ્રાન પ૨ પૂછી નેતી. 


આરીમા ] ૧૭૫ 


એકથી બેના ગાળામાં કારમેલિટા મને મળવા અગચૂકં 
આવતી. આવે વખતે કેઇ ઘરાક આવતુ તો કારમેલિટા કેઈ 
ચાપાનિયું મરીઠતી હોય તેવો દેખાવ કરતી. હુ' આવે વખતે 
વિચિત્ર રીતે તેને કહેતી : “મેડમ ! જુબા ને, આ પસદ ના હોય 
તતો બીજુ જુઓ. હું” આ ભાઇને જરા પતાવીને પાછી આવી બીજા' 
ચોાપાનિયાં દેખાડુ'.” 

જેવાં અમે એકલાં પડતાં કે સાકરની કેન્ડીના કબાટ પાસે 
ઊભાં રહી ગપ્પાં હાંઠ્વા લાગી જતાં. 

પહેલું અઠંવાડિયુ' તો અમે વાતો કરતાં કરતાં, આ સુંદર 
-ખાધસામગ્રીને જયાં કરતાં; અને મનમાં તાલ ગોઠવતાં કે ગજ- 
વામાં પાંચ ડોલર હોય તો આમાંની કઇ વસ્તુ આપણુ ખરીદીએ? 

કદી કદી આખો કલાક આમ પસાર થઇ જતો, અસે વિચા- 
રમાં ને વિચારમાં એમાંની અસઝ્ુક ખાઘ્યવસ્તુ ખરીદતાં ન હોઈએ ? 
એમાંની એક વાની અમને ખડું ગમતી. પેલી ચોકલેટ કેટલી 
રૂપાળી લાગતી? શુ' એની સુગ'ધ ! અમે કહેતાં: “બીજી કેન્ડી 
ભલે સેટી હોય, સસ્તી પણુ હોય, મોંઘી પણુ હોય, પણુ પે...લી 
ચાકલેટ જેવી સ...૨...સ અને સ્વાદિણ-એહું |” સોહામાં પાણી 
આવી જતું. 

અમે વિચારતાં-મજવામાં થોડાક પેસ્રા હોય તો આમાંની 
એકાદ જર્‌ર ખરીદીએ અને ખાઇએ; અને રોકડ મેળમાં એનાં નાણું 
પણ ચોકષ્કસ નોંધીએ. 

“,..--પણુ ક્યા કરે નર ફાંકડા કે થેલીકા મૉં સાંકડા-” 
એટલે અમે ન્વેઈ નઈ સુખ માણતાં. 

પણુ આમ કેટલા દિવસ ચાલે ? 

એક દિવસ રહેવાયુ' નહીં. બે ચાક્લેટ કાઢી ઉઠાવી ગયાં. 
આજામ કરવા અસે ગમે તે રીતે મનને મનાવી શકયાં. અએે 
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વિચાર કર્યોઃ “આટલી ષી ચાકલેટોમાંથી ખે ગઈ, તો શુ*? 
આખો હિવસ ડું ગદ્ધાવેતરુ તો કરતી જ હેતી-તો બે ચોકલેટ 
ના લેવાય ? કામના મને પેસા ક્યાં મળે છે? નિચારી કારસેલિટા 
પણુ રોજ કલાકેક ક્યાં નથી આવતી ! 


મને લાશ્યું કે સીલર શેઠ જના નિચારના હોવાને રી 
એમના કારઝુન મિસ કૈથેરિનને કામના ગાળામાં કઈ મળવા 
આવે એ ગમરે નહીં. પણુ મિસિસ સીલરને વારે ઘડીએ એવો 
હર નહોતો લાગતો કે ચોરબે।૨ સ્ટોરમાં ઘૂસી જઇ કઈ ઉપાડી 
જરો તો? પછી એક કરતાં બે ભલાં, નહિ? ક્રેઈ ઘસી જાય તો 
કારમેલિટા પોલીસને બોલાવવા દોડી જાય, અને હું' ખીજુ' ક'ઈકે 
કામ કરવાને! ઢૉંગ કરુ. 


તેથી અમે બ'નેએ નછી ક્યું, કે કારસેલિટા આમ રોજ 
આવે તે તદ્ન વ્યાજખી હૅતું અને આ ટામ કરવા બદલ અમને 
છેને કઇ નહીં તો એક એક ચોકલેટ મહેનતાણા રૂપે મળપી જ 
જોઇએ, તે વગર ચાલે જ નહીં. પણુ આમ જાતે મેળે જ નકકી 
કરેલા મહેનતાણાની કૈઇને ખબર ન પડે, તે વિશે અમારી ચિતાઃ 
વધવા લાગી. 


ચાકલેટનાં વીંટણુ કચરાની ટોપલ્લીમાં તો નાખી શકાય નહિ. 
જારણુ કૈ મિસિસ સીલરને કચરાની પેટી તપાસવાની ટેવ હતી. 
ગલીના રસ્તા પર પણુ નાખવાનુ' શક્ય ન હુ, કારણ કરે 
દિવસમાં કેટલીચે વાર મી. સીલર ઝાડુ લઇને ગલી વાળ્યા કરતા; 
એમના મનમાં શ'કા ઊપજે એવું અમારે કરવું ન હતુ. 

છેવટે એક યુક્તિ ગાતી કાઢી. દુકાનની પાછળના ભાગમાં 
મોટી બરણીએઓની પાછળ અંપારો જગા હેવી. ત્યાં અમે આ 
કાગળના ડુચા ફેકી દેતાં. કોઇને ખબર પડે એમ ન હતુ'. શનિવાર 
સુષી તો કરેઈજ જાલી શકે નહીં. પણુ અમે ભૂલી ગયાં કેં દર . 
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શનિવારે એક માણુસ આવી એ બધું સારે કસ્તે. 

ખીજે શનિવારે સાફૂસૂક્‌ કરતાં તે શાઈ ખરાડી ઊઠયા: “એય 
સીલરશેઠ-એય સીલરરોઠ ! આ ચોકલેટના વીંટણુના સંમટુ કરન 
વાનુ' તમને ક્યાંથી સૂઝ્યું ?” એમ કહી તે કાગળના ડ્ચાએ મી. 
સીલર સાસે ફેકવા લાગ્યે!. 


'આ...'...૨ | માર્યા ઠાર ! હે' ? ડારમેલિટા અને સે' મળીને 
આટલી ખધી ચોકલેટ ખાઇ નાખી હશે $' મને થ્યું, મારું હૃદય 
એકાએક બધ પડી જરે શું જવાબ આપીશ? મે' ગુપચુપ મી. 
સીલરના આશ્ચર્યચકિત પણ્‌ માયાળુ મોં તરક નેયું. હુ' ગભરાતી. 
અને લોચા વાળતી ક'ઈક બોલવા જતી હુતી; અને સીલરશેઠ પણ 
કઇક બોલ્યા હાત; ત્યાં તો મા...રા...બા....પ | યમદૂત જેવાં 
મિસિસ સીલર આવી પહોંચ્યાં | અને આપણા રામ ચુપ! 

મિસિસ સીલરની વેધક દેછિ આ ડૂચાએ। પર પડી, અને પછી. 
તો ગાળાને જે વરસાદ શરૂ થયો તે ન પૂછે વાત ! 

મારા જીવનમાં આજ સુખી કોઇએ આવા સખત શખ્દ્દો મને 
કહ્યા ન હુતા. અને થોડોક વખત મને લાગ્યુ' કે 'આ સ'સાર અને 
મારુ' જીવન-ખધું જ અસાર છે. 

મને લાગ્યુ', જાણું મિસિસ સીલરની જીભ એસીડમાં ઝબોળેલી 
ન હોય ! કારણુ કૅ એસીડનુ' એક ટીપું પણુ કોઇ માણુસનું માંસ 
જારી ખાવા બસર હોય છે, 

મિસિસ સીલરને! નરમમાં નરમ શખ્દ હેતો : “ચેર!” 
ઔજા' બધાં વિશેષણ્‌।ની સાથે સાથે “ચોર? ગાખ્દ જાણુ લાખેક વાર 
વપરાયો હરે ! 

તે કહેતાં હતાં : “ચોર ! લૂ'ટારી, ,બદમાશ, ડાકુડી ! કોટ માં. 
સજ થાય અને જન્મટીપ મળે તોય ઓછું છે. તું કોઈ દિવસઃ 
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સુધરીશ નહીં. અને જગતને કેઈઈ પણુ માણસ તારા'પર વિશ્વાસ 
'શખશે નહીં.” 

મિસિસ સીલરતે! અવાજ અને ઘૉંથાટ એટલો બધે વધી 
ગચેો કે છેવટે દયા લાવી મી. સીલરૈ અમને દુકાનના પાછળના 
“જશાગમાં જવાતું કહ્યું. 

છેવટે મને છૂટી કરી એટલે ડું' રઠતી રડતી ચોકલેટના 
ખાદ્ધી ડ્ચા (જે લઇ જવા માટે મિસિસ સીલરે મને હુકમ કયે 
“હતો તે) હાથમાં લઈ મા પાસે દોડી ગઇ. 


મારા હીખકા ખ'ધાઈ ગયાં હેતાં. હું રડતી રડતી બોલતી હતી ' 
પણુ બિચારી મા કઇ સમજતી ન હુતી. ઘણી વારે તે થોડુ» 


સમજી, ત્યારે પણુ એ સમજી શકી નહીં કે શા માટે મને પાતાના 
'ઉપર આટલે તિરસ્કાર છૂટતો હુતો. 

તે માત્ર એટલું બોલ્લી: “પણુ બેટા કૈટ્રીન ! પહેલાં તુ' હીબકાં 
ખાવાનું બધ કર,” 

શખ્ટ્રો એટલા ખધા માયાળુ હતા કૈ હું' ફરી વાર ધ્રૂસકે પ્રૂસ કે. 
રડવા લાગી, મને થયુ: આવી સાયાછુ માની હું કેટલી નઠારી 
છોકરી | કેટલુ' શરમજનક |! “ચોર |' 

માએ ટુવાલ ભીને કર્ચોં અતે તેનાથી મારું મોહું' લૂછી 
નાખ્યું, એ ઠં'ડ ટુવાલ ક્યાંય સુધી મારા માથા ઉપર મૂકી રાખ્યો. 
પછી બોલીઃ “શાખાશ |! મારી ડાહી રીકરી-બસ.” 

હુ' આવડી સોટી હુતી, છતાં માએ મને પોતાના ખોળામાં 
બેસાડી, અને ખભા હેૅલાવી મને હિચઝવવા લાગી! 

ધીમે ષીમે મે' માને આખી શરમજનક વાત કહી સ'ભળાવી. 
પછી મિસિસ સીલરે કહેલા શખ્દો હું કહેવા લાગી, ત્યારે માએ 


તાના પગ હુલાવવાનુ' બ'ધ કર્યું અને મને નેરથી ભીડી લીધી. . 
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હું મા શું કહેશે તેની રાહુ જેવા લાગી. જરૂર પડે મા સખત 
પણુ થઇ ચડતી અને અમારો ગુનો હોય તો અમને શિક્ષા પણુ. 
કશ્તી. મને ચું, મે' મોટો ગુના કર્યો છે, મને શિક્ષા કરે એ. 
એ તદ્ન વ્યાજબી છે. 

એકાએક મા એવી રીતે ઊભી થઇ કે ડું' લગભગ ગખડી. 
પડી. નળ પાસે જઈ પ્યાલામાં પાણી ભરી તેણું પીધું. પછી એવી 
ટટ્ટાર અને મષ્કમતાથી ઊભી રહી કૅ મને ફરીથી રડવું આવ્યું. 

મે' આજીજી કરી કહુ: “એ।....મા. | તું પણુ નારાજ થઇશ ??” 

તે ફૂરી અને એક્દમ મારી પાસે આવી અને મારા પ્રજતા 
હાથ પોતાના હાથમા લઈ બોલી : “કેટ્રીન, હું નારાજ થઇ છું, 
પષુ તારાથી નહોં. એ તો પછી ન્ેવાશે. જે બેટા, મારી સાચું નને.” 

મે' માના માહા સાસું જેયું અને મને લાગ્યુ* કે તે હસવાનો 
પ્રયત્ન કરતી હતી. 

માબોલી : “સાંભળ, એક અગત્યની વાત કહુ'. કદાચ હું' તને 
અરોબર સમજાવી નહીં શકુ'. પણ્‌ યાદ રાખ. એવી વાત તારા 
હદયમાં ઊતરવા ના ૬ઇશ કે તું ચાર છે, અને તે' ચારી કરી છે.” 
કહી તેણું મારા હદય પર હાથ સૂડયે. 

ડું' બાલી : “પણુ ના ! મે' ચોકલેટ લીધી તો હતી જ. અતે 
મિસિસ સીલર કહેતાં હતાં કે...” 

મા બોલી: “કેટ્રીન, યાદ રાખ અને મારા પર શ્રદ્ધા રાખ, 
જ તું ચોર નથી. તું ઘણી સારી છોકરી છે.'' 

સે' માથુ' ધુણાવ્યું. 

તે બાલી : “તે' મૂર્ખાઈ કરી છે. હા, તે ખોટુ કર્યું છે; પણુ 
કઇ પાપ કર્યું નથી. તુ' કૅટલી નાની છે; અને આ ઉ'મરે ખાળકતે 
' મિઠાઈ” ખાવાનું મન થાય એ તદન સ્વાભાવિક છે.” 
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હુ' બોલીઃ “પણુ મા! તું કેમ સમજતી નથી 1” 

મા બોલ્લીઃ “અરે ગાંડી ! હું સમજુ છું તેથી જ સ્તો.......” 
એમ કહી તે ખડખડાટ હસવા લાગી. 

હું આશ્ચર્યથી મા સામે જેઈ જ રહી : “મા, તું હેસે છે ?” 

“છકરી ! હુસવું જ નેઇએ. તારે પણુ હચવુ' જ નજેઇએ.” 
અને જાણે શખ્દો ગોતતી હોય તેમ ફાંફાં મારતી તે બોલીઃ “જે, 
'હેસીએ નહીં તો આ ઢૂૃદ્ય છે ને....લેમાં કઈ કઈ થઇ નાય. 
હસવાથી માણુસને પોતાની ભૂલ સમજાઈ જાય છે અને તેથી તે 
સુધરે છે) ખીજી કેઇ વાર આવી ભૂલ ન કરવાનુ' નક્કી કરે છે. 
તેથી હેસ, બેટા, હુસ. જેથી તુ તારું માથુ' ઊંચુ' કરીને જગતમાં 
આગળ વધી શષ.” 

સે મારું માથુ' નીચુ કર્યું” અને બોલીઃ “પણુ મા! મને 
એ વિચાર આવે છે ત્યારે એટલી બધી શરમ લાગે છે કે ન 
પૂછો વાત 1” 

તરત મા બોલીઃ “શરમ આવે તે વ્યાજખી છે, તે જ ખતાવી 
આપે છે કૈ ભવિષ્યમાં તું એછુ' નહોં કરે, પણુ બેટા, તને એ 
સમજાતુ નથી કે દુઃખ અને રારમ સાથે હાસ્ય પણુ આવશ્યક છે ??” 

હું બાલી : “ભને.” 

મા બોલી: “સાંભળ હુ તને કહુ, હું શા માટે હસી ? એક 
મઝાની વાત યાદ આવે છે. 

ત્યારે હું" જેનીમાસીને ત્યાં રહેતી હુતી. તારા બાષુ સાથે 
હું' પરણુવાની હતી તેથી તેઆ મને મળવા આવતા ઢુતા. ૬ર 
રવિવારની સાંજે તારા બાષુ મને અચૂક મળવા બવે. અસે ગરીખ 
હતાં, પણુ જેનીમાસ્રી એ સ્રાંજ માટે કઇ ને કઇ નવી વાનગી 
અનાવીને લેયાર રાખતાં. 


હં 
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એક વાર એમણે સું...દ...૨ મજાની કેક બનાવી. તેના ઉપર 
ખાંડનુ' સફેદ મોટું પડ પણ ચઢહાવ્યું. મને લાચ્યુ' કે આવી સુંદર 
કેક તો મે' કોઇ વાર ન્તેઇ પણુ ન હતી. ડું' સ્રાવ નાની હતી. 
અને મને લાગતુ' કે આવી સિઠાઈ કેઈ દિવસ સને ખાવા 
મછાતી નથી.” 

આમ બોલતાં બોલતાં માની આંખ જાણે ભૂતકાળની મીઠી 
સ્મૃતિમાં ઊતરી ગઇ હોય એવું મને લાગ્યુ*. 

તે આગળ બોલી : “અને પછી....ખબર છે? સે' શું કર્યું ? 
મને તો એ સફેદ પડ એટલું સ...૨...ચ લાગ્યુ' કે છાનીમાની હું 
તો! એ ખાવા લાગી. જરાક પણુ વખત મળે એટલે પીંજરા તરક 
ગઇ જ હોાઉ'. અને એક એક કટકી મોઢામાં મૂકતી જ હોઉ'. આપણા 
સામને ખબર જ ન પડી કે ઉપરનુ' ધોળી પડ તટ્ન સફોાચટ થઇ 
ગયુ' છે. સમજી બેટા?” 

હું' અને મા હસવા લાગ્યાં. 

મે' પૂછયું, “પછી શું થયું ?” 

મા બોલી: “થાય શું? જેનીમાસી મારા ઉપર ગુસ્સે થયાં. 
થાય જ ને? તે રાત્રે તારા ખાપુ આવ્યા ત્યારે એવી ને એવી જ 
કૈક ખાવામાં મૂકી, અને હેસતાં હસતાં મારા પરાકેમની કહાણી 
પણુ સંભળાવી નાખી !'ઃ 

પછી મૈ' પૂછયું : “પછી ખાષુ શું બોલ્યા ?” 

માના માં પર વિચિત્ર હાસ્યનુ' મોજુ ફરી વળ્યુ'. તે બાલી : 
“મને પરણ્યા, ખીજુ' શુ'$” 

હું તદ્ન શાંત થઈ ગઇ હતી. અને માને અહેલીને ચુપચાપ 
એસી ગઈ હતી. 

સ્સએ મારા ગાલ ઉપર સીઠી ટપલી મારતાં કહ્યું: “કેમ ? હવે 
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હેસડું આવે છે ને? યાહ રાખ, તે' જે કર્યું છે તે ક'ઈ કૉર્ઈ 
સ...હા...ન પાપ નથી. અને એથી રુનિયા ઊંધી વળી જવાની 
નથી અને તેથી મનમાં “હું' ચાર છું' એવો બળાપો જરાયે. 
આણુવાની જર્‌૨ નથી.” 

સે' કલ્ંદ “તો હું' ખરેખર સારી છોકરી છું ?” 

મા બોલીઃ “શોષ્કસ; પણુ સહેજ ગાંડી | “અને જે, તે' જે 
સોક્લેટ ખાષી છે, એના પેસા આપણે શરી દઈર'-પછી કઇ? 
પણુ તું જરાચે ખરાબ નથી એ ધ્યાન રાખજે.' 

હું' બાલી : “મા! તું સાચુ' કહે છે. હું ખરાબ નથી.” . 

મા બાલી? “તું સારી છેકરી છે, ને, હુવે તું એક કામ કર. 
જ ખરેટા છે ને, લેને છોલી નાખી ભાણાં લૈયાર કર. મારે જરા 
જામે જવાનુ છે.” બોલતાં બોલતાં તેના મોઢાના ભાવ સ્હેજ 
ખદલાયા; અને તૈયાર થઇ ખહાર જવા લાગી, ત્યારે તેતા માં પર 
હાસ્ય ન હેતું. 


પ્રકરણુ બારસુ 


બન્યુ એવું કૈ ટ્રીનામાસીને કાને ક'ઈક વાત ભાવી, અને તે 
જેનીમાસી જણે એ પહેલાં. પછી જેક લે વાત. તે સીધે ઔધું 
“કહેવાને બદલે આમતેમ ક'ઈક ગાળ ગોળ બોથતાં; અને ન્યારે 
કોઇક ક'ઈકે પૂછતું, ત્યારે બહું જ ડુઃખથી પોતાનું માથુ' ધુણાવતાં 
અને પછી સર્વસ્તાતા હોય તેમ નિઃશ્વાસ નાખીને બખડતાઃ “અરે 
૨ ! બિચારાં એલનામાસી !'” 


અધી માસીઓ અમારા રસોડાના ટેબલ આસપાસ ગોઠવાયાં 
હતાં, અને મા સાથે કેપ્રી ગટગટાવતાં હતાં. ડું' રમબીએ ધોઇને 
લૂછતી હતી; અને જણી ન્ેઇને મોડુ' કરતી હતી જેથી અધી 
વાત સાંભળી શકુ. અમારાં મોટાં માસીખા એલનાની વાત નાણુવા 
હુ' ખૂખ ઇંતેન્નર હેતી કારણુ કે તેમના કરૃણુ જીવનની કહાલીમાં 
ન જાણુ કેમ મને ખૂખ જ રસ હેતે. 

પણુ જેનીમાસી એવાં ' તો ઉસ્તાદ, કે ટ્રીનામાસોને ઊભરો 
ઠાલવવાની તક જ આપતાં ન હેતાં; અને આડીટેડી બીજી જ વાતો 
કર્યા કરતાં હતાં, માર્યામાસ્રી ટ્રીનામાસીને કઇ પૂછવાની માણી ૫૨ 
હતાં; ત્યાં તો જેનીમાસીએ મોટે અવાજે કહ્યુ' : “એય 1 સાકર 
મા બાજુ લાવોને.” 

જેનીમાસીની આ ટેવ હતી. એમને કે૪ માણુસ ગમતુ' 
નહીં, ત્યારે તેની વાત કે!ઇઇ દિવસ સાંલળતાં નહીં. એલના- 
મ્રાર્રી મા-૮ 
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માસ્રી સાથે એમને જની તકરાર હુતી. મને યાદ છે કે બીજી 
માસીએ મોટેથી એલનામાસીની વાત આવે ત્યારે છી...છી... 
કરતાં, પણુ એમનાં હૃદયમાં તો એમને ગમતુ કે કુહુંભમાં એલના- 
માસી જેવી જબરદસ્ત બાઇ હઢુતી ખરી. 

જેનીમાસી જરાક ગુસ્સામાં હતાં. મરણુ કે તેમનુ' હાઈસ્ટ્રીટમાં 


ભાવેલું બાડિ'ગ હાઉસ ખરેખર ચાલતું ન હેતું. તેમણે વાસણુ 
ખરીદવા પેસા ઉછીના લીધા હતા. અને ઓનમાસા અને પીટર- 
માસાની મદદથી-એમને કામે લગાડીને રસોડું અને જમવાને 
એરડોા મોટો કરાવ્યો હુતો. છતાં નવા ભાડ્તો આવવાને ખદલેઃ 
જતા હેતા, તેય ચાલ્યા જતા ટઢુતા ! 

આ ખઅધું તો મે' સાંભળ્યું હુતુ' એટલે મારી ઈચ્છા એવી 
હેતી કે ટ્રીનામાસી જ સોટાં માસીબા (એલના)ની વાત કહે. શું 
હશે ? રું ખન્યુ' હશે ? એલનામાસી તો એટલાં ઘરડાં થઇ ગયાં 
હતાં કે કઇ પણુ સાંભળી શકતાં ન હતાં ! તેએ તો અમારે મન 
કોઈ વાર્તાના પાત્ર જેવાં બની ગયાં હતાં. મને યાદ છે, જ્યારે 
અમે એ ઘરડાં, વાંગાં વળી ગચેલાં, ધોળા વાળવાળાં માસીખાને 
નવેતાં, ત્યારે અમને થતું કે જુવાનીમાં એમનામાં એલુ' તે. શુ' 
હશે જેથી તેમના પ્રેમીએ આત્મધાત કચે! હરે ? 

અમારા નાનકડા જીવનમાં ખડું મોટા પ્રસંગો બનતા નહીં. 
અને તેથી જ્યારે આ માસીખાની વાતો મોરેરાંએ નોાવે'જિયન 
ભાષામાં ઘૂસપૂસ કરતાં, ત્યારે એ સાંભળવાનું અમને ઘણુ' મન 
થતુ; અને મઝા આવતી. 

વાત ભામ હતીઃ 

નાની એલના ખહુ સુંદર હુતી. અને એવા સમ્કમ મનની, 
કે ન પૂછો વાવ | કોઈની એ પરવા કરવી નહોં. સોટેરંતુ' માનતી, 
નહીં, અને આમથી વેમ રખડતી. રી 
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લાસ'ના દીકરા પેડર સાથે એમતું વેવિશાળ થયું હતુ. અને 
દાદીમા કહેતાં: છોકરીને ગમે તેટલું સમનનવો પણુ કેમે ય કેઇતું 
તે માનતી જ નથી.' 
પેડર અને તેમને સ્નેહે જેવા જેવા હુતો. જેટલાં લાડ ડરતાં, 
તેટલાં જ લડતાં. બીજી જ ક્ષણે પાછાં એકનાં એક ! 
ખ'નેને ઘોડેસવારીનેો ખુબ શોખ; અને એ દિવસોમાં ન્‍્યારે 
્રોમોનુ સ્ત્રાન ધરમાં જ હોય એવી માન્યતા હુતી, તે વખતે આ 
છોકરી ગમે તેવા મસ્તાની ઘોડા પર ચડી, પાતાના ભાવિ પતિ 
પાંછળા પાછળ પહાડે, અને વનમાં શટકતી. આતુ' પરિણામ સારું 
નહીં આવે એમ ઝુટુંબીએ માને, તો તે નવાઇ જેવું ન કહેવાય ! 
પેડરની પાછળ પાછળ ઘોડા પર ધસમસતી આ જુવાન છોકરીને 
નઈ સૌ આકશ્ચષય'ચક્ત થતાં! એટલું જ નહીં, પણુ તેમને આ 
ખદું જ વિચિત્ર લાગતું. 
પણુ એક દિવસ ખ'ને વચ્ચે એક ઘોડા વિષે જ તકરાર થઇ. 
પેડ૨ નવે ઘોડા ખરીદો હુતો. થોર નામના આ કાબરચીતશા ઘોડા 
ઉપર પોતાને સવારી કરવા દેવા માટે એલનામાસી પેડરને વિન- 
વવા લાગી. 
પેડરે કહ્યું: “ના....ના....ઘોડા બહું મસ્તાન છે; હેજુ એતા' 
ઉપર કોઇએ સવારી કરી નથી.” 
એલના એક્દમ કોધમાં ભરાઈ ઠ્હેવા લાગીઃ “ભલે તેમ હોય. 
હું-તો બેસવાની, બેસવાની ને ખેસવાની જ.” 
પેડર ખડું ચુસ્સે થયે! અને કહેવા લાચ્યોઃ “મને લાગે છે કેઃ 
તારે મરવું છે !” 
વાત વખષી પડી. પેઠર એક્લો કિસ્ટાનીઆ ચાલ્યો ગચો. થોડે 
દહાડે વહેતી વહેતી વાત આવી કે તે ભશાઈસાહેબ કોઈ બીજી 
છોકરીને પરણીને વેર આવી ગયા. 
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પાટોશીએઓને મોહે એલનાએ સાંભળ્યુ “અરે! નાની 
સ...કા...ની ઢીંગલી જેવી વહું લાવ્યો છે | એવી તો નમ્ર છે, 


એવી તો શરમાળ કે ધણી સામે એક શખ્હ પણુ ઉચ્ચારતી નથી.” 

આ સાંભળી એલનાનુ' માથુ' ઠંમકયુ'. અને તે એટલુ' જ 
બોલી: “તો તો મારે અશિન'દન આપવા જવું જ પડરે.” 

માબાપે ઘણું ચે સમજાવ્યુ, બહેનોએ હાથ ન્નેડ્યા, પણુ તે 
એકની બે ન થઇ. તેણે તો પાતે પરશુતી વખતે જે ઝભ્ભા પહે- 
રવાની હતી, તે પહે્ચો અને વાળ ઓળ્યા. 

તે જમાનામાં કુવારી છોકરી આ પ્રમાણું વાળ એળે તે 
જાજુગતું ગણાતું, લોકોને ઘણું જ આશ્ચર્ય થયુ. કોઈની પણુ પરવા 
કર્યાં સિવાય લગ્ન પ્રસ'ગની તમામ ભેટો લઈ, પોતાની ઘોડી ૫૨ 
ચડીને તે પેડરને અભિન'દન આપવા ચાલ્લી નીકળી. 

ત્યાં પડ્ૉંચી, ત્યારે તેણે જોયું તો પેડરનતા સ'બ'ખીએ। વર 
વધને અશિન'દન આપવા ભેગાં થયાં હતાં. એલનાને ઘોડી પર 
સડીને આવતી ન્વેઇને તેમનાં માં આક્ષર્યમાં ગરકાવ થઈ ગયાં.” 


તે સીધી જ પેડર અતે તેની પત્ની પાસે પહાંચી, અને 
“ મધીજ ભેટસોગાદો નવવધના પગમાં મૂકી દીધી. ને બાલી : 
“તમારે માટે. આ બધી લેટસોગાદેો હું તમને આપું છુ.” 

પેડર ધ'આપૂ'આ થઇ ગયે. તે બોલ્યો: “તને શરમ નથી 
આવતી 1” પછી પોતાની પત્નીને કહેવા લાગ્યો : “ખબરદાર, આ 
ચીનમાંથી એકને પણુ હાથ લગાડયો છે, તો.” 

પેડરની વહુએ પોતાતુ' માથુ' એલના તરફ ડ્રેરવી કહ્યું : 
“ખઆ શભેટસોગાદ્દોની મને શી પડી છે? આવે સરસ વર મળ્યા 
છે પછી?” 

જએલનાની આંખ તો પેડરના મુખ પર ચોંટેલી હતી, અને 
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રામ જાણે તેણે ત્યાં એવું તે શુ' ન્વેયુ', કે તે વિચિત્ર રીતે હંસી, 
અને મે!ડુ' મચકેડડી બાલી : “હા, હે, ખરેખર, પેડર સન્યા છે.” 
એટલું બાલી અભિમાનપૂવક બહાર નીકળી ગઇ. 

મહેમાનોને નિરાશા થઇ કૅ ક'ઇ૪ ૨'ગ જાસ્યો નહી' તે 
ખિસિયાણી પડી વિચિત્ર રીતે ઊભા રહ્યા, અને કોઈ ક'ઇ બોલે 
એમ આશા રાખવા લાગ્યા. એલના પોતાની ઘોડી પાસે ગઈ, તેતા 
કાનમાં ક'ઇક ખીસે ષીસે કહેવા લાગી. જવાખમાં ઘોડી હેણુહેલી 
, અતે પેડરના દુઃખી ચહેરા તરફે નેવા લાગી. 
થોડી જ વારમાં, આંખના ઝમકારામાં ખન્ચયુ' હોય તેમ, 
-તેમણુ ઘોડાના ડાબલાનો વિચિત્ર અનાજ સાંશળ્યે। ! પેડરે બારણું 
ખોલી નેયુ' તો સોની નવાઇનેઃ પાર ના રફો, એલના પેલા 
કાબરચીતરા ઘોડા ઉપર બેસીને પહાડના રસ્તા તરફ ધસમસતી 
જઇ રહી હુતી! 

પેડરે ગાંડાની જેમ ખૂમખરાડા પાડી તેને રોકાવાનું કહું, 
પણુ એલના માત્ર ખડખડાટ હસી. 


ખઓજી જ ક્ષણ પેડ? એલનાની ઘોડી ઉપર છલાંમ્ર મારી 
અને એડી મારી ઘોડીને એલના પાછળ છોડી મૂકી. 

ત્યાર પછી શુ' બન્યું ? એ વાત કેઈ કહેતુ' નહી'. કારણુ કે કોઈ 
જાણુતું ન હેતુ' ! એલનામાસી જાણતાં હોય, પણુ તે રાત પછી તેમણે 
આ સબધી એક શખ્ઠઠ પણુ ઉચ્ચાર્યો ન હલો. વેોડી રસ્તા 
પરથી ગખડી, કૈ પછી તેના ત'ગ ઢીલા થઈ ગયા. રામજી જાણે, 
પણુ એટલું ચોક્કસ કે પેડર એક સાટા ખડક ઉપર પટકાયો, અને 
ક્ષણુકમાં તો તેના રામ ૨મી ગયા ! 

કહેવાય છે કે એલના પાછી વળી, ત્યારે તે કાબરચીતરા 
ઘાડા ઉપર બેઠેલી હતી. તેના એક હાથમાં વાડીની લગામ હેતી, 
અને ઘોડી ઉપર પેડરને મૃતદેહ બાંધેલો હેતો. પેઠરને ઘેર પહાંચી, 
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શાહઠીની લત્રામ એની પત્નીના હાથમાં આપી તે બહું જ ધીધેથી 
“જકાલીઃ “હવે ખરેખર તને પેડર મન્યે છે !'' 

આ પ્રમાણે માસીએ એલનામાસીની વાત કરતાં હતાં. 

બઆઈીની વાતમાં બહુ રસ ન હતે. પછી એલનાનાં માબાપે 
તેને અસેરિકા પકેલી દીધી. અને તેણે ત્યાં મીશન સ્ટ્રીટમાં કેટલાંયે 
વર્ષો સુધી કામ કર્યું" 

વર્ષો જતાં માસી ઘરડાં થયાં, અને ગ'ભીર બની ગયાં. કેઈ 
કાઈ વાર જ તે પોતાની બહેનો અને ખહેનોનાં છોકરાંને મળવા 
જતાં તેથી અમે તેમના સ'સગ'માં બહું આવ્ય! નહોતાં. 

હું છેલ્લું વાસણુ માંજતી હતી ત્યાં તો જેનીમાસી ઊશાં થઇ 
બોલ્યાઃ “તો હું જાઉ' છું.” 

હું મનમાં ખડું રાજી થઈ : “હાશ | હવે ટ્રીનામાસી કઈક 
વાત ફરશે.” 

પણુ મને નિરશા સાંપડી. 

વાત એટલી જ હેવી કે એલનામાસી એટલાં ઘરડાં થઈ ગયાં 
હેતાં કે તેમને “શૃદ્ધાશ્રમ'માં લઈ જવાનાં હુતાં. આથી મા અને 
ખઓજી માસીઓને ખડું જ આશ્ચર્ય અને દુઃખ થતુ હતું. 

“એ બની જ કેમ શકે ? એલનાખહેને ક'૪ પણુ થચાવ્યું 
નથી ?'' માએ પૃછયુ'- 

ટ્રીનામાસી બોલ્યાં : “બચાવ્યુ' તો હશે જ ને બહેન ! પછ 
એટલાં તો ખહેરાં થઇ ગયાં છે કે હુવે કઇ કામ કરી શકે એમ 
નથી, બધી ખચત ખહેરાશ મઢાડવામાં દાક્તરેોના બીલમાં ખર્ચ 
નાખી છે.” 

મા એક્દમ બોલી : “તો તો આપણે કઈ કરવું નેઇએ.” 

અખી માસીએ તેયાર હેતી. તેઆ એલનામાસીને પોતાને ચેર 
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રાખવા લૈયાર હતાં, પણુ યશી માનશે ખરાં? એમવુ' સ્વાક્િમાન 
તેમ કરવા દેશે ખરુ? 

મને વાતમાં ક'ઈ બહું રસ પડયો નહી'. મતે એમ તો થયુ 
કે આપણું કોઇ સગુ', શવે ને તે ડૂરનું જ હોય, આમ ગરીબ 
તરીકે આવા આશ્રમમાં જાય, એ કુટુંબ માટે કેટલું શરમજનકે 
ક્ડેવાય ! પણુ બીજુ શુ' થઇ શકે? માસી જ ઝુટુબીને ત્યાં 
મકત રહેવાને બદલે બઆશ્રમમાં રહેવાનું વધારે પસ'દ ઢરે તેવાં હતાં. 

શનિવાર હતો. હું નીચે આવી ત્યારે નેયુ' કે નાસ્તાની અધી 
ર્ક્ાબીઓ તેમની તેમ જ પડી હતી. મા પાતાના ઓરડામાં સૂતેલી 
હેતી. સોઢા પર માંદગીનાં કે।મઈ ચિટ્ધ દેખાતાં ન હતાં. 

મા બોલી: “કેટ્રીન, તુ' તારો નાસ્તો હાથેથી લઈ લે. પછી 
દિગ્મારને લઈ બહાર રમવા જા.” 

સે' કહ્યું : “મા, કૈટલુ' ખધું કામ પડયુ છે  એરડાએ સાકર 
કરવાના છે. ચાદરો બદલવાની છે. દાદર વાળવાનો છે. બખી 
રકાબીઓ પણુ સાફ્‌ કરવાની છે.” 

માએ હેૅસીને કહી' : “વાંધો નહીં, પડી રહેવા ર એ બધું. 
આજે મહેમાન આવવાના છે.” 

મને થયું, મા ચોષ્કસ માંદી છે. મહેમાત આવવાના છે, અને 
ઘરનાં તો ઠેકાણાં નથી ! 

મારુ' આશ્ચય નઇ મા બોલી : “એલનામાસી આવવાનાં છે.” 

હેવે હું સમજી. નણી જેઇને હું નાસ્તો લેવામાં મોડુ” કરવા 
લાગી, અતે સોટા માસીબા પધાર્યાં ત્યારે હાજર જ હતી. 

માએ માસીને હાથ ન્ેડતાં કહ્યું : “માફે કરને, ઘર જરા 
ઝ'દું છે, નહિ ? સાક્સૂઠ્ટી થઈ શકતી નથી.'' પછી મને કુ : 
“રૂદ્રોન, કોણી બનાવ. નેજે, પુષ્કળ બનાવજે, હૉ.” 
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જોલનામાસીએ વતીક્ષ્યુ દષ્ટિથી મા સાસું નેયુ' અને 
સજ્તાઈથી બોલ્યાં : “કેમ, ફ્‌રીથી 1? 


મા ચહેજ હંસી અને ડોકુ' ધુણાવી બોલીઃ “ના.” 

માસીબા સોટી આરામખુરસીમાં બિરાનયાં, અને ઘેરે 
અવાજે બોલ્યાં: “તેથી જ તો તું થાકી પથારીમાં પડી છે. ઘરનાં 
કામકાજમાં ક”ઈ ઢગધડો દેખાતે! નથી.” 

માએ નિઃસાસો! મૃક્યો. ક'ઇ બોલવા જતી હતી, ત્યાં તો 
એલનામાસીએ ઉમે્ચું”: “ક'ઇ નહિ; હું જાણું છું. તું આમ પડી 
રહે એમ મનાતું નથી. આ ધરમાં મારી જરૂર છે. તેથી જ તાર 
ત્યાં જ રહેવા આવવાની છું.?' 

માએ ડોમુ' ધુણાર્જ્યું. 

પછી એલનામાસી ગુસ્સે થતાં હોય એમ બોલ્યાં: “પણુ યાદ 
રાખજે, તું મને બેઠી બેઠી ખતડાવે, એ નહોં ચાલે. મને કામ 
કરવા દેવું પડશે.” 

માએ વિનયથી કહ્યું: “શકે, માસીખા, એમાં શું ? અમને તો 
એ ગમશે.” 


પણુ એલનામાસી બોલ્યાંઃ “તારે ત્યાં બે સોટી સોટી 
છોડીએ છે. તને એ મદદ કરતી હશે. પછી મારુ શું કામ? હુ 
કોઇને ભારરૂપ થવા માગતી નથી. 

મા, માર્થામાસી; સિશ્રિડમાસી અને ટ્રીનામાસી વિષે ક'ઈકે 
વાત કહેવા લાગ્યાં, પણુ માને રેકી તે ખોલ્યાં: “હું એ ક'ઈ સાંભ- .. 
ળવા માગતી નથી. એમતું નામ પણુ સાંભળવું નથી. મને કેઈની 
પડી નથી. હું મારે રસ્તે...મૂઈ હું...મરતી ચે નથી !'' 


મા પથારી પર બેઠી થઈ અને મસીનેો હાથ પકડી કઈ 
કહેવા લાગી. પણુ માસીએ હાથ 'ટવી લીધે।. 
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મા બોલી: “પણુ તમારે માટે હું કામ ગોતી દઉં, તો ? તસે 
હેજ મજખૂત છે.” 

માસી બોલ્યાં: “સિત્તેર વર્ષની તદ્ન ખહેરી, ઘરડી ડોસલીને 
કાણુ નોકરી આપવાનું છે ? મારુ' તે કઈ જીવન છે ? રાત આખી 
મને ઊંઘ આવતી નથી. ઊંઘ આણુવા કલાકે। સુધી આમથી તેતર 
આંટા મારવા પડે છે; ત્યારે મળસ્કે આંખ માંડ બિડાય છે. ના.... 
ના...ના, હું જીવનથી અને માણસોથી તદન ક'ટાળી ગઈ છુ". લેકે 
ખૂમબરાડા પાડી માસ કાન ફે્‌ાડે છે; પણુ હું કઈ સમજતી નથી. 
મને તો તદ્‌ન એકાંત જીવન, અને એવી કેઈ નોકરી મળે તો .. 
"ણુ તે અરાક્ય લાગે છે.” 

મા બોલી : “પણુ એવી નોકરી મળી માવે તો તસે લેશે 
કે નહોં? એ વાત કરે.” 

એલનામાસી બોલ્યાં : “શા માટે નહોં? હું એવી સાવ 
ખલાસ નથી થઇ ગઇ. પણુ એ આશા નકામી છે. ચાલ, ઊભી 
થા, જતાં પહેલાં તારુ' રસેોડુ' વિ. જરાક ઠીકઠાક ફરી ૬ઉ'.” 

મા બાલી: “કેવું સરસ | માસીખા, તમારી પેલી આડુરોટલી 
(જ'જર બ્રેડ) મને ખડું શાવે છે. એ બનાવશો? હું જરા ડુકાને 
જઈ આવું.” 

એલનામાસી રસોઈ સુંદર બનાવતાં. તે તુરત કામે વળગ્યાં. 
આપુને શાવતી બધી વાનીઓ ખનાવવામાં મશગૂલ થઈ ગયાં. 

ત્યાં તો જેનીમાસી દાખલ થયાં. 

તેમણે એલનામાસીને યસોડામાં નેયાં, કે તરત પાછા ફર્યાં', 
અને માને ધમકાવતા બોલ્યાં : “તો તે* આ માટે મને ફેન કર્ચ 
હુતો, કેમ?” 

માએ જેનીમાસીના હાથ પકડી તેમને શાંતિથી ખુરસી પર 
બેસક્ડી કલુ: “તમે બેસો, હું કહું તે ચાંતિથી સાંભળે. એલના- 
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ગસોસી; તમે પણુ.” છેલ્લા શખ્દો એલનામાસીને *ઉર્શીને કહ્યા. 
મશ્ણુ કે તે પણુ જેનીમાસીને જેઈ પોતાને કેટ પહેરવા લાગ્યા 
હતાં 1 

એેલનામાસ્રી શુશ્સાથી બોલ્યાં : “મારે કઇ સાંભળવુ' 
નંથી. ” 

મા બોલ્યાં? “પણુ મારી સાસું તો જુઓ. અને જેની, મારી 
વાલ પૂરી સાંશન્યા સિવાય વચમાં બોલીશ નહીં.” 

માએ ત્રણુ પ્યાલામાં કેપ્રી રેડી, ખે પ્યાલા બ'ને માસીઓને 
આપતાં કહ્યું : “સાંભળે. સૌથી પહેલી વાત તો એ કે આપણે. 
સરો એક કુટુ'ભનાં છીએ.'' 

ત્યાં તો એલનામાસી ગર્ન્યાં, અને તાડ્ક્યાં : “મને કેઈની 
મદદની પડી નથી.” 

મા બોલીઃ “પણુ અમારામાંથી કોઈને તમારી મદદની જરૂર 
પડી હાય તો ?'' 

જેનીમાસી આશ્ચય'થી મા સામુ જેવા લાગ્યાં. એલનામાસી 
-્યુપ ૨હાં. ર ી 

પછી મા બોલ્યાં? “જુઓ, આ રહી જેની. તે સાવ એકલી છે. 
નપણિયાતી છે. બે1ડે'ગ હાઉસમાં ખરચ્ચું" છે તે બધુંએ ગુમાવી 
બેઠી છે....જેની, મને કહેવા જ દે; કારણ કે તને સારુ' રાંધતાં 
આવડતુ નથી.” 

હું આશ્ચર્યથી માના શખ્દો સાંભળી રહી. 

જેનીમાસીનું સાં ગુસ્સાથી લાલચોળ બની ગયુ. તે ગુસ્સ્રા- 
માં જ બોલ્યાં: “કેણુ કહે છે કે મને સાર્‌' રાંધતાં નથી આવડતું ? 
મારા જેલું.-*.*--” 


મા ગ'ભીરતાથી માલીઃ “બઅચારી જેની | રાત અને હિમલ 
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કામ કર્યા કર છે, ષણુ કઈ વળતુ* નથી. ત્રેવીસ શાડ્તો-એૅબીશ. 
બોર્ઠરા-મકાનમાં રહી શકે તેવી અધી જ સગવડ તેણે કરી છે. 
ધણુ રણે છે માત્ર કેટલાં ? જેની ?” 

જેનીમાસી અણુગસે દર્શાવી બોલ્યાં: “પાંચ.” 

મા બોલ્યાં: “હયો, કેવી સારી તક છે | એલનામાસીને ક 
પણુ કર્યાં વગર, અને ખાસ કરીને રાંધ્યા વગર ચેન પડતુ નથી. 
એમના જેવી લહેજતદાર શાંધનારી મે' હજુ સુધી ન્નેચેલ્ી નથી. 
છતાં બિચારાંને અજાણ્યા લેકે! વચ્ચે દુ:ખમાં જીવન પચાર કરવું 
પડે છે.”' 

જેનીમાસી બોલ્યાં: “તમારી અકલ ઠેકાણુ છે કે નહિ? 
ખખર નથી કે મારે અને એમને બારમે! ચન્દ્રમા છે !” 

વચમાં એલનામાસી તાડક્યાં: “અરે ! જેનીમાસીને ત્યાં કામ 
કરવા કરતાં; અજાણ્યા માણુસોને ઘેર કામ કરવુ' લાખ દરજ્જે 
સારુ.” 

જેનીમાસી ગર્જ્યાં': “ અરે |! તારા જેવીની અહીં કેને 
પડી છે?” 

મા તો શાંતિથી પોતાની કેપી ટુલાવતાં રહ્યાં. અને પછી. 
ધીમેથી બોલ્યાં: ““બધું જ નષ્કી કરી શાખ્યું છે. મે* એવું એઠલ્યુ 
છે કે તમારામાંથી ક્રેઇએ એકખીન્તનું મોં નનેવુ' પડે નહીં ! છતાં 
કામ સુદર ચાલે. જેની, તારા રસોડા પાસે નાની ઓરડી છે ને, તે 
એલનામાસીને આપી દેવી.” 

આ સાંભળી એલનામાસી પોતાને હાથ ટેબલ પર પછાઢતાં 
ષછાઠતાં પોતાની નારાજી પ્રદશિત કરતાં રહાં. 


પણુ મા, જાણું કંઇજ સાંભળતી ન હોય તેમ આગળ. 
બોલતાં રહ્યાં : “એલનામાસીને રાતે ઊઘ આવલી નથી. તેથી 
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રાતના ૪ તે તારુ બધું રાંધવાનું કામ કરી નાખશે. જેની, રસોહામાં 
“ગધું ગોઠવી તારે રસોડા બહાર ચાલ્યા આવવું. પછી તેમાં પગ 
પણુ મૂડવો નહીં. બધો સરસામાન વગેરે તારે રસોડામાં વેયાર 
કરી રાખવો. પછી તું સૂછ જશે ત્યારે, રાતને વખતે તારું 
અ...ધું...જ રાંધવાનુ' એલનામાસી પૂરુ' કરી નાખશે. સૂર્ચોદ્ય થતાં 
પહેલાં વે રસોડામાંથી બહાર નીડળી જશે, અને પછી તારે 
રસોડામાં જઈ બાકીનું પૂર કરી નાખવું.” 

થોડી વાર પછી મા આગળ બોલી : “આ પ્રમાણે એલના- 
માસીને જે નેઇએ તે મળશે. એટલે કે શાંતિ, કામ અને સ્વત'ત્રતા- 
ભાતે જેની, તને ચે ફાયદો થશે. બાડિંગ હાઉસ સ્તરાદિષ્ટ ભોજન 
માહે ચારે બાજુ પ્રખ્યાત થઇ જશે, અને જા તોથી ઊભરાઈ જશે, 
અતે બીનને રાખવા માટે જગા પણુ રહેશે નહીં.” 

અમારાં સોટાં માસીબા એલના અને જેનીમાસી એકખીનજનનાં 
એોઢાં તાકવા લાય્યાં, 

મા શાંતિથી કેરી પીતી રહી. 

છેવટે એલનામાસી બોલ્યાં: “એહ | એકલે હાથે આખુ" રસોડુ' 
ચલાવવામાં મજા આવે તો ખરી | અરે, એવી સરસ વાનગી...” 

'આ સાંભળી જેનીમાસી જરા નમ્યાં, અને બોલ્યાં: “પણ્‌ 
અહેન, મે' કયારે એમ કહ્યું છે કે એલનામાસીને સરચ રાંપધતાં 
આવડતુ નથી ?'' 

એલનામાસી બેદપાં: “અને હું' નહોતી કહેતી કે ખિચારી 
'જેની હસરડોા ઢસડીને મરી નય છે!” 

જેનીમાસી ખોલ્યાંઃ “આવી મદદ મળે તો માસીને રહેવાસ 
-અને ભોજન ઉપરાંત થોડાક પેસ્રા પણુ આપી શઝુ'.” 

એલનામાસી બોલ્યાઃ “રસોઈ પછી પીરસવામાં ક'ઈ મદદ 
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કરીએ તો થે!ડાં મરી જઇએ છીએ ?” 

મા એકદમ ઊભી થઈ? “તો આ નકી. જેની, તું માસીબા 
માટે એરડોા તૈયાર કર, અને એ આજે સાંજના જ માસીને તારે 
ત્યાં મૂરી જશે. 

જેનીમાસી વચમાં બોદલ્દી ઊઠયાંઃ “ના, તેની શી જરૂરત છે ? 
અમે હુમણાં જ સાથ્રે જઇએ તો ?”' 

માની આંખમાં હાસ્ય હેતું, તે બોક્ીઃ “વાહવાહે, કેટલુ' સરસ |” 


મકરણુ તેરસુ' 
અમારા પાડોશી મિસિસ કારબાએ દિંગ્મારને એક બિલાડી 
પી. 


' બિલાડીબાઇ સ્તતત્ર અગજનાં હતાં, અને કોઇ પણુ બોલાવે 
| એવાં ઘૂરકતાં, કે ન પૂછે વાત ! 

પહેલી નજરે પ્રીત થાય તેવી આ વાત હતી. ઠ્િગ્માર એને 
જેઈ, અને એ ખધું જ ભૂલી ગઇ. રમકડાં એક બાજ રહ્યાં. અને 
પાડોશીના નાનો છોકરો એને દોસ્તાર પણુ એક ખાજુએ રહ્યો. 
બિલાડી ઊંચકી તેતે તેને પ્યાર કરી બો[કે : “એલિઝાગેથ, મારી 
એલિઝાબેથ |? «ત્યાં જાય ત્યાં બિલાડીખાઈ તે! સાથે હોય જ. 

એલિઝાબેથ કેઈ કોઈ વાર ગુસ્સે પણુ કરતી, ખાસ કરીને 
દિગ્માર તેને પોતાની ઢીંગલીની ગાડીમાં જબરદસ્તીથી બેસાડતી 
ત્યારે, આના પરિણામે દિગ્મારના હાથ ઉપર બિલાડીમાઇનાં 
નહેરના ચિહ્ધો પણુ હતાં. 

ક્રિશ્યાઈન અને હ' એને સમજાવતાં, કે “ચોવીસ ડહાકની 
આ તે કેવી દોસ્તી ?” અમે માને પણુ આ વાત સમજાવી 

કિશ્ષાઇને કહ્યું : “મા, ખમર છે? એ ગ'દી બિલાડીને સાથે 
લઇને સૂએ છે.” 

દિચ્માર અમારી સામે 'જેવા લાગી, 

જેનીમાસી બોલ્યાં : “મા...૫...૨! આગમ તો કેઈ હિવસ 
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કરાય ? ખબર નથી, ઊંઘતી બિલાડી નાના છોકરાંઓને શ્વાસ: 
પોતેજ ખાઈ જય છે? એ તારો શ્વાસ પી જય અતે તુ' મરી 
જાય તો??? 

દિગ્માર ઉદ્ધતાઇથી બે!લી : “મને પરવા નથી. ભલે મારે: 
શ્વાસ એ પી જાય.” એમ કડી તેણે બિલાડીમાઇને ઉપાડયાં, 
અને એના મોઢામાં મોહુ' ઘાલી શ્વાસ લેવા માંડી : “હયે... 
ન્લ્યા...લ્યો। !” 

એલિઝાબેથ ધઆપૂઆ થઈ ગઈ; અને માએ દિગ્મારને માંઠ- 
માંડ અટકાવી. 

ક્િશ્ષાઇન ફેરી બોલી : “વળી બિલાડીનુ' નામ કે!ઇ દિવસ 
“એલિઝાબેથ? તે પડાતું હશે ?” 

છૂટવા મથતી બિલાડીને પોતાની છાતીએ ચોંટાડી, હિગ્મારે 
અમારી સાસું ઘરકીને ન્નેયુ. 

આઠે વરસની નાનકડી દિગ્માર ચીસ પાડીને બાલી: “એ મારી 
એલિકાબેથ છે, એ મને ચાહે છે. શલેને એ બીક્તને ન ગમે; 
એ...લિઃ..ઝા....બે...થ કે...2...લુ'...સું...દ...૨ નામ છે! અને 
એના એક એક છોકરાને હું' નામ આપવાની છું, એલિઝાબેથ 
એલિઝાબેથ-એલિઝાબેથ જાએ-'' 

એલિઝાબેથ ખાઇ ધીમે ધીમે મોટાં થવા લાગ્યાં, પણુ ક'ઈ 
સુધર્યા નહીં. જેમ જેમ મોટાં થયાં, તેમ તેમ વધારે ને વધારે 
જાત અતાવવા લાગ્યાં. લડવાનુ' અને નહોરિયાં ભરવાનું કામ આગળ 
વધતું ગયું. એમને છોકરાં થાય નહિ અને એમતે એલિઝાબેથ 
“નામ અપાય નહિ, કારણુ કે એ નિલાઠી નહિ, પણુ નિલાડો હતે. 
એ એટલો જ'ગલી; લડાઇખોર અને મસ્તીખોર હેતો કે એછેઃ 
અમારા ભલા પાડોશીળછ સાથે દુશ્મનાવટ પેદા કરી. 


કબૂલ કરવુ' નતેઇએ કે દિગ્માર કઈક સમજી, અને તેલે એડું' 
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નામ “એલિઝાબેથ કાકા' રાખ્યુ. 

જેમ જેમ ઝક સોટા થતા લાગ્યા તેમ તેમ તેમની લડાઇએ। 
વષવા માંડી. અને એ લડાઈનાં ચિહ્દો એમના શરીર પર દેખાવા 
લાડ્યાં. એક લડાઈમાં એમને કાન સ્હેજ કપાચો. અને ખીજીમાં 
જ આખાજ કાન કપાઈ ગયો | શરીર ઉપર તો કેટલાયે ધા એણે 
ડીલ્યા. એક આંખ તો સૂઝેલી જ હોય. તેથી તે બ'ધ રાખી એક જ 
આંખથી તેઓશ્રી ચલાવતા. 

સા ગસે તેટલું નારાજ થતી, પણુ દિગ્માર પોતાના પ્યારમાંથી 
ચસકે તેમ ન હતુ. તે ધવાયેલે। કાકે। ધરમાં આવતે ત્યારે દિગ્માર 
તેને પકડી, ખડું પ્રેમથી તેના પર ખેસીને બારીક એસીડનાં પોતાંથી 
એ હારેલા, ઘવાયેલા રો'દ્ધાનાં જખમો ધોતી. 

પણુ એક દિવસ એવુ બન્યું કૈ દિગ્માર બહેનનું દાકતરી જ્તાન 
પણુ કઈ કામ લાર્ચ્યું નહી! વહેલી સવારે એલિઝાબેથ કાટા 
લ'ગડાતા લ'ગડાતા ઘરમાં દાખલ થયા. એમના આગલે પને જ 
ગુમ! માથા ઉપર એક સાટું દીમણુ, બંને આંખ સૂઝેલી, વદન 
બંધ અને એકે ચર્તુથાંશ પૂ'છડી પણુ ગુમ! " 

તે મિયાંઉ મિયાંઉ કરતા જાણુ કહેતા હતા % “તે આ 
પાળી બ'દાજી ખચી ગયા તો કોઇવાર ભૂલેચકે પણુ ઘરની 
બહાર પગ મૂકરે નહો.” પણ્‌ તેમનો આ પવિત્ર નિણુંય, 
જાને દિગ્માર બહેનની કાળજી કછ કામે ભાવ્યાં નહીં. તેમની 
તખિયત દિવસે દિવસે લથડવા લાગી. 

બિચારી હિગ્મારની સ્થિતિ દયા ઉપજાવે એવી હેવી. નેલ્સે 
અને એે' જોયું કૅ આમ કેઈ વળવાર્સુ નથી ત્યારે અમે તેને પચાસ 
સેન્ટ આપ્યા, અને ટલ્યું કૅ “સેદ પાસે લઈ જા. 

ક્િક્ષાઈને કક: “અતે જે, સાંશળ. દાક્તર એમ કહે કે કષ 
થઇ શકરો નહિ, તો એને કરેજે કે આ ડુઃખનો કઇ પધુ રીતે 


“મરી મા ] યૃક્હ 


અંત લાવે.” 

દિગ્મારે હોઠે ભીંશ્યા, અને પેસા લઇ લીષા. 

કલાક બાદ એલિઝાબેથકાકાને છાતીએ બઝાડી અડધે! ડોલર 
પાછો લાવી, ધમપછાડા કરતી કહેવા લાગી : “એ તે દાષતર છે 
8 ટુજામ? કહે છે કૅ મારી સું...દ...૨, પ્યા...રી ખિલાડી મરી 
ગઇ છે!” 

માએે દિમ્માર પાસેથી એલિમાબેમકાકાને લઈ લીધા. 
પીમેથી બોલીઃ “તુ' તો સાવ ગાંડી છે. આમ ફેરવ કફ્રેરવ રહ્યાં 
કરતાં એને બિચારાને શાંતિયી સૂઈ જવા દે ને.” 

તે બોલીઃ “ના.?? 

મા બોલીઃ “પણુ દિગ્માર તેને કેટલુ' બધું દુઃખ થતુ' હશે (” 

તે રડતી રડતી બોલ્રીઃ “એ...મા | એને જીવાડી દેને-એને 
સા...રો કરી દે ને, પ્ક્લી...ઝ !” 

માએ દિમ્મારની દયામણી આંખે સામુ' જેયુ', અને મિલાહાને 
એક ખોખામાં મૂડી, ખાખુ' પાછળના વર'ડામાં મૂકયુ'. પછી દિગ્મા- 
રને કહ્યું “ચાલ, હાથ બરાબર ધોઇ નાખ.” 

તે બોલીઃ “મા, તુ મારા વ...હા...લા એલિઝાબેયને સાજી 
સારી ઠરી દેવાની છે ને? બોલર ને?” 

મા બોલીઃ “બેટા દિગ્માર, દાષ્તર પોતે ક'ઈ ના-કરી શઠકયા--” 

તે બોલીઃ “મારી વ...હા....લી મા, કહે ને, કે હુ' એને 
ટીક કરી દઈશ.-” 

મા ક'ઇક બોલવા જતી હુતી, પણુ અટકી. પછી કહય : “ ને 
તો ખરી, આજની રાત કેવી પસાર થાય છે? તું હવે સૂઈ જા.” 
' શ્નોડી રાત સુષી અમે ટેબલ પાસે બેઠાં બેઠાં બિલાડાના 
માર મા-૯ 
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હુંટાશ સાંભળતાં હતાં, ત્યારે અમને થયું કે આજ રાતે કેમ 
કરીને ઉંધાશે ? 

મા બાલી: “તમાશ ખાપુ હોત તો ક'ઈક ઉકેલ આણુત.” 

આપુ આજે મ'ડળની સભામાં મયા હેતા, અને બહું જ આોઠા 
ભાવવાના હેતા. 

માએ અમારી સામે જેઇને પૂછયું: “શું કરીએ? '' 

અમે હોમુ' ધુણાવ્યુ*. 

મા બોલી? “ અરે રે ! બિચારે। કેટલે। તરફડે છે ? મરવાને જ 
હોય, તો તેના દુઃખનો અંત વહેલો ન આણી શકાય? ક'ઇક 
રસ્તો...??' 

અમે ડોમુ' ધુણાવ્યું; પણુ કિશ્ચાઈન બોલી: “ હા, કલે!- 
જ ફોમ હોય તે....!'” 

મા ઊભી થઇને બોલી : “હા, હા, આવા સંનેગોામાં કલોરે।- 
પેમ ભાપવું એ જ દયાનુ' કામ. જા તો ક્શ્વાઇન, તું દુકાનેથી 
ક્લોરાફોમ'ની શીશી વેચાતી લઇ આવ.'' 
માએ એલિઝાબેથકાકાને ખબ પેટ ભરીને ખવડાવ્યુ', અને 
એના બિસ્તરમાં વીંટાન્યે. 

પછી એક કકડા ઉપર બધું ક્લોરેફેર્મ છાંટયું, અને તે 
એલિકઝાબેચકાકાના ખોખામાં નાખ્યો. એના ઉપર જના જાડો 
ધાબળે। પાથરી દીધો. એક ક્ષણમાં તો જાણે એનાં બધાં જ દુઃખને 
અંત આવ્યે. ઉંહુકારા બ'ખધ થયાં. 

ડું' બાલી : “મા, આ તો ઠીફ, પણુ સવારે તારા ઉપર 
સુશીબત વરસી પડવાની છે. દિગ્મારને કેવી રીતે ક્હીશ ?”' 

માચ દુઃખથી કહ્યુ': “ખિ...ચા...રી નાનકી !” 


શ્ારી-મા ] ૧૩? 


ખીજે દિવસે સવારે હિગ્માર નાચતી મૂદતી, આવેશમાં રસે।- 
ડામાં ધસી આવી અને બોલી : “મસ્મા. મા..રા એ..લિ..કા..બે..3 
કા..કા..ને કે..મ છે $” 

સાએ દિગ્મારને પાતાના ખોળામાં લઇ ખડુજ ખીસેથી 
મ્હેવાનું શરૂ કર્યું : “ટીકર! મારે તને એક વાત કહેવાની છે.” 

પણુ તેટલામાં તો દિગ્માર ખાળામાંથી કૂદકો મારી, દોડતી 
સડતી ખોખા પાસે પહાંચી ગઇ. એક પછી એક ધાબળા ખસેડતી 
આલવા લાગી: “એહુ | મમ્મી, તમે ય ગજબનાં છે | એમ ધારો 
છો કે એને શરદી લાગી જશે!” પછી નીચે વળીને નનેવા લાગી : 
“ઉટુ ! કેવી વિચિત્ર વાસ્ર આવે છે! 

“સારા વહાલા એલિઝાબેથ | નસસ્તે.” એમ કહી તેણે 
ખાખામાંથી ઊંઘતા, બગાસાં ખાતા એલિક્ઠાબેથકાકાને ઊંચક્યા 

અરે | ગજખતેો! ચમત્કાર! તેની બને આંખો ખુલ્લી હતી, 
અગે માથા ઉપરનો સાનને પણુ કયાંય અદસ્ય થઈ ગયો હતો. અને 
થા તદ્ન સાફ અને સુકાયેલા હતા ! 

દિગ્મારે એલિઝાબેથકાકાને જમીન પર મૂકયા અને બાને 
હાથ પકડી કહેવા લાગીઃ “મારી વ....હા...લી મા હું જાણુતી જ 
હુતી કે તુ' એને ચાને કરી દઇશ.” બોલતાં બોલતાં તેની આંખો- 
સાંથી હડદડ કરતાં આસું ચરી પડ્યાં. 

મા બોલીઃ “પણુ દિગ્માર, સાંભળ. આ કઈ સે'...” 

પણુ દિગ્માર તો પોતાના વહાલા બિલાડાના કાનમાં ક'ઇ કછ 
કહેવામાં એવી તો મશગૂલ હતી કે કઇ સાંશળવા તેયાર ન હુતી. 

માએ ખાપુને કહ્યુ': “તમે એને કઈક સમજાવે.'' 

ખાપુ બોલ્યાઃ “બિલાડીને નવ જિ'દગી હોય છે. તમે પૂરતું 
કલોરેાકેોર્મ વાપઝું' નહાોં હોય, બીજુ શુ!” 
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સા બે!વીઃ “પણુ નાનકી ખોટા ખ્યાલ લઈ બેસે કે મે 
એને સાનને કર્યો છે, તો તો ખોહું.” 


બાપુએ માને હાથ પકડીને કહુ: “રહેવા દે, રમવા દે એને. 
હેજ તો એ ઘણી નાની છે. માટી થશે ત્યારે જીવનની કેટલી ચે 
કરૃણુ ઘટનાઓ ન્વેવી પડવાની છે.” પછી હેસતાં હૅસતાં બોલ્યાઃ 
“હુ' ચોક્કસ જાણુ' છું કે દિગ્મારના મનમાં આ ટાણે ૬' ચાલી 
રહ્યાં છે !” ન 


પ્રકરણુ ચાદસુ' 


ખે વર્ષને અંતે અમારે ત્યાં સાત ભાડૂતો રહેવા લાગ્યા. 
સ્ટેનટન ભાઇએ મિ. લૂઈ અને મિ. કલાકને લઈ આવ્યા હુતા. 
લેએ ખડાશ મારતા કે પોતે મોટા સંશોધકો છે! ખરી રીતે તે 
તેએ “ગેસ એન્ડ ઇલેકટ્રીક ક'પની'માં હિસાખ ખાતામાં કામ 
કરતા હેતા. 


પ્રોફેસર જેનો અને એમનાં વડું પડખેના બીન બે ઓઆરડાઓમાં 
રહેવા લાચ્યાં ટુતાં. તેઆ એ ઓરડાઓનેોા ઉપયોગ પિયાને રૂમ 
તરીકે પણુ કરતાં હતાં. એ જૃદ્ધ પ્રોફેસર પિયાનો ખડું સુંદર 
વગાડતા, અને એમનાં નાનાં શાં વડું અમાર કહેવાથી પોલ્લીશ 
ભાષામાં સુંદર ગીતો ગાતાં. 


સોઢા સ્ટેનટન ભાઈ સેસે છેવટે મિસ ડચુરેન્ટને માંસાહારી 
બનાવ્યાં હેતાં, અને હવે તો તે બંનેએ પરણુવાનું પણૃ નકકી ર્યું 
હેતું. જૂન માસ પછી તેઓ પરણુવાનાં હતાં, અને નીચેના સોટા 
એરડામાં રહેવા જવાનાં હુતાં, મિસ ડચુરેન્ટ ઉપરનો ઓરડા મિ. 
જ્યોજ ને વાપરવા માટે આપી દેવાનાં હુતાં. 


હેવે હું હાઈસ્કૂલમાં દાખલ થઈ ઢુતી, અને નેલ્સ [નિચાળના 
છેલ્લા ધોરણુમાં હતો. તે યુનિવશ્ચિટીમાં જવાની વાત પણુ કરતો 
હેતે. ક્રિશ્ષાઈન વિન્ફ્ડની શાળામાંથી પાસ થઇ હેતી. એટલી 
હાશિય# હુંતી કે તેને શાળા તરફેથી મેડલ પણુ મન્યે હેતો. 
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મને લાગે છે કે કિશ્ષાઈનનુ' પરિણામ આવ્યું, ' તે દિવસ 
મા અને ખાષુ ખૂબ ખુશ થયાં હુતાં. ઈનામમાં મળેલેા ચાંદ 
માએ એક સુંદર દાબડીમાં રાખ્યો અને દાબડી પોતાના, ટેબલના 
આનામાં રાખી. જે આવે તેને તે અભિમાનપૂર્વક ખતાડી શકે 
તે માટે. 

ક્રિશ્ષાઇન હાઇસ્કૂલમાં જશે એવું અમે માનતાં હુતાં. મા 
અને બાપુને કેળવણી પ્રત્યે ખૂબ માન હેતું; ગમે તે ભોગે પળ 
તેએ પોતાનાં બાળકેને ચોગ્ય ભણૃતર આપવા માટે તૈયાર હતાં. 

પણ્‌ કિશ્યાઇને અમને કોઇને કહ્યા વગર એક ફેકટરીમાં 
નોકરી ગાતી લીધી. તે બોલીઃ “મને નવાં કપડાંની જરૂર છે; 
બીજી અનેક વસ્તુએ પણુ નેઇએ છે.” 

બાપુ અને માએ ઘણું ઘણુ કહ્યું, કે ભણુતર ચાલુ રાખ, 
જણુ તે એકની બે ન થઇ. માત્ર એટલું જ બોલીઃ “ના, જી. માક 
કરને | પણ્‌ હું હવે ભણુવા માગતી નથી.?' 

એણે અમને ન કહ્યું કે પોતે રાત્રિશાળામાં જવા માગે છે. 
અટલી હોશિયાર હતી કે તેણું સ'ચાએ વગેરેતુ' સ્રાન તરત જ 
મેળવી લીધું; અને કહેવા લાગીઃ “તમે જેને તો ખરા, થોડાક જ 
વખતમાં હું' ખીજુ' પણુ કામ સેળવી વધારે પેસા પેદા કરુ છું 
ફે નહી? 

પ્રાથમિક ભણુતર પૂરુ કર્યા પછી કોઈ પણુ કામધ'ધે વળગી 
જવુ' એ અસાધારણુ ભાત ન હેતી. મારા જ વગની સાત છોકરીઓએ 
હોઈસ્ફૂલમાં જવાનું માંડી વાળ્યું હતુ. અરે! મારી દોસ્તાર 
કારમેલિટા પણુ લોચેલ હાઇસ્કૂલ છોડી કામે વળગી ગઈ હેવી ! 

પશુ ક્રિશ્ચાઈન આમ કરશે એમ અમે પારતા ન હતા. તે 
કેટલી બધી હોશિયાર ઢુતી ? તેને ચાંદ પણ્‌ મતન્યો હતો. નેલ્સ 
અને હું એટલા હોશિયાર ન હતાં. કમે નોકરી કરતા, વ્યણુ તે 
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હાંબી રવ્તએ દશમિચાન જ. 


માએ કેટલી યે દલીથ કરી; પણુ ક્ચ્ાઈને માન્યુ' નહીં; 
શાને લે ફેકટરીમાં કામ કરવી જ રહી. 


ભમારાં જીવનમાં કેઇએ પણૂ માખાપનાં વેણુ ઉથાપ્યાં ન 
હતાં, અને તેથી અમને આ નવાઇ જેવું લાગતુ' હંતું; અને સહેજ 
દુઃખ પણુ થતુ હેતું. મને થતું કે શું ક્રિશ્ચાઇન માની આંખમાં 
ન્જુપાચેલું આ દર્દ નઇ શકતી નહી' હોય ? કદાચ માતુ' એ દદ 
તે જોઇ શકી હુરે, અને તેથી જ તે વધુ બોલતી નહી'. તે છાની- 
માની, શાંત, વહેલી સવારમાં ઊઠી પોતાનું ખાણું લેચાર કરી લછં 
મસમાં બેસી કામે ચાલી જતી. 


પહેલા અઠવાડિયાનો પગાર લાવી તે માને આપતાં મોલ્રી ?: 
“મા! લે, આ તારે માટે.” 


માએ ટેબલ પર પડેલી પૈસાની એ ઢગલી તરફ ન્નેઈ સાથુ* 
મુથ્દાગ્યું, અને બાલી: “ ક્રિશ્ષાઈન, મને એ પૈસાની જરૂરત નથી.'' 

કિશ્ષાઈન બોલી: “કેમ માર શું એ મારી ખરી કમાછના 
પૈસા નથી? એમાં શે। બાંધે ? ” 


માએ ડોકુ ધુછાવી ક્હયુ': “એ પેચા બરક્તી તથી. એ 
ષેસાથી જાશે ડુ' તારું' થનગનતું શણુત૨ ઝૂંટવી ના લેતી રોઉં 
એવું મને લાગે છે. મારુ' માન, દીકરી, નોકરેએ જવાનો વિચાર 
છોડી દે, અને નેલ્સ અને કૅટ્રીનની જેમ હાઇસ્કૂલમાં જવાનું શરૂ 

" કરી દે.” 

ક્રિશ્ચષાઇન કઈ બોલી નહીં. તેના હોઠ દહઢતાથી મિડાયા. 
નાણાં એમ ને એમ ટેબલ ઉપર રહેવા દઈ તે ચાલવા લાગી. 
માએ પણુ એ પેસ્રાને હાથ અહાડચો નહીં, અને ઢગલી ટેબલ 

' ઉપરુ પડી જ રહી. 
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હું' ટેભલ ચાક કરવા લાગી, ત્યાર પણુ ઢગલી તેમને તેમ જ 
રહી. જાણું અમારા દુ:ખી જીવનતું કેન્દ્ર બની. કોઇ એ વિષે 
એક શખ્ઠ પણુ ઉશ્ચારતું નહીં. ઢગલી તેવી ને તેવી ત્યાં જ પડી 
રહી. જાણું એ અમારા સુખી જીવનના પ્રવાહમાં કઈક અણુખટરૂપ 
અન્યું હોય, એની યાદ ન દેતી હાય? 

હુ' માને સમજાતવા લાગી કે કિશ્ષાઇન મક્કમ મનની છે, 
અને માનરી નહીં. પણુ માય મારું માનવા લેયાર ન હૅતી. 

એક અઠવાડિયું ગર્યું, બીજુ' ગયુ'...અને ત્રીજુ ગર્યું...હગલી-” 
માંથી ઢગલે।, મો।ટો ને મોટો થતે ગયે! ! 

એક દિવસ સમાએ પોતાની નાની પેટીમાંથી કિશ્ષાઈન 
માટે સુંદર લાલ ફ્રોક આણ્યું. બડુ જ પ્રેમથી તે આપતાં મા 
બોલીઃ “ લે ઇિશ્ષાઈન, તને આવો રાતો ડસ બહું ગમે છે, નહીં ?7 


ક્રિશ્ચાઇને એ સુંવાળા ડ્રેસ ઉપર હાથ ફેરવ્યો, કદાચ તે 
પીત્રળી ગઈ હોત; પુ એટલામાં મા બોલીઃ “કેવો સુંવાળો, 
ગરમ અને ટકાઉ છે! હાઇસ્કૂલમાં ભણુતી બધી જ છોકરીઓ 
આવે ડ્રેસ પહેરે છે.” 

તરત જ કિશ્ચાઇને એ ડ્રેષ્ એક પણુ શખ્દ બોલ્યા વગર 
આકસમાં પાછે સૂડી દીધે. 

માને થયું, ફરીથી પોતે તેને મનાવવામાં નિષ્ફળ નીવડી છે. 

પછી તે! ત્રીજ અઠવાડિયાના પેસા ઢગલામાં ભળ્યા, ત્યારે 
એ અમને કરડવા લાષ્યા | ટેભલ પાસે બેસી અસે -અમારુ' કામ 
કરતાં, પણુ રોાહામાંથી હાસ્ય કે આનંદનો એક રાખ્દ્ર પણુ 
નીકળતો નહી' | 

ક્રિક્ષાઇન કામથી આવ્યા પછી રાતે એટલી તે થાઢી જતી 
ફક્રે જમીને તરત સૂવા ચાલી જતી. એની ખાલી ખુરસી ન્નેઈ 
અમને ખુભ જ ડુઃખ થતું. એમ થતુ' જણે અમારા સુખી સ'સ।- 
રમાં કઈક અઘુધાયું” બન્યુ છે! 
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બાપુ હેમણાં ટુમણાં રોજ વધારાના કામે જતા હુતા, અને 
કહેતા : “આ વધારાના પેસા તમારી માના ગરમ કેટ માટે છે.” 
પછી તેઓ બોલ્યાઃ “જ્યારે પણુ તારે! કોટ લાવવાતે। વિચાર 
કરીએ છીએ ત્યારે ઢ'૪ ને કઈ બન્યા જ કરે છે. પણુ આ વખતે 
તો તારે પાતાને હાથે જ તે ખરીદવાને। છે.'' 
મા બોલીઃ “શલે.” 
અમે સૂચને। કરવા લાગ્યાં, દિમ્માર અતે હં બોલ્યાં: “કેટ 
“ઉપર કલરના ભાગમાં થોડુ' ઘણું 'ફર' ન્તેઇએ.” નેલ્સે કહ્યું: 
“એને! રગ ખદામી નતેઇએ.” 
બાષુ બોલ્યાઃ “બધું ચે ઠીક, પણુ તે ગરમ હોવે નેઇએ.” 
માત્ર કિશ્ષાઇન ક'ઈ બોલી નહીં. 
બજે દિવસે હું' નિશાળથી વહેલી ઘેર આવી કે જેથી હું 
નાનકડી કરેનને સાચવી શષુ' અને મા પોતાને કે।ટ લેવા જઈ શકે. 
તે દિવસે પાછા ક્રતાં માને ઘણુ' જ મોડુ' થયું. ખાચુ અને 
નેલ્સ પાછા આવી ગયા હતા. અરે! કિશ્ચાઈન પણુ આવી ઞઈ 
હતી. પણુ હજી માનાં દર્શન થયાં નહિ. મે' અને દિગ્મારે 
અમારાં ભાડ્તોની થાળીઓ પીરસી દીધી હતી અને સ્ટવ ચેતાવી 
રીધે। હતો, અમે ખ્રેડ કાપી રહ્યાં ઢુતાં. 
અસે ચિંતા કરતાં હુતાં, ત્યાં તો મા રસોડામાં દાખલ થઈ. 
મને એમ લાગતું હતું કે પેલું મે!...હું જ...ડુ' પાકીટ માના 
હાથમાંથી હમણાં પડી જશે | 
દિમ્માર એક્દમ બોલી ઊટી : “એય મા! કે...ટ? ન...વો 
કો..*ટ-ખતાડો!?” 
મા ધીસેથી બોલીઃ “જુએ, છેકરાંએ ! વાત એમ છે કે....” 
અમને એમ થયુ', ચોછકેસ મા કોટબેોટ ક'૪ લાવી નથી. 
નેલ્સે માટુ' પેકેટ ખોલ્યુ': “અરે, આ શુ'? હાઇસ્કૂલના 
' શષ્ઠુ૧રની બાર સોટી ચાપડીએ |? તેણે વાંચ્યું: “ હાઇસ્કૂલનેડ 
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ચૂશા કેસ'-સમજી શકાય તેવાં બાર પુસ્તકે માં.” 

સા બાલી? “આ ક્રિશ્ચાઈન માટે છે. આ પુસ્તકોની મદદથી 
તે મેર બેઠે પણુ હાઇસ્કૂલના અભ્યાસ કરી શકરો.” પછી ક્રિશ્ચાઈન 
તરફ ફેરી મા બોલી: “ તારી માને ખાતર આટલું ક્શીશ ને, બેટ ?” 


ઇિશ્ચાઇને હોઠ કરડયા. વેની આંખોમાં વિચિત્ર ભાવો હેતા. 
સાપડીઓને ભડકતી તે બોલીઃ “તે' તારા કોટના ચૈસા મામાં 
લાપર્યાં?” - 

મા સહેજ હસીને બાલી? “મારા કેટ તો પાછળથી થે 
થઇ રહેરો, પણુ તાર્‌' ભણુતર...? '' 

ક્રિક્ષાઈનના માહા પર સ્મિત હુતુ'. બા ને બાપુ તરફે ફેરી તે 
બોલી: “મા | નેલ્સ અને કેટ્રીન સાથે કાલથો હું પણુ હાઇસ્કૂલમાં 
જઈશ્.?' 

એકાએક અમને સને વાચા ફૂટી. દિગ્માર સૌથી જેરથી 
બોલવી હતી. તેણે પૂછયું: “હ', ને પેલા ઢગલાતું શુ' કરવાની છે!” 

દિશ્ાઇન હસી અને બધે! હમલો! માની નાની બે'કમાં નાખતાં 
સ “સ એનુ' ફેસ્નીચ૨ આવરો, અને તેને લીધે વધારે ભાડૂવે 
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મા આરામખુરસીમાં બેઠી, અને કરેનને ખોળામાં લઇ 
રમાડવા લ્રાગી, 


આજે ૧સોડું' કેટલું સુ'દ૨ અને બાન'દજનક લાગતું હતુ! 
સએલિઝાબેથકાકા પોતાના ખોખામાં પડયા પડયા અનેર શ્ર'ગીત 
ક્'શળાવતા"હતા. પે...લા... ઓરડામાંથી આવતા પ્રોફેસર જેનોના 
પિયાનાના સૂર કેટલા મી...ઠા લાગતા હતા | અને ઉપરના 
બરહટાએમાં સ્ટેનટન ભાઈએ, મિ. લૂઈસ, મિ. કલાક અને મિસ 
ડેયુરેન્ટના હાસ્યના અવાજે સ'શળાતા હેતા. 

સ્રએે ખૂ આનંદથી હસતાં હસતાં કહ્યાં : “અહો, જીવન 
કેય્યું સુખી છે ! કેટલું આનંદમય છે |” 


પ્રકરણુ પદરસુ 


લેોચેલ હાઈસ્ફુલમાંનાં વષો! કેટલાં જલદી પગ્નાર થઈ ગયાં? 
કેટલાં મીઠાં સ'સ્મરણ્‌। | આજે યાદ આવે છે, કિશ્વાઇન ભને હુ" 
. કેટલી રાંશથી ભણતાં! અમારા વાળને! રંગ ખીરે ખીરે એકાએક 
બદલાવા લાગ્યો, અને જાણે જારુથી તે સાનેરી બની ગચે।. અમને 
લાગવા માંડયુ', કે અમે પણુ સોટાં થઈ ગયાં છીએ. અમારાં સૉ. 
સુંદર છે; અને દાંત સ્વચ્છ છે. હાઇસ્કૂલની વિવિધ પ્રબૃત્તિઆ અમને 
કેટલી ગમતી |! શાળાના વિદ્યાર્થીઓની દોસ્તી પણુ કેટલી મીઠી 
લાગતી ! 

નિશાળની સાહિત્યિક કલખમાં ન્તેડાવાનુ' મને આમ ત્રણુ મળ્યું- 
એ કલખ માટે ડું' એક પછી એક નાટકો લખતી. હુ* કહેતી, કે 
નાટકે। ભજવવાં જ ન્નેઇએ. 

ક્રિશ્ષાઈન ડિબેટીંગ સોસાયટીની પ્રમુખ બની, અને નેલ્સ તો 
હુવે કોલેજમાં જતો થઇ ગયે હેતે ! 

અમારી નાની ખહેનડી કરેન હુવે છ વર્ષની સુંદર ખાહિકા. 
ખની ઞઈ ટુતી. મજબૂત દિગ્માર રસ્તામાં રખડતાં ફૂતશં બિલાડાંને 
ભેગાં, કરી, રાતને વખતે તેમની સેવામાં પોતાના દિવસે! પસાશ 
કરવા લાગી ! 

ખીમે ધીમે અમારા કુટુંબમાં એડરાગ અને સ્ર'પનાં પુષ્પો 
બલ્યાં. મા અને બાસુ ખૂ આનડદમાં રહેતાં, પત્તા રમતાં, 


પારોશીને ઘેર જતાં, કોઇ વાર સિનેમા જેવા ષણુ જતાં. *સાટુ” 
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શ્ર વીશી' છે, એવું અમને જરા ચે લાગતુ' નોં. બધાં ભાહ્ેતો 
“ધરનાં જ, કુટુ'બના જ સભ્યો ન હોય, એવું લાગતું. ઘ...૨, કેટલું 
મીડુ' નામ છે! 

સિસ જેન અને માર્ગરેટ રેન્ડલેકફ્‌ ઉપરના બે હવા ઉન્તસ- 
“લાળા ઓરડા વાપરતાં હતાં, શરમાતાં શરમાતાં માને કહેવાંઃ 
““ આવો આન'દ અમને ખબીન્ન કેઇ ઘરમાં મન્યો નથી.” 


એક કાળે બ'નેની સ્થિતિ ઘણી સારી હતી. હાલ , જરા 
નાજુક હુતી, કારણ કે કોઈક તેમના ખાપુને છેતરીને ખધા પેસા 
સ્વાહા કરી ગયુ” હેતું. આ સ્થિતિમાંથી ઊગરવા તે શરતગૂથણુ 
કયી પોતાનુ' ગુજરાન ચલાવતાં, 

સી. મેડી ખડું જ આન'દી, વિધુર સિપાઈ હતા, વિચિત્ર અવાજે 
ખોલતા; અને પગારને દિવસે મિસ જેન તથા મા્ગરેટને પીપર- 
મીન્ટનો ડખ્બા ભેટ આપતા. બિચારાને કૈ!ઈઈ દિવસ ખબર પડી 
નહીં, કે જેમને માટે આટલા પ્રેમથી પોતે પીપરમીન્ટ લાવતા 
તેમને એ જરાચે ભાવતી ન ઢુતી, અને એ બધી પડતી અમારા 
પેટમાં! પણુ આવી વાત ક'ઈ જાણુવા દેવાય ? 


બાપુએ પોતાના હાથે આખુ મકાન બડે સુંદર ખનાવી દીધું 
જતું.” રંગરોગાન કરવામાં મિ. લૂઈંસ અને મિ. કલાક” અને સ્ટેનટન 
લાઇઓએ ખૂખ મદદ કરી ઢુતી. દીવાલને અહેલીને જે બાંકડા 
આપુએ બનાવ્યા હુતા તેના ઉપર ગારી લગાડવાનું કામ મિસિચ્ 
સ્ટનટન-એટલે કે મિસ ડયુરેન્ટે ક્યું” તું. અને મિસિસ રેન્ડલે[ફે 
'દ્રોવાઓનાં છત્ર બનાવવામાં મદદ કરી હતી. 


પ્રોફેસર જેનાએ ખીને પિયાનો પણુ ખરીઘો હતો. મિ. ગેડી 
પોતાનુ' જૂના જમાનાર્નું ફોનોાગ્રાફ્‌ વગાડી બધાને આનંદ આપતા ! 
નેલ્સે પોતાના ઓરડાનું નામ “ગ્લારીફાલ' રાખ્યું હતુ. રાજ 
સાંજના અમારી મ'ડળી એ એરડે ભેગી થતી, અને ફ્રોનોગ્રાકે 
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સાંભળવી. કે!ઇ વાર પ્રેદ્દેસરસાહેબ પિયાનો! વગાડતા, કેઈ વા૨ 
મિસિસ જેનો અમારા કહેવાથી પોલીશ શાષામાં અમને હાલરહ 
ગાણ સ શળાવતાં. 

આ જ ઓરડામાં કિશ્ચાઈન, નેલ્સ અને હુ' અમારાં મિત્રોને 
જકફેત આપતાં. અને ધન્ય માનતા કે આવા સોટા હોલની અંદર 
અસે મિત્રોને જાફૂત આપી શકીએ છીએ! કેૅઇ મિત્રોને ત્યાં 
આવા સોટા ઓરડાએ નહોતા | 


સૌથી નવા ભાડેત હતાં મિ. જેની કૈનમોર અને એમનાં 
સુંદર, નાજુક પત્ની. મિ. કૈનમોર વિમાનના પાયલે।ટ હતા. ૬ર 
રવિવારે લેકેને હવાઇ જહાજમાં બેસાડી સહેલગાહ કરાવવા 
નીકળી પડતા, " 


જ્યારે જ્યારે તેઓ ઊડવા જતા ત્યારે ત્યારે મિસિસ કેનમો૨ 
રસોડામાં મા પાસે આવી બેસે. ટેલિફોનની ઘ'ટડી વાગે અને “હુ 
ધેર આવું છું.” એમ સાંશળે ત્યારે તેમના જીવમાં જીવ આવતે. 


બાપુને ઊડવાની અને એરેોપ્લેનની વાતો બહું ગમતી. મિ. 
ક્નમોર આ બધી વાતો કરતા ત્યારે તેએ ખૂબ આતુરતાથી એ 
બધી વાતો સાંભળતા. તેમની આંખો ચમકી ઊઠતી અતે ખૂબ 
ઉત્સાહેમાં પોતાનું માથુ' ધુણાવતા અને આશ્ચર્યચક્તિ થઇ કહેતાઃ 
“સમહ | ઊડવુ, અહાહા કેવી મજા આવતી હેશે |? 

મિ. કૈનમોર કહેતા: “અરે! એ લાગણીનું વણન જ ન 
થઈ ચુકે!” 

બાપુ બોલતા: “ આકાશમાં ઊં...ચે ઊં....ચે ઊડવુ? પક્ષીની 
જેમ; કેવી મજા?” 

એક સાંજે કેનમારે વાતવાતમાં અછડતું જ કહ્યું: “કાઈક વાર 
તમને હું' લઇ જઈશરા, તમે કહે તે દિવસે.” 
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આપુ તો ટટ્ટાર થઈ ગયા; પણુ માનો તો જાણે શસ જ 
ઊડી ગચે! | મને લાગે છે બાપુએ આ નેયુ', તેથી પાછા નરમ 
થઈ ગયા. થોડી :વારે બોલ્યાઃ “ના, ના, એ ક'ઈ બને નહીં.” 

મિ. કેનસર બોલ્યા : “અરે ! ના શુ'? ચાલે તે ખરા. 
એવી તો મજા આવશે !” 


આપુ બોલ્યા: “બહું મજા આવે, નહિ? એક વાર પણ્‌ 
આકાશમાં ટૂ...૨....દૂ... ૨........” 

પછી એકાએક મા સાગું નેયુ'. માનું ધ્યાન શીવણુમાં જ હેતું 
તેથી બાપુએ કહ્યુ' : “આભાર, તમારા સૂચન માટે ધન્યવાદ ! પણ 
ના, ડુ' તો જમીન ઉપરજ રહુ, ચાલું, એ જ વધારે સારુ છે.” 


મિ. કેનમોર આજીજી કરવાની અણી પર હતા, ત્યાં તો તેમનાં 
વહે એક્દમ ઊભાં થયાં. સહેજ તીક્ણુ અવાજે બોલ્યાં : “રજાની; 
નાહેક દબાણુ કરવાની કઇં જ જરૂર નથી. 


તેથી ઊઠવાની વાત અહીં જ અટડી અને બાપુએ પછી એ 
વાત કદી ચાદ ન કરી. પઘુ ડું' ન્વેઈ શકી કે મા ક'ઈકે બેચેની * 
મભતુશવતી હેતી. વારે ધડીએ બાપુના સાં તરફે નેઈ, એમના 
સનના વિચારે જાણવાનો તે પ્રયાસ કરતી હોય એવું મને લાર્મ્યું. 

એક દિવસ હું માને ધાચેલાં કપડાં સૂકવવામાં મદદ કરતી 
હેતી ત્યારે આકાશ તરફ નેઈ તે બાલી: “આ ઊઠવાનું | બાપ રે, 
મને તો બીક લાગે છે. 

મે' જવાખ આપ્યો નહીં ત્યારે તે એકલી એકલી ખખડી : 
“આલતલે દ્રૂ...૨..*૬૦*-૦૨ ! ઊંચે ઊંચે જવાની ઇચ્છા ! હાય ખાષ !” 
ણી તે અટકી ગઇ. 

ર્વિવારને દિષસે અમે ભાડૂતાને જમાડતા નહીં. એ દિવસ 
અમારા આરામને]. 
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એક રવિવારે બાપુ અને નેલ્સ માછીમારોનું કામ નવા 
અખાત તરફ ગયા હુતા. સિગ્રિડમાસી અને પીટરમાસા દિગ્માર 
અને કરેનને લઇ ખગીચામાં ગયાં હતાં. ક્રિશ્ચાઈન અરે ડું' અભ્યાસ 
કરવા લાયખેરીમાં ગયાં. 

સાંજના પાંચ વાગ્યા સુધીમાં અમે બધાં રસોડે આવી લાગ્યાં. 
પણુ મા ન હતી! આશ્ચર્ય! મા આજે કેમ ઘેર નથી? અમારુ 
ખાવાનુ કેમ તેયાર નથી ? 

બાપુ જેનીમાસીને ટેલિફોન કરી મા ત્યાં આવ્યાં છે કે હેસ 
તે. પૂછવાની તૈયારી કરતા હુતા, ત્યાં તો મા રસોડામાં ષસી આવી. 

માના ગાલ લાલ લાલ દેખાતા હુતા. આખોમાં આન'દ હૂતેદ. 
તે બોલ્લીઃ “સકુ' સાંભળા છે કે? તમારે ઊડેવા જવાનું છે-- 
આવતા ર૨વિવારે.?” 

મે આપુને આટલા આશ્ચર્યચક્તિ કે!ઇ દિવસ નવેયા ન હતા. 
તે બોલ્યાઃ “ઊડવાનું ? તુ' પોતે એમ કહે છે કે $' ઊડુ' ? તને 
વાંધો નથી ??' 

મા બોલીઃ “તમને કેટલી ખધી ઇચ્છા છે ઊડવાની-એ શુ 
હું નથી જાણુતી ? તમારી વાત સાચી છે. ૨ી મજા આવે છે 
ઊડવાની |!” 

આપુ બોલ્યાઃ “ પણુ તને શી ખબર ?.?' 


મા બાલી: “અરે! આજે ડું' પોતે ઊઠી આવી, સલામત 
છે કે નહીં તે જાણુવા | હવે તમે નએ; કેઈ વાંધો નથી.” 
ખાપુ અને અમે સૌ પેટ પકડીને હુસવા લા્યાં હસતાં હસતાં 
અમારૂ પેટ પણૂ દુઃખવા આવ્યુ'. માને ખબર ના પડી ૩ ઝે 
શ્રા માટે હેચતાં હુતાં. મા અમારી સ સે ડધાઈને જેઈ રહી ! 
ટફ 
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છેવટે માનુ' સ્વપ્ન સિદ્ધ થયુ. અમારે ત્યાં એટલા શાહૂતે# 
થઇ ગયા કૈ જમવાનું ટેબલ ઊભરાઈ જવા લાગ્યુ 

મિ. અને મિસિસ સલી અને મિસર આકલેટના આગસમનચી 
જમારે ત્યાં પ'ર ભાડૂતો થયા. મિ. સલી ક્યાંક એક્સમાં કામ 
કરતા હેતા, અને મિસ બાકલેટ ખાનગી શાળામાં. હુવે અમારી 
સ્થિતિ સુષરી હતી. બાપુ નિયમિત કામ કરતાં હતા છતાં અમે 
એઝા ખચ કરતાં નહિ. અમારી નાની બેક આજકાલ શરેલી 
રહેતી, અને મા કહેતી : “એ પૈસાનો શે ઉપયોગ થશે !” 

તે કહેતી: “જુઓ, આ નાણાં કિશ્રાઇનને નર્સનુ' શણુવા 
માટે, આટલા પૈસા શિક્ષિકા બનવા કૈટ્રીન કોલેજમાં જશે, તે 
માટે; આટલા પેસા નેલ્સ દાકતર બનશે ત્યારે દવાખાનુ” 
ખોલવા માટે,” 

નેલ્સ હુવે શહેરની અને તાલુકાની ઈસ્પિતાલમાં કામ કરતો. 
તેને બહું જ આછી કુરસદ્ઠ મળતી. નેલ્સ માટે અમને ખૂબ જ 
અભિમાન હતુ. અમારા બધા ભાડ્તોને પષુ તે ખબ ગમતો. તેએ 
તેની વાર'વાર મજાક કરતા અને હસતાં હસતાં કહેતા :*“ દાકતર 
થાય ત્યાં સુધી અમે અમારી બધી જ બિમારીને રોકી રાખી છે. 
પછી તારે અમારી સારવાર કરવી પડશે.” 

જયારે જયારે વાત નીકળતી ત્યારે ત્યારે મા અને ખાષુ 
કહેતાં: “ જેજ્ને ને, અમારા દીકરો દાક્તર બનશે, ત્યાશં...] 9 
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એમને મન નવાઇ હંતી કૅ તેમનો પોતાને જ દીકરો આટલું અજુ 
લણીઞણીને મોટો દાક્તર થશે. 
મા બોલતી: “જરા વિચાર તો કરો. કેટલા બખષા ડુબી 
લેકેને તે મદદ કરી શકરો? કેટકેટલાની જિદગી બચાવશે ? ?” 
દિગ્માર કહેતી : “નેન્ને ને, એ એવો તો પ્રખ્યાત થશે ક, 
આ સાંશળી મા કહેતી: “ ખ્યાતિ મળે કે ના મળે, સૌથી 
માટી વાત તે એ છે કે તે કેટલાંચે લેકેનાં દુઃખ અને ૬૭ 
મટાડશે. લે કેની ક કરી શકે, એમનાં દર્દ મટાડી શકે, આ 
એ જ સોટી વાત છે |” 
નેલ્સ કે।રા માર્ટિન નામની સુંદર છેકરીના પ્રેમમાં પડ્યો 
હતો. તે એમ ઈચ્છતી હતી કે નેલ્સ. તેના આપને જ પ'ધોા 
સ્વીકારે, અને તેમનાં લગ્ન થાય. અમને કેવી રીતે ખબર પડી 
એ તો યાદ આવતુ' નથી. એટલુ' યાદ છે કે એક દિવસ મા બાપુને 
વાતવાતમાં કહેતી હેતીઃ “મને નેલ્સની ખડું ફિકર થાય છે.” 
બાપુએ હસતાં હસતાં કહ્યું: “હશે વળી ક'ઇ પ્રેમપ્રકરલુ...” 
મા હુસી નહીં. તે એટલું બોલીઃ “એમ જ હોય તો શેને 
આન'દ થવો જેઈએ ને ? મને તો તેના માં ઉપર આન'દ દેખાતો 
નથી. ઊલટાને। તે ગમગીન અને બેચેન રહેતે! હોય એવું લાગે છે.” 
એક રાત્રે નેલ્સ મિસર કે[શને લઈ ઘેર આવ્યા. કોરાની 
ખોાથવાચાલવાની રીત અમને જરા વિચિત્ર લાગી. દિમ્મારે આદ્ચય'થી 
પૂછયું": “આ તમારી મોટર છે? તમે પોતે જ ચલાવો છો ? 
જ્યાં જવુ' હાય ત્યાં તમે. એને લઈ જએ છે ?” ત્યારે તે રીતસશ્ને 
જવાબ ભાપવાને બદલે બોલ્લી ? “ઉંહ | એમાં નવાઇ જેવું શું છે ?'' 
તે મને નાનીમહેન કહીને બોલાવવા લાગી, અને કરે : “માણે 
મારે મા-૧૦ 
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ખે ભાઇઓ છે. તારા જેવું લટકાળુ' શરમાતાં મને આવડે, તો તુ 
કહે એ હુ' આપું.” 

મા અને બાપુ સાથે પણુ તે વિના સ'કોચે મોટે સેટેથી 
બોલવા લાગી, નાણુ તે ખહેરાં ન હોય | અથવા સમજી શકતાં 
ન હાય | 

નેલ્સને તે નેલ્સન કહી બોલાવવા લાગી : “ેલ્સ તે ક'ઈ 
નામ છે? કોઇને એળખાણુ આપવી હોય તે 'નેલ્સ' કેવું વિચિત્ર 
નામ લાગે !” 


આપુ નેલ્સના નામ વિષે પોતાને મત આપવા લાગ્યા, ત્ય 
તતો તે ખબ ન્નેરથી હસતી હુસતી બોલી : “ચાલે, સાહેબજી ? 
હેવે અમે જઈગે છીએ, મોડું' થાય છે. તમને સૌને મળીને ખબ 
આન'દ થયે.” 


નેલ્સ જાણુ કહ્યાગરા હાય તેમ એકાએક ઊભો થયે. તેના 
સોહા ઉપર ક્યાંચ આન'દનું ચિહ્ન દેખાતું' ન હતું. અમને સોને 
'ગુડનાઈટે' કરી તેણે કહ્યું: “મા, હું મિસ માર્ટિનને ઘેર પહોંચાડી 
સીધો! ઇસ્પિતાદ જઇશ.?' 


મિસર માર્ટિને નિસાસો મૂકયો! અને બોલ્લી“: “આ વાત 
મને ગમતી નથી. આ ઢેટીલે છોકરો શા માટે પેલા એમ. ડી. 
દાકતરની ગુલામી કરતે! હશે ર? મને સમજતું જ નથી.” પછી 
સેલ્સના હાથ નેરથી પકડી તેના સાસુ' નેઈ હસીને તે બોલી: 
“કદાચ હ એતું મન ફેરવી શકુ !” તે હેસતાં હુસતાં બાલી, પણ્‌ 
તેના શખ્દોમાં જદ હૅતી. 

તે ખ'ને ગયા પછી અધે કયાં ય સુધી કશું બોલ્યાં નહીં. 

માએ એક દીઘ નિઃધ્ાસ હેઠા *મૃકચો, અને પછી કહ્યું: 
“ભાપણે મિસ મા્ટેનનાં માખાપને મળવા જવુ' પઢરે.” 


શરી સા] ૧૪૭ 


ક્િશ્ષાઈન સહેજ અચડાણળને બોલીઃ “મા, એ તો જના જમા- 
નાની રીત. આજકાલ કેઇ એવુ' કરતુ' નથી.” 

માએ કલ્યુ'ઃ “આપણે છેકરાના કુટુંબના કહેવાઇએ. છોકરીને 
આપણા ઘરમાં આણી, સત્ઝરવાની છે. આપણી ફ્‌રજ છે કે એનાં 
સાખાપને મળી તેમની દોસ્તી કરવી.” 

કિશ્ષાઇને ના પાડી હોવા છતાં બીજે રવિવારે માએ અમને 
સૌને નવાં કપડાં પહેરીને સાથે આવવા જણાવ્યું. સારાં કપડાં પહેરીને 
બસમાં બેસી અસે માર્ટિનને ઘેર જવા ઊપડ્યાં. 

એમનું ઘર સ્વચ્છ, સફેદ, ખે માળવાળુ હેતું. આસપાસ 
ગુલાબને સુંદર બગીચા હતો અને તેમાં લીલાછમ ચોગાન પણુ 
હુતાં. 

અમે ઘ'ટડી વગાડી વારે સફેદ વઅમાં સજ્જ થયેલા 
જાપાનીસ છોકરાએ બારણું ખોલ્યું. એક મોતા ઓરડામાં લઈ જઈ 
તેભ અમને થોભવા કહ્યું. થોડી જ વારમાં સામેના દાદરા પરથી 
મિસિસ માર્ટિન પધાર્યા, 

આઇ બહું રૂપાળી હતી; પણ્‌ વાતચીત કરવાની ઉતાવળમાં 
તે દીકરીનેય ટપી જાય એવી લાગી. તે બોલીઃ “વાહુ! ખહું 
સારુ કર્યું તમે આવ્યાં. તે પણ્‌ અમને ખખરે ય ના આપી? જુઓ ને, 
ચ્રાડીજ વારમાં અમારે ત્યાં એક મોટી પાર્ટી છે. ઘણાં મહેમાનો 
આવવાનાં છે. એક નવી રમત પણુ ૨મવાનાં છે. માહન્ને'ગ, બહુ 
સરસ રમત છે. આવડે છે તમને?” બોલતાં બોલતાં તે વારવાર 
પાતાની કાંડા ઘડિયાળ તરે ન્તેતી હતી. 

માએ કલ્યું: “ના; માફ કરજે, અમે કટાણે આવ્યાં.” એમ 
કહી જવા માંઠતી હુતી ત્યાં તો ખાઇ બોલ્યાં : “ના રે, એવી ઉતાવળ 
શી છે? હજુ તો પ'૨ મિનિટની વાર છે. જાને લ્યો, આ આવ્યા 
મિ.*માટિ'ન.” 


૧૪૮ [ મારી મ 


મિ. માર્ટિન ઠીંગણા કાળાશ પડતા? અને દેખાવે 
સહેજ કોધી લાગતા હતા. તેમણે બહું જ ઉત્સાહથી બાપુ સાથે 
હાથ મેળવ્યા, માને નમીને વ'દન કરી બોલ્યા : “તમારે છોકર! 
નેલ્સન ખરેખર ખડું જ ઠાહ્યો છોકર છે.” 

બાપુમે ધીરેથી કહ્યું : “નેલ્સ-નેલ્સ.'” 

મિસિસ માટિંન બોલ્યાં? “કેટલો મજબૂત! અને કેટલો 
ત'દુરસ્ત! હું તો કેોરાને કહું છું કે સારું થયું કે મારા કરતાં 
તે' એને પહેલે નેયેો.'” 

માની બ્રકૃટિ સહેજ સંકોચાઇ. 

મિસિસ માર્ટિને અમને બેસવાનું પણુ કહ્યું નહિ. અમે કઢ'ગી 
રીતે ઊભાંજ રહ્યાં હતાં. અમારા વિશે જે જે સવાલે। પુછાતા, તેના 
જવાબ મા આપતાં. 

મિસિસ માર્ટિન બોલ્યાં : “નેલ્સનને તમારા માટે કૈટછું 
અભિમાન છે! પણુ કેઈ કોઇ વારતતે કુટુ'મ અને મુટુ'મની શાવના 
પર વધુ પડતે ભાર મૂકે છે.” 

માએ પૂછું : “મિસિસ માર્ટિન, તમને એ નથી ગમતું ?'” 

તે બોલ્યાં: “કેમ કહેવાય ? ડું' તો મારી બહેનો સાથે આજે 
વીસ વર્ષથી બોલતી ય નથી.” 

ત્યાં તો દાદરા પરથી એક નાના છેકરાએ રોક્યું કરી અમારી 
સાસે દાંતિયાં કર્યાં ! 

મિસિસ માર્ટિન બોલ્યાં: “રૂપર્ટ ! રૂપ્ટ ! બેટા, નીચે આવે 
અને નેલ્સનના ઝુડુંબને મળે.” 

રૂપટ મહાશયને બોલાવતાં પાંચ મિનિટ લાગી. આવતાં 
ભાવતાં તો એણુ કેટલા થે અખતરા કર્યા, બૂમબરાડા પાડ્યા, લાતો 
મારી, ચૌસો પાડી; અને છેવટે આવ્યો જારે બારીના પડદામાં 
હપાઈ કલો રહ્યો. 


ખારી સા ) ૧૪૯ 


મિસિસ માર્ટિન બોલ્યાં: “આ અમારા છોકરા 'પ્રોખ્લેમ 
ચાઈલ્ડ (મૂ'ઝવતું આળક) છે.'' જાણે એમ કહેવાથી વાત પતી જાય $ 

ત્યાં તો સામેના ઓરડાનું બારણુ' ખૂલ્યું, અને એક જુવાન 
માણુસ અંદર દાખલ થયે. 

મિસિસ માર્ટિન એકદમ ઊભા થયાં અને પોતાનો હાથ 
તેની ખગલમાં નાખી બોલ્યાં: “કેટલે! ગાંડો છોકરા! ફોન કેમ ન 
કર્યો ( આખી રાત ઊંઘ પણુ ના આવી.' 

મિ. માટિષ્ત એ છોકરાનાં ગ'દાં કપડાં અને રાતી આંખો ન્નેઈ 
સહેજ ખચકાયા. અતે એમતું મેટુ' ચઢી ગયુ. 

મિસિસ માર્ટિન બોલ્યાં: “ આ મારો મોટો છેકરેો એડવડ. 
બેટા, આ નેલ્સનતુ' કુટુ'બ.” 

એડવર્ડ અમારી સાગું નનેયું નહીં. ક'ઈક બબડતો 'બખડતે 
કંઠેરાને પકડી દાદરા પર ચાલતો થયે, 

મિચ્ચિસ માર્ટિને માને ક્લુ': “જુઓને ભાઇ શા'મ! આ 
છોકરાઓએ દારૂ ઢીંચી ઢીંચીને જ્યાં ત્યાં રખડ્યા કરે છે. હું તો 
કહું છું કે જરા મોટા થવા દો, એની મેળે ઠેકાણુ ભાવશે.” 

ત્યાં તો મિ. માર્ટિન બોલ્યા: “હા. હા. શે વાંધો? છો 
અથડાઈકુટાઈને સીધા થતા!” 

મને મા અને ખાપુ માટે ખ્બ દુઃખ થયુ', આ વિચિત્ર 
માણુસો કૅવી રીતે વર્તતા હતા? ને એમને ભાન હુતું વિનયનું, 
કે ન હેતી બાલવાચાલવાની સભ્યતા. થોડી વારે મિસિચ માર્ટિને. 
હેસીને વિષય ખદલ્યે।. ' 

ઊભી ઊભી ટું થાકી ગઈ હતી, એટલે મે' પાસેની દીવાલને 
રેક લીધે. પેલે જાપાનીસ છોકરો પેડાંવાળી ચાનો ખમચા ગબ- 
હાવત્વો ગખડાવતો દાખલ થયે! ત્યારે નિરાંત થઈ. 
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સે' નેચુ' કે ખુમચામાં મજાની કૈક્સ હેતી. જે રકાખી પર 
રૂમાલ ઢાંકચો હતે તેમાં ચોક્કસ સેન્ડવીચ જ હશે. મે' કિશ્ચાઇન 
તરફે શ્ેયુ' અને સહેજ ઈશારત કરી. પણુ તેણું મારી સામે ડોળા 
કાઢયા, અને બાલી : “ખસ ૨સ્તામાંથી.?' 

હું દીવાલ પાસેથી ખસી ગઈ. છોકરાએ ડોકુ' ધુણાવી મને 
ધન્યવાદ આપ્યા ને પેડાંવાળી ખૂમચાગાડી અંદર ગઇ. 

આ ન્તેઇ રૃપર્ટમાં જાણુ જીવ આવ્યે. બારીને! પડદે છોડી 
એ આગળ ધસ્રો અને નેરથી ચીસાચીસ અને બૂમાબુમ કરવા 
લામ્યો. નેલ્સ અને મિસ કેરા માટિન અંદર દાખલ થયાં, ત્યારે જ 
તે ભાઈસાહેખ ચાંત થયા. 


મિસ માટિ'ને સ્દેદ કપડાં પહેર્યાં હુતાં. માથા પર રેશમની 
સક્ેદ પટ્ટી ખાંધી હુતી. અ'દર આવી નેલ્સતા હાથ ઉપર ટેકે। મૂકી 
તેભ અમારુ પ્રેમથી સ્વાગત કર્યું. નેલ્સ વધારે'બોાલ્યો નહી'. તેણે 
અમારા સાસું નેયુ' અને અમે બધાં હજુ સુધી ઊભા હતાં તે પણુ 
એણે ન્નેયુ'. 

પછી મા બોલ્યાં : “ચાલે, હુવે અમે જઇએ.'” 

પ'8ર મિનિટ થઇ ઢુતી; અને મિસિસ માટનનાં મહેમાને 
હેવે આવરે એમ માને લાગ્યુ. બાપુ અને માએ મિ. અને મિસિસ 
માટિ'ન સાથે હાથ મિલાવ્યા અને ;નેલ્સને પૂછ્યું : “તું રાત્રે 
જમવા આવીરા ને?” 

તેને બદલે મિસ કેોરાએ જવાબ આપ્યો : “માફ કરને. એ 
નહીં આવી શકે. આજે અમારી ટેનિસ રમવાની તારીખ છે.” 

તે વખતે નેલ્સે બહુ જ ધીમેથી સૂથન કર્યું” : “આપણે 
આપણી ગાડીમાં એમને બધાંને ઘેર મૂકી આવીશુ' ?” 

ફોર બોલી: “ માક કરજે, વખત જરા ચે નથી. બસ તે 
નિયમિત નાય છે જ ને?” 


ચારી મા ] ઉપર 


ઘરે પહોચ્યાં કે તરત મા અને બાપુ રસોડામાં ગયાં, અંદર 
જઈ તેમણુ બારણાં વાસી દીધાં. મારે રસોડા બહાર જ આંટા 
મરવા પડ્યા. 


થોડી વાર પછી નેલ્સ ધરે આવ્યો ત્યારે મને જરા પણુ નવાછું 
લાગી નહીં, 

તરત તેણે પૂછ્યું : “કયાં છે? ” 

હું સમજી ગઈ, તેથી મે' કહ્યુ': “ રસોડામાં. ડેરી બનાવતાં 
દરે ! 97 

“કઇ બોલ્યાં ? ” 

મે' ડોકું ધુલાવી ના પાડી. 

મે' નેલ્સના મોઢાના સ્નાયુઓ ત'ગ થતા નયા. તે બોહ્યેઃ 
“ખડું જ વિંચત્ર વર્તન હતું એ લોકોનુ, નહિ? ?”' 

હુ' બોલીઃ “ક્િશ્ચાઈન જવાની જ ના પાડતી હેતી, તે ખરાખર 
હું. અમારે ત્યાં જવું જોઇતું ન હતુ .?* 

નેલ્સનુ' માહું' હુજુ ચડેલું હતું. તેણે પૂછ્યું: “કદી ચે બન્યુ 
છે કે આપણુ ઘેર આવેલા કેઈ પણુ માણ્સતુ' મા અને બાપુએ 
સ્વાગત ના કર્યું હાય ? અને આ લેકે...'' 

મે' કણુઃ “આવુ' આપણે ધેર કદી બન્યુ' નથી.” 

નેલ્સ બોલ્યોઃ “આજે જે જાતનું વતન બાપુ અને બા સાથે 
એ લોકોએ કર્યું' છે તેવુ' કેઈ દિવસ મા અને ખાપુએ કેઈ 
આગળ કયું છે!” 

સ' કહ્યુઃ “જવા દે ને એ વાત. નકામા એવા વિચારથી તારા 
અને પિસ માટિનના પ્રેમમાં ખલેલ પડરો.” 

નેલ્સે હસીને કહ્યુ': “એ બધું પતી ગયું. સંભ'ધ બગાડવા 
જેવું” રહુ' નથી.” 


૧૫૨ ( મારી ખપ 


“કેમ ” સે પૂછયું" 

તે બોલ્યો “એમ કે, બધું જ પતી ગર્યું. ખલાસ, ખતમ. 
તમે મયા પછી...” 

મે' કહ્યું: “પણુ તું તેના પર પ્રેમ...” 

અચકાતાં અચકાતાં તે બોલ્યો: “પ્રેમ ને બેમ. હું તેને પ્રેમ 
કરતો જ નહેોતે. મને થતુ' હેતુ' કે હું' મૂખા છું. બધું ખલાસ 
થઈ ગયુ. મને લાગે છે કૅ હું એને ખરેખર પ્રેમ કરતો જ ન હતો. 
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તેની ખોલવાની રીત જોઈ મને ખબ હેૅસવું આવ્યુ. સે” 
પૂછ્યું: “તું મા અને બાષુને આ વાત ડેવી રીતે કહીશ ? ” 

તે બોલ્યોઃ “મને પોતાને જ સમજણુ પડતી નથી કૈ 
આ બધું કેવી રીતે સમજાવું ર? વળી પેલા લેકેને મનમાં શું થયુ” 
હેરો મારા વર્તાવથી એ જ મને સમજતું નથી.” એમ કહી તેણે 
મારે હાથ પકડયો, અતે કહેવા લાગ્યો: “ ચાલ ને અંદર, ખહેનાં ! 
મને જરા મદદ કરજે.” 

મા અને બાપુએ અમારી સાસે નેયું'. એમના સ્મિતમાં મને 
દુ:ખનાં ચિહ્ધો દેખાયાં. 

નેલ્સે માને ચુ'બન દીધું. એમને જરા વિચિત્ર લાગ્યુ, કારણ કે 
તે કદી તેમ કરતો નહીં. પછી ખાપુ પાસે જઈ તેમના ખભા પકડી 
તે ઊભે! રહો. 

આપુએ કહ': “બેસ, અમે તારી જ વાત ઠરતાં હતાં.” 

આપુએ મા સાસુ ન્નેયુ'. 

મા બહુ જ ધીમેથી બોલીઃ “વાત એમ છે કે, એટલે કે... 
તાશ બાસુ અને હું વિચારતાં હેતાં કે આ લગ્નથી તુ સુખી....” 

“જતે, મા !” તે બોલ્યોઃ “તુ' આજની વાત ઠરવી હો તો...” 

મા બોલીઃ “આજની વાત ? આજની શી વાત? 
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નેલ્સ બોલ્યોઃ “એટલે કે આજની તેમની વત'ણુક.”' 

મા બાલી : “હું! એ તો હેવે સમન્ત્યાં. એ ઢ'૪ સોટી 
વાત નથી. પણ્‌ અગત્યની વાત તો એ છે કે, એ લેકે! શલે ચેસા- 
દ્રાર હોય, પણ્‌ તેમનામાં...જે કહેવાય તે...માણુસાઇનું નામનિશાન 
દેખાતું નથી.” 

નેલ્સનુ સોં જોવા જેવું હતુ, 

માએ આગળ ચલાવ્યું : “તારા બાપુ અને હું વિચાર કરતાં 
હેતાં કે, તું પરણે.-.તને છોકરાં થાય...એ છોકરાંગાના સ'સ્કાર....!” 

નેલ્સના સોઢામાંથી એકાએક કઈક શખ્દો સરી પડયા. તે 
એકદમ ગ'ભીર થઇ ગયો : “સમન્ત્યો, સ્રમન્યેો, તમે શું કહેવા 
માગો છો તે.” 

માએ તેના તરક્‌ બહું જ પ્રેમથી નેંયુ', અને તેનો હાથ 
પાતાના હાથમાં લઈ કહ્યું : “તો બેટા! અમારુ કડું તારે ગળે 
ઊતરે છે?” 

નેલ્સે કહ્યું : “તદન જ. તારી અને બાપુની વાત સાચી છે. 
તમસે કહેવા માગા છે કે છોકરાં થાય તો પેલા રૂપટ જેવાં થાય, 
નહિ? કહી તેણે પોતાના ખભા હુલાવ્યા. 

ખઆાપુ એકદમ બોલ્યા : “ નેલ્સન |?” 

આપુના અકારણુ ક્રોધથી મને હેસવું આન્યું, તેમને પણુ હંચવું 
આવ્યું. પણુ મા હસી નહોં. તેનું ધ્યાન તો નેલ્સના સૌં પર 
ચૉાંટેલું હેતું; અને એ આંખે દ્વારા તે તેના હૃદયના ઊંડાલુમાં 
પદ્ઠાંચવ# મથતી હોય એમ લાગતું હેતું. 

તેની આંખો સ્વચ્છ હુતી; અને તેમાં સુખ હતુ. 

મા બોલી : “તો તને જરા ચે વાંધા નથી ને ?” 

નેલ્સે નાકનું ટેરવુ' હેલાન્યું, અને મા સાસું મલકી રહો. 

*માએ શ્ચાસ ડેઠો મૂકી કણુ' : “વાહે વાહે. સરસ, બહું સરસ !” 


પ્રકરણુ સત્તરમુ 


અમારી બહેૅનોમાંથી એથી પહેલી ક્રિશ્ષાઇન પરણી. 

એના વરતુ' નામ હતું ડૉ. ફેક શિલ્ડઝ. એ નેલ્સને। દોસ્તાર 
હેતો, સાથે ભણતો હતો. આ જ અરસામાં કિશ્ચાઈન નર્સની તાલીમ 
પૂરી કરવાની તેયારીમાં હતી. આ વખતે તેમની સગાઈ થઈ. 

અમારા ધરમાં જં તેમનાં લગ્ન થયાં. મિસિસ રૅન્ડોલ્ફે તે 
એ રડો ખહુ સુદર રીતે શઘગાર્યા હતો. પ્રેક્રેસર જેનાએ લગ્નનું 
ગીત ખબજાવ્યું, અને મિસિસ જેનોએ લગ્નનું ગીત એવું સુ'દ૨ 
ગાચુ* કે મિસિસ સલી અને મિચિસ ગેડી ખંતેની આંખોમાં 
પાણી આવ્યાં, 

સોઢટાં માસીબા એલનાએ આ પ્રસં- માટે લગનની સોટી કેક 
ખનાવી હતી. લગનતું બધું જ ખાણું અમારી બધી માસીઓએ 
જાતે બનાવ્યું હેતું ! 

આપુ અને માસાઓએ અમારી નેોવેની રીતરસમેો! પાળી, 
અને મ. ગેડીએ આયલેડની રમૂજી વાતે! કહી. 

બધાં મળીને પચાસ માણુસોએ આ લશ્નસમાર'શસાં ખૂબ 
હોંશથી ભાગ લીધે, અને નવદ'પતીને સ્નેહુથી અભિન'દને. અને 
આશીર્વાદ આપ્યાં. 

તે દિવસે ક્શ્વાઇન કેટલી રૂપાળી લાગતી હતી ! 

લગ્ન પત્યાં તે જ દિવસે કિશ્રાઈન અને હૈ ફે'ક ઉત્તર વરફેના 
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એક શહેર તરક ઊપડ્યાં. ફેક આ સ્થળે પોતાનું દવાખાનું ચરૂ 
કરવાને હેતો. 

કિશ્ચાઇનના ડાગળોે નિચમિત આવતા. તેમાંથી અમને જણાતું. 
કે તે ખૂબ સુખી હતી. અમે લેને તરત તે ન મળી શક્યા; પણુ 
તે આવી ત્યારે અમને ખબર પડી કે તે જ્ઞારે પગે હુતી 


કિશ્ષાઇન બોલીઃ “સુવાવડ ત્યાં કરત તો! મા મને કે।ઈ દિવસ 
માફ્‌ કરત નહીં; એટલે જ પિચેર આવી છું.” કહી તે હુસી. પણુ 
ત્તેના હાસ્યની પાછળ ઊંડે ઊડે ક'ઈ ભય રહેલો હોય એવું મને 
 લ્લાર્ચ્યુ. 

તે દિવસે હું નિશાળમાં ભણાવતી હતી. કિશ્વાઇનને ઈસ્પિતાલ 
લઈ ગયા ઢુતા, તેની ખબર મને ટેલિફોન મારફતે મળી. મારે 
વગ બીજાને સૉંપી હું ઇસ્પિતાલ તરક દોડી. 

વચલા હાલમાં મા મારી રાહુ નતી જ ઊભી ઢુતી. 

તે એટલું જ બોલી : “મને અંદર જવા દેતાં નથી.” અહા, 
માની આંખમાં કેટલી ચિંતા હતી ! મને એકાએક, દિગ્મારની અને 
બાપુની બિમારીની યાદ આવી. તેવી જ અસ્વસ્થતા આજે મા 
અનુભવતી હોય એવુ મને લાગ્યુ. 

અમે બ“ને રાહે નેતાં બહાર ઊભાં હુતાં ત્યાં તો નેલ્સ અને 
દે"ક બહાર નીકન્યા. 

માએ તરત જ પૂછયુ' : “ કૈમ છે!” 

” માથુ' ધુણુબ્યું અને કે'કે માના ખ'ને હાથ પોતાના 
હાથમાં, લીધા. 

મા બાલી : “પણુ છે શુ' એ તો કહો ?' 

નેલ્સે અત્ય'ત નિરાશાજનક અવાજે કહ્યુ': “કિશ્ચાઇન માની. 
કેટી છે કે પોતે મરી જશે.'' 


વ્‌પૃદૃ [ભારી સા 


માએ પૂછયું: “ પણુ એવું ક'ઈ છે ખરુ!” 

ફ્ે“કે માના હાથ તરક્‌ કયાંચ સુધી નેયા કર્યું*. પછી મોં ઊંચુ 
કણી ગ'ભીર અવાજે ક્યું: “ક'ઇક ખરુ; પણુ તે પોતે હિમત 
રાખે તો બચી જાય. તે અમારુ ક'ઈ માનવા તેયાર નથી. અને 
“તેથી જરા...તે સાવ હતાર...” 

માએ ફે'ક્નો હાથ છેડી દીધો, અતે હેટ બરોબર કરી બોલીઃ 
*“ હુ અંદર જાઉ” છું.'” 

નેલ્સે કહ્યું: “ ડર છે કે કછ વળશે નહીં. શય'કર પછ 
નીવડે. તારુ' આ સૉંહુ' કેઈ કદાચ...'' 

મા બોલી: “તો છું મારું માં બદલી નાખીશ. ન્‍તે, આમ...” 
કહી મા બહાદુરીથી હેસવ! લાગી. 

નેલ્સે પોતાનો હાથ માની કમ્મરે વીંટાળ્યો, અને કહ્યું: “ના.” 

મા બોલીઃ “હું તેની મા છું.” 

નેલ્સે કહ્યું : “હું ચ એને। ભાઈ છું. અને ફેક એને વર છે. 
અસે પણ્‌ તેને ચાહીએ છીએ. મા, વિશ્વાસ રાખ, અમે ખનતુ' 
અધું જ કરી રહ્યા છીએ. અસે દાકતર છીએ.” 

મા ધીમેથી બોલી : “પણુ તસે કોઇ દિવસ ખાળક જજષ્યુ* 
છે !? બોલી કોઈની પરવા કર્યા સિવાય તે એકાએક અ'હ૨ પસી 
ગઈ, મને પાછળ આવવાને! ઈશારે કર્યો. 

કિશ્ષાઈનેનું સૉંહુ' સફેદ પૂણી જેવું હતું. તેણું તકિયા ઉપર 
પ્રતાનુ' મોંહું' ઢાળી દીધું હતુ. ષ્‌ 

તે એકાએક બોલી : “મા!” 

મા બાલી: “હા, ક્રિસ્ટી |” 

તે રડતી રડતી બોલી: “એ...મા....! તુ' મારા [કીકાને 


સારી ષા ] ૧૫૭. 


સાચવીરા ને? અમે બાળકે તારી હૂ'ફેમાં કેટકેટલાં સુખી હતાં ? 
ખાલ ને મા!” 
મા બારી તરક ગઇ અને ખારીને। પડદો સહેજ ખસેડચે।. પછી. 
ફેરીને બાલી : “સારુ. હું તારા કીકાને સાચવીશ ને પછી તસે 
ખહેનખબા શુ' કરવાનાં છો ? 7 
ક્શ્ચાઈનની આંખોમાંથી આંસુ દદડી ગાલ ભીંજવવા લાગ્યા. 
તે બાલી: “ એ લેકેએ તને કઇ જ કહ્યુ' નથી ? તુ' નથુવી 
નથી ..હું તો...હું' તો મરી જવાની છુ.” 
સા બડ્ડુ જ શાંતિથી બોલીઃ “ કિશ્ષાઇન, આજ દિવસ સુખી 
હું એમ જ ધારતી હંતી કે કેટ્રીનને જ નાટક ભજવતાં આવડે છે.” 
ક્રિશ્ચાઇન બોલીઃ “ મા...મા...તું શુ' કહેવા માગે છે !” 
મા બાલી? “ કિકશ્ષાઈન, હવે મને યાદ આવે છે કે તુ શેક 
હેમેશની જીદ્દી.” 
કિશ્રાઇને માથુ* તકિયામાં વધુ દબાવી કહ્યું : “ એ મા...મા ! 
તુ' કેમ સમજવી નથી? ડુ' મરી જવાની છુ” 
માએ અજબ શાંતિથી કહ્યુ: “મને પાંચ છોકરાં થચેલાં. 
દરેકના જન્મ વખતે મને એમ જ લાગતુ કે હું ચોમ્કસ સથી 
જવાની છું.'” 
ઇિશ્ષાઈન બોલીઃ “પણુ હું' તો જાણું છુ. હું નરું ષ' ને ?” 
મા ડ્ઞોની પથારી પાસે વધુ નજક ગઈ; અને તેના તરફ જેઈ 
બોલીઃ “બો રીકરી રે, તુ' નસ છે એ ભૂલી જા; અને મા બનવાનું 
ચીખ.” 
કિશ્ષાઇને આંખો મી'ચી દીખષીઃ અને દીધ નિસાસો! મૂકે. 
શેટલાલાં એક શિખાઉ નસ ખૂમચોા લઇને ધીમે પગલે 24$૨ 


"૧૫૮ [ મારી ખા 


દાખલ થઈ, તેણે માના કાનમાં ધીસેથી કશું : “આ લાવી તે! છુ; 
પણુ મને ડર છે, તે કઈ ખાશે નહિ.” 


કિશ્ચાઈન ફેરીથી રડવા લાગી. માએ ફલુ: “તમે ખા ખ્મચેર 
અહીં મૂડી જાએ.” 

નસ ચાલી ગઈ કે તરત જ માએ ઢાંડણાં ખસેઢયાં, 
અને ચા બનાવવા લાગી, સે' નેયુ' કે ચા બનાવતાં પણુ માના 
હાથ પ્રજતા હેતા. હું તેના માથા પાછળની દીવાલને અહેલીને 
ઊભી રેહી જેથી તે મારાં આંસુ જેઈ શકે નહીં. 

પછી મા બોલીઃ “જે, દીકરી ! થોડુક ખાઇશ ? ચીકન છે; 
અટેટાં છે...'” 


કિશ્ષાઇન માત્ર રેતી શ૨હી. 

મા બોલીઃ “ને, હું' જતે તને ખવડાવું, જશ, થોડીક ગરમા- 
ગરમ ચા તો પી!” 

ક્િશ્ચાઇને માથુ” ધુણાવ્યું, પણુ આંખો ન ખોલી. 


મા બોલી : “આવું સરસ્ર ખાણુ' બગાડવું, એ તો પાપ 
કહેવાચં.'' કહી મા ખૂમચા પાસે બેસી ગઈ, અને ખીમેથી, બહુ જ 
શાંતિપૂર્વક ક્િશ્ચાઇન માટે આણેલું ખાણું પોતે ખાવા લાગી ! 


એકાએક 'કિશ્ચાઇનની આંખ ખલી. તે ચમકીને બોલી : 
““સા1 ખા શું કરે છે?” 

“ખાણુ' ખાઉં છું...” મા બોલી. 

“પ....ણુ...૫...થ-..”આટલું બોલી તે એઝએક પથારીમાં 


ખેઠી થઈ ગઇ અને બોલવા લાગીઃ “મા | હું મરણુપથારીએ ગ્ડીન 
જુ', અને તું ખાય છે? તને મારી જરા ચે 1ફકર નથો 


ગારી મા ] ૧૫૪- 


માએ ડરોર્કું ધુણાબ્યુ' અને બોલીઃ “તુ' બહુ હાહી દીકરી છે. 
તુ' અસ્સલ મારા જેવી જ છે. મને પથ આવે પ્રસંગે ખાવાતું 
ભાવતું નહાં.?” 


સાંશળી ક્િશ્ષાઈન એકાએક ઢુસવા લાગી, દુઃખના આંચકા 
વશ્ચે તે હુસતી રહી. માએ તેને ઊભી કરી, તેના કમ્મરે હાય 
વીંટી તેને ઓરડામાં આમથી તેમ આંટા મરાવવા લાગી. 


તેનુ' દર્દ વધ્યુ. અને તેને સુવાવઢ ખ'ડમાં લઈ ગયા ત્યારે 
પણુ તે હસતી હતી. થોડી જ વારમાં તે તેણું ચાત રતલી દીકરાને 
જન્મ આપ્યો. 


નેલ્સે ખહાર આવી આ ખખર આપ્યા અને કહ્યુ “કિશાઇનની 
તબિયત ખડું સરસ છે, હવે ચિંતા કરવા જેવું કર્થું જ નથી.” 
ત્યારે માના હાથ કરજતા ખંધ પડયા. તેણું મારા હાથને ટેકે 
લીધો અને અમે ધીમે ધીમે બાળક્રે રાખવાતા ઓરડામાં પહોંચ્યાં. 


ન્સના હાથમાં કાગળે વીંટાળેલું નાનુ', કરચલીવાળુ', બગાસાં 
ખોતુ' સુખડુ' અમે ન્નેયું. તે નઈ મા બોલી : “મને લાગે છે, 
નાક તમારા ખાપુ જેવુ' જ છે; અને મોાહું' અસલ કિશ્વાઈન 1” 

હું બાલી : “એ..*મા | તું પણુ ગજબની છે. આવુ' નાનું 
આળક, એ બધું કૈવી રીતે ખખર પડે ?'' 

સા બોલી : “અરે કેટ્રીનડી ! કેટલે! સુંદ૨ કીકે છે ! અસલ 
“તારા જેબજેઠ જ. મારાં બધાં જ બાળકે સુંદર હતાં. 

મારા વિચારો એકાએક ક્રિક્ષાઈનના ઓરડા તરફ ગયા, *ન્‍્યાં 
સાએ ક્રિક્ષાઈનને હિ'મત આપી હતી 


શૈ આશયથી માને કછી': “પાંચ ખાળકે। | પાંચ પાંચ વાર... 
લૅ"અશનેભારાફરતી જન્મ આપ્યો. અને અમને સોને પાળી 


૧ઉં૭ [ આરી ષા 
ચાષીને આવર્ઢાં સોટા કર્યા !” 

સા બોલીઃ “કેટલું મજાનું | ” 
“તુ' કેમ એમ કેમ કહી ચક્રે? મને ખબર છે, તે' કટકા 
દુ:ખે।.-..” 
સા વચમાં બાલી ઊઠીઃ “ખોટી વાત! કેટલી મજા હેતી? 
ટલે  આન'દ | નચ આન'દ !” 
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